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องค์การบริหารส่วนตําบล และ (4) แนวทางในการกําหนดรูปแบบ การกํากับดูแลสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบล และกําหนดหลักเกณฑ์ เง่ือนไขในการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ซึ่งผู้ศึกษาได้
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บริหารส่วนตําบลของนายอําเภอ แล้ว 

การศึกษาค้นคว้าอิสระน้ี เป็นการวิจัยเชิงคุณภาพ (qualitative research) โดยวิธีการ
วิจัยทางเอกสาร (documentary research) ด้วยการค้นคว้าวารสารกฏหมาย 
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บริหารกับฝ่ายสภา กรณีที่สภาใช้อํานาจหน้าที่โดยมิชแบ หรือกระทําการขัดต่อกฎหมาย (2) เห็นควร
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Abstract 
 

 This independent study on district chief officer’s supervision of the SAOA 
by assembly dissolution aims to study: 1) concepts of supervision of district chief 
officers by dissolving the SAOA; 2) difficulties and conditions leading to dissolution of 
the SAOA; 3) legal mechanisms and procedures of SAOA dissolution; and 4) 
appropriate ways of administrate and supervise the SAOA and determine criteria and 
conditions of SAOA dissolution. The author studied concepts and theories of SAOA 
supervision and dissolution, laws related to supervising power of the SAOA.  
 This independent study is a qualitative and documentary research on 
textbooks on laws, provisions, judgments, consultations and Thai and foreign 
researches and documents. 
 The study found that problems of SAOA supervision of district chief 
officers by dissolution were due to ambiguity and vagueness of the Sub-district 
Assembly and Sub-district Administrative Organization Assembly Act, B.E. 2537, name 
as, details and scope of power of the district chief officer were not stipulated in 
section 91. This can be illustrated for many reasons. Firstly, according to Section 91, 
the district chief officer is authorized to dissolve the SAOA in order to protect the 
public’s or the country’s interests. The author finds that this gives too much power 
to the district chief officer. Secondly, Section 91 does not provide steps, methods 
and duration of SAOA dissolution consideration. Thirdly, Section 91 provides duration 
of reelection after the dissolution that is not consistent with that stated by the 
Election Committee. Therefore, the author offers suggestions as follows. First, the 
provision on SAOA dissolution should be clearly stated: the Assembly dissolution can 
be occurred in case of conflicts between the management and the Assembly or the 
Assembly misuses its power or commits illegal offenses. Second, there should be a 
provision on clear procedure and duration of SAOA dissolution consideration. Third, 
reelection duration should be amended to make it compliant with laws on election. 
Keywords:  Sub-district Administrative Organization Assembly (SAOA) Dissolution, Sub- 
 district Administrative Organization Assembly (SAOA), Supervision 
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บทที่ 1 
บทนํา 

 
 

1.  ความเป็นมาและความสําคัญของปัญหา 
 

 ภายใต้หลักการกระจายอํานาจทางการปกครอง ประเทศไทยได้กําหนดให้มีการบริหาร
ราชการส่วนท้องถ่ินขึ้น โดยให้มีองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเป็นหน่วยดําเนินการรับจัดทําบริการ
สาธารณะบางลักษณะให้กับประชาชน องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นจึงถือได้ว่าเป็นหน่วยงานราชการท่ี
อยู่ใกล้ชิดกับประชาชนมากที่สุด ปัจจุบันประเทศไทยมีองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอยู่ 2 รูปแบบ คือ 
1. องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นรูปแบบทั่วไป ได้แก่ องค์การบริหารส่วนจังหวัด (อบจ.) , เทศบาล และ
องค์การบริหารส่วนตําบล (อบต.) และ 2. องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นรูปแบบพิเศษ ได้แก่ 
กรุงเทพมหานคร และเมืองพัทยา แม้ว่าองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินแต่ละประเภทจะมีอํานาจหน้าที่ 
ขนาดพ้ืนที่ดูแลรับผิดชอบที่แตกต่างกัน เช่น องค์การบริหารส่วนจังหวัด มีพ้ืนที่ดูแลรับผิดชอบทั้ง
จังหวัด เทศบาลและองค์การบริหารส่วนตําบล มีพ้ืนที่ดูแลรับผิดชอบเฉพาะเขตตําบล แต่ลักษณะที่
เหมือนกัน คือ การบัญญัติให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเป็นองค์กรนิติบุคคลที่มีความเป็นอิสระใน
การดําเนินกิจการบริการสาธารณะ ประกอบด้วยฝ่ายบริหารและฝ่ายสภาที่มาจากการเลือกต้ังของ
ประชาชน และอยู่ภายใต้การกํากับดูแลของรัฐเหมือนกัน แม้ว่าผู้กํากับดูแลองค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่นน้ันจะไม่ใช่คนๆ เดียวกัน แต่การกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ก็มีหลักเกณฑ์ วิธีการ 
เง่ือนไข และขอบเขตตามท่ีกฎหมายได้บัญญัติไว้ คือ ต้องกํากับดูแลต้องทําเท่าที่จําเป็น และมี
กฎหมายให้อํานาจไว้ชัดเจน ที่สําคัญต้องกํากับดูแลภายในขอบเขตของกฎหมายด้วย  

 เมื่อกล่าวถึงการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินแล้ว หลายคนมุ่งสนใจไปที่การ
กํากับดูแลผู้บริหารท้องถ่ินมากกว่าการกํากับดูแลองค์กรสภาท้องถ่ิน เพราะเห็นว่าผู้บริหารท้องถ่ิน
เป็นผู้มีบทบาทสําคัญต่อการกําหนดนโยบายพัฒนาท้องท้องถ่ิน มีผลงานที่ปรากฏชัดเจนต่อสายตา
ประชาชนมากกว่าสภาท้องถิ่น เมื่อกล่าวถึงการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นแล้ว จึงมุ่งสนใจ
ไปที่ผู้บริหารท้องถิ่นเป็นส่วนใหญ่ แต่สําหรับผู้ศึกษาวิจัยแล้ว เห็นว่าสภาท้องถ่ินก็มีความสําคัญและ
จําเป็นต้องมีการกํากับดูแลด้วยเช่นกัน เนื่องจากว่าสภาท้องถิ่นมาจากการเลือกตั้งของประชาชน 
มีหน้าที่ให้ความเห็นชอบ ผลักดันตามนโยบายของผู้บริหารท้องถิ่น และตรวจสอบการทํางานของฝ่าย
บริหารเป็นสําคัญ การกํากับดูแลสภาท้องถ่ินโดยเฉพาะสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ซึ่งเป็นสภา
ท้องถิ่นขนาดเล็กที่สุด แต่มีจํานวนมากท่ีสุด จึงเป็นเร่ืองที่น่าสนใจท่ีจะศึกษา ว่าการกํากับดูแลสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลมีรูปแบบเป็นอย่างไร และปัจจุบันยังมีปัญหาเก่ียวกับการกํากับดูแลอย่างไร
บ้าง โดยเฉพาะปัญหาการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ซึ่งเป็นเร่ืองที่ผู้ศึกษาวิจัยสนใจศึกษา 
เน่ืองจากว่าปัจจุบันยังเห็นว่าพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบลบัญญัติให้
อํานาจผู้กํากับดูแลมากเกินไป จนดูจะเป็นอํานาจบังคับบัญชาไปแล้วเกือบทุกเรื่อง รวมถึงเร่ืองการใช้
อํานาจของส่วนกลางยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ซึ่งถือว่าเป็นสภาของประชาชน การพิจารณา
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ในเรื่องดังกล่าวต้องกระทําด้วยความระมัดระวัง และรอบคอบที่สุด เน่ืองจากมีผลกระทบหลายๆ 
ด้านหากมีการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลแล้ว รัฐควรให้ความสําคัญและมีหลักเกณฑ์เง่ือนไข 
ขั้นตอนวิธีการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลที่ชัดเจน การบัญญัติเง่ือนไขให้ใช้ดุลพินิจยุบสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลไว้เป็นหลักไว้กว้างๆ ว่าให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลได้เพ่ือคุ้มครอง
ประโยชน์ของประชาชนหรือประโยชน์ของประเทศเป็นส่วนรวม จึงเป็นการให้อํานาจดุลพินิจกับฝ่าย
ปกครองมากเกินไป ผู้ศึกษาจึงเกิดความห่วงใยว่าหากผู้ใช้อํานาจกํากับดูแลใช้อํานาจอย่างไม่
เหมาะสม ไม่ถูกต้อง หรือไม่เป็นไปตามเจตนารมณ์ของกฎหมาย อาจเกิดเป็นผลเสียหายตามมาได้ 
จึงสนใจที่จะการศึกษาถึงปัญหาและกลไกการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เพ่ือที่จะหา
แนวทางในการกํากับดูแลที่เหมาะสมและสอดคล้องกับเจตนารมณ์ของหลักการปกครองตนเองของ
ท้องถิ่นมากที่สุด และจะเป็นประโยชน์ต่อการพัฒนาระบบกฎหมายท้องถิ่นของไทย ให้มีประสิทธิภาพ
และยังประโยชน์สูงสุดแก่ประชาชนและประเทศชาติต่อไป  
 
2.  วัตถุประสงค์ 
 

2.1 เพ่ือศึกษาถึงแนวคิดการกํากับดูแลองค์การบริหารส่วนตําบลของนายอําเภอโดยการ
ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 

2.2 เพ่ือศึกษาถึงปัญหาและเง่ือนไขที่นํามาสู่การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
2.3 เพ่ือศึกษาถึงกลไก กระบวนการทางกฎหมายในการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
2.4 เพ่ือศึกษาหาแนวทางในการกําหนดรูปแบบการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วน

ตําบลและกําหนดหลักเกณฑ์ เง่ือนไขในการยุบสภาที่เหมาะสมกับองค์การบริหารส่วนตําบล ตลอดไป
ถึงการพัฒนาปรับปรุงกฎหมายปกครองท้องถิ่น โดยเฉพาะเรื่องการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล
ให้มีความชัดเจนย่ิงขึ้น 
 
3.  กรอบแนวคิดของการวิจัย 
 
 กรอบความคิดทางทฤษฎีที่ผู้ศึกษานํามาใช้ในการศึกษาวิจัย คือ แนวคิดเกี่ยวกับการ
กํากับดูแลองค์การบริหารส่วนตําบลและสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ซึ่งมีนายอําเภอเป็นผู้กํากับ
ดูแลตามกฎหมาย ผู้ศึกษาเห็นว่า การกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลโดยการใช้วิธีสั่งให้
ยุบสภา นั้นเป็นมาตรการที่รุนแรง จําเป็นและสมควรอย่างยิ่งที่ต้องมีการบัญญัติการให้อํานาจของ
ผู้กํากับดูแลให้พิจารณายุบสภาอย่างระมัดระวังและใช้เมื่อจําเป็นที่สุดเท่านั้น แต่ปัญหาที่พบ คือ 
ไม่มีบทกฎหมายบัญญัติให้อํานาจยุบสภาไว้อย่างชัดเจน ตามมาตรา 91 แห่งพระราชบัญญัติสภา
ตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล อันส่งให้มีปัญหาต่อการปฏิบัติของนายอําเภอในการตัดสินใจใช้
ดุลพินิจได้  
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4.  ขอบเขตการวิจัย 
 
 การศึกษาวิจัยในครั้งน้ีเป็นการศึกษาและวิเคราะห์เชิงกฎหมายเก่ียวกับอํานาจกํากับดูแล
สภาองค์การบริหารส่วนตําบลของนายอําเภอ โดยการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ซึ่งศึกษาจาก
พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 
และกฎหมายจัดต้ังองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินอ่ืนที่เก่ียวข้อง ที่บัญญัติถึงเร่ืองการให้อํานาจกํากับ
ดูแลสภาท้องถิ่น รวมถึงศึกษาเปรียบเทียบการกํากับดูแลสภาองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นใน
ต่างประเทศ  
 
5.  ระเบียบวิธีวิจัย 
 

 การศึกษาวิจัยคร้ังน้ีเป็นการศึกษาวิจัยเชิงคุณภาพ เน้นการศึกษาค้นคว้าจากเอกสาร 
รายงานการวิจัย วิทยานิพนธ์ สารนิพนธ์ ระเบียบข้อบังคับ และตัวบทกฎหมายที่เกี่ยวข้องในเรื่องการ
กํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลเป็นหลัก รวมถึงศึกษาวิเคราะห์คําวินิจฉัยของศาลปกครอง 
และบทความเชิงวิชาการต่าง ๆ ที่เก่ียวข้องกับการการใช้อํานาจกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลของนายอําเภอ เพ่ือศึกษาถึงปัญหาการใช้อํานาจกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลใน
ด้านต่างๆ  ที่จะนําไปสู่การปรับปรุงพัฒนากฎหมายปกครองท้องถิ่น ในเร่ืองการการกํากับดูแลสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลต่อไป  
 
6.  ประโยชน์ท่ีคาดว่าจะได้รับ 
 

6.1 ได้ทราบถึงแนวคิดการกํากับดูแลองค์การบริหารส่วนตําบลของนายอําเภอโดยการ
ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 

6.2 ได้ทราบถึงปัญหาและเง่ือนไขท่ีนํามาสู่การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
6.3 ได้ทราบถึงกลไก กระบวนการทางกฎหมายในการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 

 6.4 นําผลท่ีได้จากการศึกษาวิจัย เก่ียวกับเร่ืองการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบล ในเร่ืองการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล กระบวนการทางกฎหมายในการยุบสภา รวมถึง
ปัญหาการยุบสภา มาเป็นแนวทางในการกําหนดรูปแบบการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
การกําหนดหลักเกณฑ์ เง่ือนไขในการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลท่ีเหมาะสมกับการ
ปกครองส่วนท้องถิ่น นําไปสู่การพัฒนาและปรับปรุงกฎหมายปกครองท้องถิ่น โดยเฉพาะขอบอํานาจ
ของการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลให้มีความชัดเจนย่ิงขึ้น อันจะส่งผลให้การดําเนินการ
ของสภาองค์การบริหารส่วนตําบลเป็นไปอย่างเหมาะสม ถูกต้อง มีความเป็นอิสระมากย่ิงขึ้น 
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บทที่ 2 
แนวคิด และทฤษฎีเก่ียวกับการปกครองส่วนท้องถ่ินและการกํากับดูแล

สภาท้องถ่ิน 
 
 
1.  แนวคดิเก่ียวกับการกระจายอํานาจการปกครอง 
 
 การกระจายอํานาจเป็นแนวคิดที่คนในสังคมไทยให้ความสนใจและตื่นตัวเป็นอย่างมาก 
โดยเฉพาะอย่างยิ่งหลังจากที่ได้ประกาศใช้รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 
ซึ่งได้บัญญัติเรื่องการกระจายอํานาจและการปกครองส่วนท้องถิ่นไว้อย่างชัดเจนฉบับหน่ึง รวมถึง
รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทยฉบับปัจจุบัน ที่ให้ความสําคัญกับการกระจายอํานาจแก่องค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นภายใต้การกํากับดูแลของรัฐเท่าที่จําเป็นเพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของประชาชน 
และเป็นไปตามเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถิ่นน้ันๆ 
 1.1  แนวคิดพื้นฐานว่าด้วยการกระจายอํานาจ 
 การกระจายอํานาจ ถือเป็นหลักการท่ีรับมาจากประเทศฝร่ังเศส โดยกระจายอํานาจ 
มีความหมายว่า การเอาอํานาจออกไปจากศูนย์กลาง แต่อํานาจในที่น้ีมิใช่อํานาจอธิปไตย แต่เป็น
อํานาจการตัดสินใจ การให้สิทธิในการปกครองตนเองแก่ชุมชนภายใต้อธิปไตยร่วมกัน จึงอาจสรุปเป็น
ความหมายแบบกว้างๆ คือ การจัดสรรอํานาจการตัดสินใจอันเก่ียวกับกิจการสาธารณะของรัฐ
ส่วนกลางไปยังหน่วยงานอ่ืนๆ 
 1.1.1  ความหมายของการกระจายอํานาจ  
 การกระจายอํานาจ (Decentralization) เป็นหลักการและคําในภาษาฝรั่งเศส
ที่มีความหมายเฉพาะ ซึ่งมีความหมายตามหลักภาษา คือ การเอาอํานาจออกจากศูนย์กลาง 
ซึ่งความหมายที่แท้จริงน้ันมิได้เน้นไปที่เรื่องของอํานาจแต่อย่างใด แต่เน้นไปที่เรื่องของ สภาวะความ
เป็นศูนย์กลางและสภาวะของการกระจายอํานาจมากกว่า หากกล่าวถึงเร่ืองอํานาจก็จะหมายถึง 
“อํานาจการตัดสินใจ” ไม่ใช่เร่ือง “อํานาจอธิปไตย” แต่อย่างใด จรัส  สุวรณมาลา จึงได้เสนอว่า 
“Decentralization จึงควรหมายถึงการกระจายอํานาจในการตัดสินใจ ไม่ใช่การแบ่งอํานาจอธิปไตย
ของชาติ การกระจายอํานาจสู่ภูมิภาคและท้องถิ่น ไม่ใช่การสร้างอํานาจอธิปไตย แต่เป็นการให้สิทธิ
การปกครองตนเองของชุมชนและภูมิภาคภายใต้อํานาจอธิปไตยของชาติร่วมกัน”  
 ดังน้ัน การกระจายอํานาจจึงเป็นเรื่องของสภาวะท่ีใช้อธิบายถึงลักษณะการ
กระจายตัว การจัดสรร การแบ่งปันอํานาจของรัฐ ในการตัดสินใจเก่ียวกับการดําเนินกิจกรรม
สาธารณะ ดังที่ Samuel Humes Iv เสนอว่า “การกระจายอํานาจ เป็นเร่ืองของการจัดสรรแบ่งปัน
อํานาจ กล่าวคือ เมื่อเราพูดถึงการกระจายอํานาจภายใต้บริบทของการบริหารปกครองในท้องถิ่น 
มันควรจะเป็นเรื่องของการจัดสรรหรือแบ่งปันอํานาจ มิใช่การแบ่งแยกอํานาจ”  
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 การกระจายอํานาจ จึงมีความกว้างๆ ว่า การจัดสรรหรือแบ่งปันอํานาจการ
ตัดสินใจเก่ียวกับกิจการสาธารณะของรัฐส่วนกลางไปยังหน่วยงานหรือองค์กรอ่ืนๆ ซึ่งผู้ศึกษาวิจัยก็
เห็นด้วยกับการให้ความหมายเช่นน้ี 
 1.1.2  หลักการกระจายอํานาจการปกครอง 

 หลักการกระจายอํานาจการปกครอง มีลักษณะสําคัญ 3 ประการ คือ  
 1. การกําหนดขนาดของราษฎรให้สัมพันธ์กับเขตพ้ืนที่ เพ่ือจะสามารถ

ให้บริการสาธารณะแก่ประชาชนได้เป็นไปอย่างท่ัวถึงและมีประสิทธิภาพ  
 2. การกําหนดกิจการบางอย่างให้ดําเนินการได้เอง เช่น การจัดการศึกษา 

การรักษาความสะอาด การกําจัดขยะ การจัดพ้ืนที่สวนสาธารณะ การส่งเสริมการศึกษา ศาสนา และ
วัฒนธรรม การคุ้มครองดูแลสาธารณสมบัติของแผ่นดิน ฯลฯ ซึ่งต้องให้บริการอย่างทั่วถึงและตรงตาม
ความต้องการของราษฎรในท้องถิ่น 

 3. การให้ท้องถิ่นมีความเป็นอิสระ โดยให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีฐานะ
เป็นนิติบุคคล มีบุคลากร มีรายได้เป็นของตนเอง และอยู่ภายใต้การกํากับดูแลโดยประชาชนใน
ท้องถิ่นและรัฐบาลส่วนกลาง 
 1.2  รูปแบบของการกระจายอํานาจ 
 รูปแบบการกระจายอํานาจมีหลายระดับและหลายรูปแบบ อาจจําแนกขอบข่าย
หรือรูปแบบของการกระจายอํานาจได้เป็น 5 ลักษณะ1 ได้แก่ 

  1.  การกระจายอํานาจโดยจําเป็นหรือโดยปริยาย (Decentralization by default) 
 การกระจายอํานาจในรูปแบบนี้เกิดจากสภาวะที่องค์กรของรัฐประสบความ
ล้มเหลวในการเข้าไปทํากิจกรรมต่างๆ จนมิอาจเข้าไปใช้อํานาจหรือมีอิทธิพลในดินแดนที่ตนปกครอง
ได้ และเกิดจากสภาวะที่ประชาชนไม่เช่ือใจรัฐบาล ส่งผลให้ภาคประชาสังคมเกิดความต่ืนตัวและ
เข้มแข็งเป็นอย่างมาก ทําให้สมาคมต่างๆ องค์กรอาสาสมัคร องค์กรพัฒนาเอกชน จําเป็นต้องเข้ามา
ดําเนินกิจกรรมต่างๆ เพื่อชุมชนของตนเองด้วยตนเองโดยที่รัฐบาลไม่ประสงค์จะให้เกิดขึ้น เช่น 
การจัดต้ังโรงเรียนเอง การจัดต้ังธนาคารชุมชน หรือการทําโครงการพัฒนาในรูปแบบต่างๆ เอง เป็นต้น  
 2.  การแปรรูปกิจการของภาครัฐ (Privatization) 

 การแปรรูปกิจการของรัฐ ได้แก่ การโยกโอนกิจการบางอย่างที่รัฐเคยจัดทําโดย
หน่วยงานของรัฐเองไปให้ภาคเอกชนเป็นผู้จัดทําแทน เช่น กิจการขนส่งมวลชน กิจการโทรคมนาคม 
การไฟฟ้า การประปา เป็นต้น ซึ่งจะเห็นได้ว่ากิจการสาธารณะที่เคยเป็นของรัฐถูกทําให้กลายเป็น
บริการท่ีภาคเอกชนสามารถเข้ามาแข่งขันจัดทําเป็นสินค้าหรือบริการได้เอง การกระจายอํานาจใน
รูปแบบนี้เกิดจากแนวคิดที่ว่า กิจการบางอย่าง เอกชนสามารถทําได้อย่างมีประสิทธิภาพและ
ให้บริการต่อสังคมส่วนรวมได้ดีกว่าการจัดทําโดยรัฐ โดยใช้กลไกตลาด (Market Mechanism) เข้ามา
มีบทบาทมากกว่าการผูกขาดโดยรัฐ 

 

                                                        
 1 นครินทร์  เมฆไตรรัตน์ และคณะ สารานุกรมการปกครองท้องถ่ินไทย หมวดท่ี 1 ลําดับท่ี 1 เร่ือง 

การกระจายอํานาจกับการปกครองตนเองในระดับท้องถ่ิน กรุงเทพมหานคร ธรรมดา เพรส  2547 หน้า 10-15 
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 3.  การกระจายอํานาจภายใต้หลักการแบ่งอํานาจ (Deconcentration) 
 การแบ่งอํานาจ หมายถึง การแบ่งอํานาจของรัฐบาลกลางไปยังองค์กรระดับรอง

ที่แยกไปทํางานในพ้ืนที่นอกศูนย์กลางหรือในท้องถ่ินน่ันเอง โดยองค์กรภายใต้หลักการแบ่งอํานาจน้ี
จะมีอิสระตามสมควรในการตัดสินปัญหาต่างๆ ภายในพ้ืนที่ที่ตนดูแลอยู่ แต่ทั้งน้ีอํานาจการตัดสินใจ
และการดําเนินนโยบายต่างๆ ยังอยู่ที่ส่วนกลาง เพราะตัวองค์กรและบุคลากรยังถือว่าเป็นของ
ส่วนกลาง ซึ่งการกระจายอํานาจในลักษณะน้ีมักจะเกิดในระบบราชการโดยการแบ่งภารกิจและหน้าที่
ออกไปยังองค์กรที่อยู่พ้ืนที่ท้องถิ่นหรือส่วนภูมิภาค เพ่ือจัดทําบริการและปกครองในพ้ืนที่น้ันๆ ให้มี
เอกภาพภายใต้องค์กรเดียว บางครั้งจึงเรียกการกระจายอํานาจในลักษณะน้ีว่า การกระจายอํานาจ
ทางการบริหาร (Administrative Decentralization) 
 4.  การกระจายอํานาจภายใต้หลักการมอบอํานาจ (Delegation) 

 การกระจายอํานาจในลักษณะน้ีจะให้อิสระสูงกว่าการแบ่งอํานาจ โดยจะเน้นใน
เชิงการกระจายภารกิจหน้าที่ มากกว่าเรื่องพ้ืนที่ กล่าวคือการมอบอํานาจเป็นการกระจายอํานาจที่รัฐ
ส่วนกลางอาจจะมอบให้กับองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน องค์กรก่ึงอิสระ องค์การมหาชน หรือองค์กร
ที่จัดทําโครงการเฉพาะกิจต่างๆ ที่รัฐได้จัดต้ังขึ้นมา โดยกําหนดภารกิจเฉพาะที่ชัดเจนให้องค์กร
เหล่าน้ันสามารถตัดสินใจและใช้อํานาจภายในขอบเขตของตนได้โดยอิสระ แต่รัฐส่วนกลางยังคงมี
อํานาจเหนือองค์กรเหล่าน้ันโดยใช้กฎหมายเป็นกรอบในการควบคุมและกํากับบทบาทภายใต้
หลักการมอบอํานาจ รวมถึงอํานาจในการจัดต้ังและยุบเลิกองค์กรภายใต้หลักการมอบอํานาจ 
 5.  การกระจายอํานาจภายใต้หลักการโอนอํานาจ (Devolution) 

 การกระจายอํานาจภายใต้แนวคิดการโอนอํานาจถือเป็นระดับการกระจาย
อํานาจที่กว้างขวางมากที่สุด เพราะเป็นสภาวะที่รัฐส่วนกลางมีการถ่ายโอนหรือยกอํานาจการ
ตัดสินใจในเรื่องต่างๆ ไปยังองค์กรตัวแทนของพื้นที่ ชุมชนหรือท้องถิ่นต่างๆ อย่างกว้างขวาง 
และองค์กรที่รับโอนอํานาจจะมีตัวแทนที่ประชาชนเลือกเข้ามาทําหน้าที่ตัดสินใจและกําหนดนโยบาย
ต่างๆ ได้ด้วยตนเอง รวมถึงอํานาจในการตรากฎหมายและระเบียบต่างๆ เพื่อบังคับใช้ในพื้นที่เอง
โดยอิสระ โดยท่ีส่วนกลางจะไม่เข้าไปแทรกแซงการทํางาน หรือการแทรกแซงจะเกิดขึ้นอย่างจํากัด
มาก ส่วนมากจะเป็นการแทรกแซงในเรื่องที่มีความสําคัญต่อความมั่นคงของประเทศเท่านั้น 
การกระจายอํานาจในลักษณะน้ีจึงเรียกว่า การกระจายอํานาจทางการเมือง (Political Decentralization) 
หรือการกระจายอํานาจที่เน้นความเป็นประชาธิปไตย (Political or Democratic Decentralization) 
การโอนอํานาจเท่าที่ปรากฏจะพบ 2 ระดับ คือ  

 ระดับที่หน่ึง การโอนอํานาจในทางการปกครอง (Administrative Devolution) 
 การโอนอํานาจในรูปแบบนี้ จะสอดคล้องกับการจัดรูปแบบการปกครองท้องถิ่น

ตามหลัก “การปกครองตนเอง” คือ เป็นหลักการที่เปิดโอกาสให้ประชาชนในชุมชนท้องถิ่นมีการ
จัดต้ังองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินเป็นของตนเอง โดยตนเอง และเพ่ือตนเอง โดยมีความเป็นอิสระสูง 
สามารถจัดทํากิจกรรมต่างๆ เพ่ือตอบสนองต่อปัญหาและความจําเป็นภายในชุมชนของตนเองได้
อย่างกว้างขวาง ทั้งยังมีความเป็นอิสระในทางการคลังและบุคลากร กล่าวคือ มีทรัพยากรเป็นของ
ตนเองเพ่ือที่จะใช้จัดทํากิจการต่างๆ ได้อย่างอิสระ 
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 ระดับที่สอง การโอนอํานาจในทางนิติบัญญัติ (Regislative Devolution) 
 การโอนอํานาจในรูปแบบน้ีถือว่าเป็นรูปแบบของการกระจายอํานาจขั้นสูงสุดภายใต้

รูปแบบการปกครองในระบบรัฐเด่ียว (Unitary system) จนมีลักษณะเกือบใกล้เคียงกับระบบ
สหพันธรัฐ (Federal system) กล่าวคือ เป็นการถ่ายโอนอํานาจจากส่วนกลางไปยังท้องถิ่นหน่ึงๆ 
โดยเปิดโอกาสให้ชุมชนที่ได้รับการถ่ายโอนอํานาจสามารถท่ีจะกําหนดกฎระเบียบการปกครองได้ด้วย
ตนเองผ่านสถาบันการเมืองที่เรียกว่า สภา (Assembly) ของตนเอง เพ่ือทําหน้าที่ออกกฎหมายและ
กําหนดนโยบายต่างๆ เพ่ือมาบังคับใช้ในพ้ืนที่ของตนเอง ทั้งน้ี สภาที่ได้รับการโอนอํานาจน้ียังถือว่า
เป็นส่วนหน่ึงของรัฐ และไม่มีสิทธิใช้อํานาจอธิปไตยร่วมกับรัฐบาลได้ดังเช่นในระบบสหพันธรัฐ 
 จากการศึกษารูปแบบการกระจายอํานาจทั้ง 5 รูปแบบ เมื่อเราจะนํามาใช้ภายใต้
บริบทของการศึกษาเกี่ยวกับปกครองส่วนท้องถิ่น การกระจายอํานาจจึงควรครอบคลุมเฉพาะ
รูปแบบที่ 3 - 5 เท่าน้ัน เน่ืองจากรูปแบบที่หน่ึงเป็นการเกิดขึ้นเองในภาคประชาชนมิใช่การแบ่ง
อํานาจมาจากส่วนกลาง และรูปแบบที่สองน้ันไม่ได้นําไปสู่การกระจายอํานาจอย่างแท้จริง เพียงแต่
เป็นการโยกย้ายอํานาจและทรัพยากรท่ีอยู่กับส่วนกลางไปสู่เอกชนขนาดใหญ่ แต่ท้ายที่สุดก็ยังคงเป็น
ลักษณะของการรวมศูนย์อํานาจอยู่ดี 
 ดังน้ันจึงเห็นได้ว่าองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินเกิดขึ้นจากหลักการกระจายอํานาจ 
แต่เน่ืองจากหลักกระจายอํานาจมีหลายรูปแบบ จึงส่งผลให้ระบบการปกครองท้องถิ่นของแต่ละ
ประเทศมีการให้อํานาจและความเป็นอิสระแตกต่างกันไป   
 1.3  ข้อดีและข้อเสียของการกระจายอํานาจทางปกครอง 
 1.3.1  ข้อดีของการกระจายอํานาจทางปกครอง2 
 ประการที่หน่ึง มีการสนองตอบต่อความต้องการของประชาชนในท้องถ่ินดี
ขึ้น การจัดทําบริการสาธารณะที่ท้องถ่ินมีส่วนได้ส่วนเสียด้วย ถ้ามอบให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น
จัดทําก็จะเป็นผลดีกว่าที่ราชการส่วนกลางเข้ามาทําเองทั้งหมด เพราะคนในท้องถ่ินย่อมทราบถึง
ความต้องการของตนเองดีที่สุด นอกจากน้ีสภาพความจําเป็นของแต่ละท้องถิ่นและสภาพภูมิประเทศ
ก็ย่อมมีความแตกต่างกัน จะวางระเบียบปฏิบัติให้เหมือนกันทั้งหมดไม่ได้  
 ประการที่สอง เป็นการแบ่งเบาภาระของราชการส่วนกลางในกิจการที่
เก่ียวกับท้องถ่ินโดยเฉพาะ และราชการส่วนกลางไม่อาจจะจัดทําบริการสาธารณะพร้อมๆ กันให้
ทั่วถึงได้ เมื่อมีการกระจายอํานาจการปกครองและมอบกิจการบางอย่างให้องค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่นรับไปดําเนินการ จึงช่วยแบ่งเบาภาระของราชการส่วนกลางได้มาก  
 ประการที่สาม การเลือกต้ังเจ้าหน้าที่จากราษฎรในท้องถ่ินเอง ทําให้ผู้ที่
ได้รับเลือกมีความสนใจในการปกครองตนเองและเรียนรู้วิธีการปกครองได้ดีขึ้น การกระจายอํานาจ
เป็นการกระจายอํานาจให้คนในท้องถิ่นปกครองตนเอง ทําให้ราษฎรเกิดความรับผิดชอบต่อท้องถิ่น
มากข้ึน 
 

                                                        
 2 ประยูร  กาญจนดุล คําบรรยายกฎหมายปกครอง กรุงเทพมหานคร สํานักพิมพ์จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย 2538 หน้า 176-177 
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 1.3.2  ข้อเสียของการกระจายอํานาจทางปกครอง 
 ประการที่หน่ึง ด้านการเมือง การกระจายอํานาจอาจนําไปสู่ภาวะไร้
เอกภาพและเสถียรภาพในทางการเมืองได้ หากกระจายอํานาจมากเกินไปอาจเป็นอันตรายต่อ
เอกภาพ (Unity) ในการปกครองประเทศได้3 เช่น ในการปกครองรูปแบบรัฐเด่ียว การกระจายอํานาจ
อาจเป็นแรงผลักดันนําไปสู่การเป็นสหพันธรัฐ ส่วนประเทศท่ีเป็นสหพันธรัฐอยู่แล้ว ความเป็น
เอกภาพอาจจะลดน้อยลงไปอีก ส่วนประเทศที่มีความเป็นเอกภาพตํ่าอยู่แล้ว เช่น ประเทศที่มีความ
หลากหลายของชาติพันธ์ุ กลุ่มศาสนา หรือมีความขัดแย้งกันอยู่แล้ว การกระจายอํานาจอาจส่งให้
การเมืองไร้เอกภาพได้ 
 ประการที่สอง ด้านการคลัง การกระจายอํานาจที่มากเกินไป อาจนําไปสู่
ความไร้เสถียรภาพในทางการคลังได้ เนืองจากสัดส่วนทางการคลังในภาคสาธารณะส่วนใหญ่อยู่ใน
ระดับท้องถิ่น จึงยากที่รัฐบาลจะกําหนดทิศทางและควบคุมระบบการคลังของประเทศโดยรวมได้ง่าย 
หากส่วนท้องถิ่นมีการใช้จ่ายที่ขาดวินัยทางการคลัง ขณะที่ความสามารถในการจัดเก็บรายได้มีตํ่า 
ก็จะสร้างปัญหาและเกิดภาวะความไร้เสถียรภาพต่อระบบการคลังของประเทศเป็นอย่างมาก 
 ประการที่สาม ด้านความเสมอภาค การกระจายอํานาจยิ่งมีมากเท่าใด 
จะนําไปสู่ความแตกต่างและความไม่เท่าเทียมกันระหว่างพ้ืนที่ หรือท้องถิ่นต่างๆ มากขึ้นเท่าน้ัน ทั้งนี้
ก็เป็นเพราะว่าเศรษฐกิจ การคลัง ระดับคุณภาพชีวิต การบริการสาธารณะ จะแตกต่างกันอย่างเห็น
ได้ชัด เพราะอํานาจในทางการเมืองและการจัดทําบริการสาธารณะของท้องถิ่นในแต่ละพ้ืนที่จะ
แตกต่างกัน ขึ้นอยู่กับทรัพยากร การบริหารงาน และศักยภาพของท้องถิ่นแต่ละท้องที่ ความแตกต่าง
และช่องว่าง รวมถึงความไม่เท่าเทียมกันจะปรากฏชัดเจนย่ิงขึ้น 
 ประการที่สี่ ด้านปัญหาการใช้ทรัพยากร เมื่อแต่ละชุมชนต่างมีความเป็น
อิสระในขอบเขตที่กฎหมายกําหนดแล้ว การใช้ทรัพยากรภายในประเทศอาจจะมีแนวโน้มที่จะไร้
ประสิทธิภาพ เพราะแต่ละพ้ืนที่ต่างก็จะใช้ทรัพยากรไปตามความต้องการและความจําเป็นของ
ท้องถิ่นตนเอง อันจะนําไปสู่สภาวะต่างคนต่างทํา ทรัพยากรจึงอาจถูกใช้ไปอย่างไร้ทิศทาง การระดม
ทรัพยากรจากส่วนต่างๆ มาเพ่ือพัฒนาประเทศ อาจเกิดขึ้นได้ยาก 
 
2.  แนวคดิท่ัวไปว่าด้วยการปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 
 2.1  แนวคิดเรื่องการปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 2.1.1  ความหมายของการปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 ดร.เอ.บี.ลิวอีส ได้กล่าวไว้ในหนังสือ Local Self Government : A Key 
to national Economic Advancement and Political Stability ว่า “ถ้าประเทศด้อยพัฒนา
ต้องการจะพัฒนาเศรษฐกิจให้สําเร็จ สิ่งแรกที่ต้องทํา คือ การเปลี่ยนแปลงโครงสร้างการปกครอง 

                                                        
 3 สมคิด  เลิศไพฑูรย์ กฎหมายการปกครองท้องถ่ิน กรุงเทพมหานคร สํานักเลขาธิการคณะรัฐมนตรี 
2549 หน้า 20 
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โดยให้หมู่บ้านและอําเภอที่ห่างไกลความเจริญได้มีการปกครองตนเอง”4 ซึ่งสอดคล้องกับสภาพการณ์
ของปัจจุบันน้ี ที่เป็นยุคสมัยแห่งการพัฒนาเศรษฐกิจเพ่ือความมั่นคงของประเทศ และเป็นที่ยอมรับ
กันโดยทั่วไปแล้วว่า การปกครองส่วนท้องถิ่น ถือว่าเป็นรากฐานที่สําคัญของการปกครองในระบอบ
ประชาธิปไตย กล่าวคือการปกครองส่วนท้องถิ่นเป็นระบบการปกครองที่ใกล้ชิดกับประชาชนมาก
ที่สุด เมื่อประชาชนได้ปกครองตนเองจะทําให้มีความรู้สึกรักและหวงแหนประโยชน์ร่วมกัน เกิดความ
รับผิดชอบร่วมกัน และช่วยกันพัฒนาท้องถิ่นของตน ที่สําคัญอีกประการหน่ึง คือ เป็นการส่งเสริมการ
มีส่วนร่วมของคนในท้องถิ่น  
 เมื่อจะกล่าวถึงความหมายของการปกครองส่วนท้องถิ่นน้ัน มีผู้ได้ให้คํานิยามไว้
หลายประการ เช่น 
 Chamber’s Encyclopaedia ให้ความหมายขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินว่า 
“...องค์กรที่ทําหน้าที่บริหารงานในแต่ละท้องถ่ิน โดยมีผู้แทนที่ได้รับเลือกต้ังจากประชาชนในท้องถิ่น
น้ัน เป็นผู้รับผิดชอบต่อการบริหารงานอย่างมีอิสระ รวมท้ังมีอํานาจในการกําหนดนโยบายขององค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่น...” 
 William V.Holloway ให้คํานิยามว่า “องค์กรปกครองตนเองส่วนท้องถิ่น คือ 
องค์กรที่มีอาณาเขตแน่นอน มีประชากรตามหลักเกณฑ์ที่กําหนดไว้ มีอํานาจปกครองตนเอง มีการ
บริหารงานคลังของตนเอง และมีสภาท้องถิ่นที่มีสมาชิกได้รับการเลือกต้ังจากประชาชน”5 
 ดร.สมคิด  เลิศไพฑูรย์ ได้ให้ความหมายของการปกครองส่วนท้องถิ่นว่า การ
ปกครองส่วนท้องถิ่น คือ การให้คนในท้องถิ่นมีอิสระในการปกครองกันเอง คือ การปกครองตนเอง
โดยประชาชนในท้องถ่ิน ซึ่งแนวคิดดังกล่าวมีพ้ืนฐานมาจากหลักการกระจายอํานาจการปกครอง 
(Decentralization) หมายถึง การท่ีรัฐได้มอบอํานาจการปกครองให้องค์กรอ่ืนๆ ที่ไม่ใช่ราชการ
ส่วนกลาง จัดทําบริการสาธารณะบางอย่างภายใต้การกํากับดูแลของรัฐ เพราะในการปกครอง
ประเทศ รัฐมีหน้าที่มากมายในการจัดทําบริการสาธารณะด้านต่างๆ เพ่ือพัฒนาความม่ันคง ทั้งทาง
การเมือง เศรษฐกิจ และสังคม และรัฐมีอาณาเขตกว้างใหญ่และมีชุมชนอยู่อย่างกระจัดกระจาย 
ทําให้รัฐไม่อาจดูแลและจัดทําบริการสาธารณะได้อย่างทั่วถึงทุกชุมชน และตรงตามความต้องการของ
แต่ละพ้ืนที่ได้ ประกอบกับหลักการปกครองตามระบอบประชาธิปไตยน้ัน เป็นการปกครองท่ีเปิด
โอกาสให้ประชาชนได้เข้ามามีส่วนร่วมในการปกครองมากที่สุด ดังน้ันจึงเกิดแนวคิดกระจายอํานาจ
การปกครองให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น เพ่ือแบ่งเบาภาระของรัฐ และเปิดโอกาสให้ประชาชนได้
เข้ามามีส่วนร่วมในการปกครองตนเอง 
 ดังน้ัน การปกครองส่วนท้องถิ่น จึงหมายถึง การปกครองที่รัฐให้อํานาจหรือกระจาย
อํานาจให้หน่วยการปกครองส่วนท้องถิ่นได้มีการปกครองร่วมกัน การบริหารราชการส่วนท้องถิ่น 
เป็นการบริหารงานโดยรัฐบาลกลางได้กระจายอํานาจมาให้กับประชาชน และบริหารงานผ่านองค์กร

                                                        
4 ชูศักด์ิ  เท่ียงตรง การบริหารการปกครองท้องถ่ินไทย โรงพิมพ์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 2518 

หน้า 2 
5 อ้างถึงใน William V.Holloway State and Local Government in the United States .New 

York McGraw-Hill Book Company,Inc,1951 p.398 
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ปกครองส่วนท้องถิ่นรูปแบบต่างๆ เพ่ือให้ประชาชนมีอํานาจในการปกครองตนเอง บริหารงานและ
ตัดสินใจเกี่ยวกับการจัดทําบริการสาธารณะต่างๆ ด้วยตนเองตามอํานาจที่กฎหมายมอบให้ เป็นไป
ตามหลักการกระจายอํานาจ (Decentralization) 
 2.1.2  ความสําคัญของการปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 การรวมศูนย์อํานาจในการบริหารประเทศที่มีประชากรจํานวนมาก และมี
พ้ืนที่กว้างใหญ่ โดยท่ีมีรัฐบาลเป็นศูนย์กลางเพียงสถาบันเดียว ย่อมเป็นสิ่งที่เป็นไปได้ยาก และทําให้
เกิดผลเสียมากมาย เช่น ปัญหาเร่ืองประสิทธิภาพ ความล่าช้าของการจัดทําบริการสาธารณะต่างๆ 
จึงมีความจําเป็นที่จะต้องมีการถ่ายเทอํานาจในทางการเมืองการปกครองมาอยู่กับองค์กรนอก
ศูนย์กลาง เพ่ือให้กิจการที่เป็นเรื่องภายในของชุมชนท้องถิ่นแต่ละพ้ืนที่ ได้ถูกรับผิดชอบตามความ
จําเป็น ความต้องการและสภาพปัญหาภายในของตน ดังน้ันการกระจายอํานาจจึงจําเป็นต้องมีภายใน
รัฐเสมอ ซึ่งคุณค่าและความสําคัญของการปกครองท้องถิ่น มีดังน้ี 
 1)  การปกครองท้องถิ่นช่วยสนองตอบต่อปัญหาและความต้องการของ
ชุมชนท้องถิ่น 
 องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ซึ่งมีมากมายกระจายตามพื้นที่ต่างๆ 
ทั่วประเทศ ย่อมมีความแตกต่างกันตามลักษณะทางกายภาพ วัฒนธรรม และวิถีชีวิตของผู้คนใน
ท้องถิ่นน้ันๆ ความแตกต่างดังกล่าวทําให้การบริหารและการปกครองที่มีลักษณะรวมศูนย์อํานาจอยู่ที่
รัฐบาลเพียงแห่งเดียว ไม่สามารถท่ีจะตอบสนองต่อความต้องการและปัญหาที่เกิดขึ้นภายในชุมชน
น้ันๆ ได้ การบริหารงานในพ้ืนที่ที่มีความแตกต่างหลากหลายเช่นน้ี จึงจําเป็นต้องมีการกระจายงานให้
มีลักษณะคล่องตัวและมีความยืดหยุ่น น่ันคือ การสร้างหน่วยการปกครองท่ีเรียกว่า องค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่นข้ึน เพ่ือมาจัดทําบริการสาธารณะและแก้ไขปัญหาของประชาชนในท้องถิ่น เพราะองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นย่อมมีความใกล้ชิด และรับทราบถึงความต้องการภายในชุมชนดีกว่ารัฐบาล
ส่วนกลาง นอกจากน้ันยังเป็นการเสริมสร้างความเข้มแข็งให้กับระบอบประชาธิปไตย และสร้าง
หลักประกันว่า การทํางานของภาครัฐโดยรวมน้ัน มิได้เป็นไปเพ่ือตอบสนองต่อประโยชน์ของสังคม
โดยรวมเท่าน้ัน  
 2)  การปกครองท้องถิ่นเป็นโรงเรียนประชาธิปไตยในระดับรากหญ้า 
 สําหรับประเทศกําลังพัฒนาทั้งหลาย การปกครองท้องถ่ินจะเป็น
เคร่ืองมือสําคัญในการพัฒนาการเมืองได้ คือ ทําให้ประชาชนเกิดการเรียนรู้และมีความเข้าใจในระบบ
การเมือง รู้ถึงบทบาทการมีส่วนร่วมทางการเมือง ทั้งน้ีเพราะระบบการปกครองท้องถิ่นจะต้องมีการ
เลือกต้ัง มีระบบพรรคการเมือง มีการแข่งขันทางการเมืองตามกติกาที่มี ในที่สุดก็จะทําให้ประชาชน
เข้าใจถึงระบบการปกครองตนเอง เข้าใจถึงบทบาทหน้าที่ของแต่ละฝ่ายที่อยู่ภายใต้โครงสร้างการ
บริหาร ไม่ว่าจะเป็นฝ่ายนิติบัญญัติหรือฝ่ายบริหาร ดังน้ันการปกครองท้องถ่ิน จึงถือได้ว่าเป็นสถาบัน
ฝึกประชาธิปไตยให้กับประชาชนได้มีความรู้ความเข้าใจในทางการเมืองน่ันเอง 
 3)  สร้างการมสี่วนร่วม 
 การมีอยู่ของรัฐบาลในระดับท้องถ่ิน ย่อมเอ้ือประโยชน์ต่อประชาชนใน
การเข้ามามีส่วนร่วมทางการเมืองในระดับชุมชนของตนเองมากขึ้น และการเข้ามาบริหารกิจการต่างๆ 
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ด้วยตนเองจะทําให้ประชาชนได้เรียนรู้และมีประสบการณ์ทางการเมืองการปกครองตามหลักการ
ปกครองตนเองมากยิ่งข้ึน 
 4)  สร้างความชอบธรรม 
 การให้อํานาจตัดสินใจในระดับชุมชนท้องถิ่น มีแนวโน้มที่จะเป็นที่ยอมรับ
และเป็นการสมเหตุสมผลมากกว่าการให้อํานาจตัดสินใจอยู่กับสถาบันทางการเมืองที่อยู่ห่างไกลจาก
ชุมชนท้องถิ่น  
 5)  ดํารงหลักเสรีภาพ 
 เน่ืองจากว่าอํานาจมีแนวโน้มจะถูกใช้ในทางที่ผิดเสมอ หากอํานาจ
ทางการเมืองถูกรวบอยู่ที่ศูนย์กลางมากเกินไป จะทําให้เกิดผู้ปกครองมีโอกาสใช้อํานาจเพ่ือลิดรอน
สิทธิเสรีภาพของปัจเจกบุคคล สร้างความเสียหายต่อสังคมโดยรวมได้ง่าย ในทางตรงกันข้ามการ
กระจายอํานาจจึงเป็นหนทางหน่ึงในการปกป้องสิทธิและเสรีภาพของปัจเจกบุคคล โดยทําให้อํานาจ
ถูกกระจายออกไป นําไปสู่การตรวจสอบและถ่วงดุลอํานาจซึ่งกันและกัน ระหว่างศูนย์กลางกับพ้ืนที่
นอกศูนย์กลาง 
 2.2  รูปแบบการปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 การปกครองท้องถิ่นมีความเป็นมาอันยาวนาน ซึ่งแบ่งพิจารณาได้เป็น 2 แนวทาง6 
คือ 
 แนวความคิดที่หน่ึง เกิดจากแนวคิดที่ว่าการปกครองท้องถิ่นของทุกประเทศมี
ความเป็นมาทางประวัติศาสตร์มาตั้งแต่สมัยโบราณ ตั้งแต่มนุษย์ได้ก่อตั้งสังคมการเมืองขึ้น เช่น 
สมัยกรีก สมัยโรมัน สําหรับประเทศไทยนั้นก็มีมาตั้งแต่สมัยสุโขทัย หรือยุคก่อนสุโขทัย เช่น 
การปกครองแบบหัวเมืองประเทศราช และการคิดระบบปกครองแบบเวียง วัง คลัง นา เป็นต้น 
ซึ่งการปกครองท้องถิ่นก็ได้มีวิวัฒนาการมาเรื่อยๆ จนถึงยุคปัจจุบัน 
 อีกแนวคิดหน่ึง คือ เห็นว่าการปกครองท้องถิ่นเป็นผลมาจากการเกิดของรัฐสมัย
ใหม่ (Modern State) ซึ่งเกิดขึ้นมาไม่นานมานี้เอง และจะมีพัฒนาการอย่างมากในยุคที่ประเทศ
ปกครองในระบอบประชาธิปไตยเป็นสําคัญ 
 แนวคิดแรกนี้อาจเรียกได้ว่าเป็นความคิดแบบจารีตนิยม ซึ่งเช่ือว่าการปกครอง
ท้องถิ่นเป็นผลผลิตของการปกครองมาต้ังแต่สมัยโบราณ เช่น การปกครองแบบชนเผ่า การปกครอง
ของกลุ่มเครือญาติ ซึ่งมีรูปแบบในลักษณะไม่เป็นทางการ ซึ่งมีอยู่กระจายตามสังคมท่ัวๆ ไปโดยการ
ปกครองท้องถิ่นในรูปแบบดังกล่าว เป็นการปกครองตนเอง (Self Government) ของผู้นําชุมชนที่มี
ความสัมพันธ์ต่อกันอย่างเห็นได้ชัด 
 แนวคิดที่สอง น้ันอาจจะเรียกได้ว่าเป็นแนวคิดของสํานักสมัยใหม่นิยม ที่เห็นว่าการ
ปกครองท้องถ่ินเกิดมาพร้อมๆ กับรัฐสมัยใหม่ จึงมุ่งสนใจถึงบทบาทของรัฐซึ่งเป็นผู้จัดให้มีการ
ปกครองท้องถิ่นขึ้นมา กล่าวคือ หากไม่มีรัฐบาลกลาง การปกครองท้องถิ่นก็จะไม่เกิดข้ึน เพราะ
รัฐสมัยใหม่ ประกอบด้วยประชาชน ดินแดน อํานาจอธิปไตย และรัฐบาล หากรัฐสมัยใหม่ไม่รับรอง

                                                        
 6 นครินทร์  เมฆไตรรัตน์ และคณะ สารานุกรมการปกครองท้องถ่ินไทย หมวดท่ี 1 ลําดับท่ี 1 เรื่อง 

การกระจายอํานาจกับการปกครองตนเองในระดับท้องถ่ิน กรุงเทพมหานคร ธรรมดา เพรส  2547 หน้า 15-22 
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สถานะขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นแล้ว การปกครองท้องถิ่นที่มีมาแต่เดิม เช่น ชุมชนต่างๆ ก็จะมี
สถานะเพียงแค่องค์กรที่ไม่เป็นทางการท่ีอยู่ภายใต้กรอบของรัฐสมัยใหม่เท่าน้ัน 
 ดังน้ันรูปแบบของการปกครองท้องถิ่นจึงแบ่งได้เป็น 2 รูปแบบคือ รูปแบบที่เป็น
ทางการ กับไม่เป็นทางการ 
 1)  การปกครองท้องถิ่นในรูปแบบที่เป็นทางการ 
 เรามักจะเรียกรูปแบบการปกครองน้ีว่าเป็นการปกครองท้องถิ่น (Local Self 
Government) ซึ่งมีจุดเด่นคือ รัฐให้การรับรองสถานะภาพ ซึ่งการรับรองน้ีอาจจะบัญญัติไว้ใน
รัฐธรรมนูญของประเทศ หรือมีการตราพระราชบัญญัติออกมารับรองสถานะก็ได้ การรับรองน้ีส่งผล
ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีฐานะเป็นนิติบุคคล มีอํานาจหน้าที่ มีการจัดการองค์กร มีงบประมาณ 
มีบุคลากร และมีความเป็นอิสระในการตัดสินใจทางการเมืองและการบริหารท้องถิ่นในระดับหน่ึง 
 การกระจายอํานาจในรูปแบบที่เป็นทางการ สามารถแบ่งได้เป็น 3 รูปแบบ คือ 
 1. การกระจายอํานาจทางการบริหาร ในช่วงที่มีการถ่ายโอนภารกิจหน้าที่ให้ท้องถิ่น 
 2. การกระจายอํานาจทางการเมือง ซึ่งในช่วงแรกเกิดข้ึนในประเทศอังกฤษ เรียกว่า 
Devolution เป็นการต้ังองค์กรนิติบัญญัติขึ้นเพ่ือมาทําหน้าที่ตรากฎหมาย และให้มีการเลือกต้ังผู้นํา
มาบริหารประเทศ 
 3. การกระจายอํานาจทางการคลัง ทําให้ท้องถ่ินมีรายได้เป็นของตนเอง เพ่ือเป็น
หลักประกันความเป็นอิสระของท้องถิ่น 
 สิ่งสําคัญที่เกิดขึ้นตามมาจากการมีองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในรูปแบบที่เป็น
ทางการ คือ การปกครองตนเองของประชาชนต้องเป็นไปตามกระบวนการทางการเมืองในระบอบ
ประชาธิปไตย เช่น มีการเลือกต้ังผู้บริหารท้องถิ่น การเกิดสภาท้องถิ่น การกําหนดวาระการดํารง
ตําแหน่ง การกําหนดอํานาจหน้าที่และความรับผิดชอบ การพ้นออกจากตําแหน่ง การถูกตรวจสอบ
ทางการเมือง 
 2)  การปกครองท้องถิ่นในรูปแบบที่ไม่เป็นทางการ 
 การปกครองท้องถิ่นแบบไม่เป็นทางการน้ีเราอาจเรียกได้ว่าเป็นการปกครอง
ตนเองชนิดหน่ึง หรืออาจเรียกว่าเป็นการเมืองชุมชนแบบธรรมชาติ ซึ่งมีลักษณะแตกต่างกันไปขึ้นอยู่
กับโครงสร้างอํานาจทางการเมืองของชุมชนน้ันๆ ซึ่งการเมืองแบบธรรมชาติน้ี อาจจะมีเน้ือหาบาง
ประการที่คล้ายคลึงกับการปกครองแบบประชาธิปไตยได้ หรืออาจะเป็นแบบเผด็จการไปเลยก็เป็นได้ 
และเน่ืองจากเป็นการปกครองท้องถิ่นในรูปแบบไม่เป็นทางการ การดํารงตําแหน่งของผู้นํา การใช้
อํานาจ การพ้นจากตําแหน่ง จึงไม่มีกฎที่ชัดเจนแน่นอนว่าจะต้องเป็นไปในลักษณะใด  
 การปกครองตนเองในระดับท้องถ่ิน (Local Self Government) เกิดข้ึนมาต้ังแต่
อดีต ซึ่งอาจเรียกว่าเป็นการเมืองชุมชนแบบธรรมชาติก็ได้ โดยสภาพของการเมืองธรรมชาตินั้น 
เกิดขึ้นมาต้ังแต่มนุษย์รวมตัวกันเป็นชุมชนทางการเมือง โดยแต่ละชุมชนก็มีความแตกต่างหลากหลาย
ออกไป ซึ่งเรียกว่า “การเมืองในชุมชน” ซึ่งลักษณะของการเมืองในชุมชนจะแตกต่างกันไปตามแต่
โครงสร้างอํานาจทางการเมืองของชุมชนน้ันๆ เอง ในสังคมขนาดเล็ก ระบบเครือญาติหรือความเป็น
พี่น้องจะมีอิทธิพลครอบงําระบบการผลิตและการแบ่งปันทรัพยากร การจัดตั้งองค์กรทางสังคม 
ระบบการเมือง และความสัมพันธ์ทางสังคมเอาไว้ เช่น สังคมชาวนา จะให้ความสําคัญกับกลุ่มเครือ
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ญาติพ่ีน้องซึ่งมีความใกล้ชิดสนิมสนมกัน และคอยช่วยเหลือเก้ือกูลกัน ซึ่งก็คือการปกครองท้องถิ่นใน
รูปแบบไม่เป็นทางการน่ันเอง 
 ในประเทศยุโรปส่วนใหญ่มักจะมีระบบการปกครองท้องถิ่นเป็นรากฐานทาง
ประวัติศาสตร์ของสังคม แล้วจึงค่อยปรับเปลี่ยนมาเป็นรูปแบบรัฐในยุคปัจจุบัน สภาพของชุมชนที่เกิด
ขึ้นมาต้ังแต่ยุคด้ังเดิมเหล่าน้ีเกิดมาก่อนระบบรัฐและอํานาจอธิปไตยแห่งรัฐ ซึ่งก็เป็นการรวมตัวของ
สังคมอย่างเป็นธรรมชาติ จึงมีข้อเสียคือไม่มีความย่ังยืน แน่นอน และไม่มีระบบกฎหมายมารองรับ
อํานาจของผู้ปกครอง  
 2.3  หลักการสําคัญของการปกครองท้องถ่ิน 

2.3.1  หลักการปกครองตนเองตามเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถ่ิน 
 หลักการน้ีมีบัญญัติไว้อยู่ในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 
2550 มาตรา 281 ซึ่งคล้ายคลึงกับมาตรา 196 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 
มาตรา 180 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2521 และมาตรา 214 รัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2517 ว่า ภายใต้บังคับมาตรา 1 รัฐจะต้องให้ความเป็นอิสระแก่
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นตามหลักการแห่งการปกครองตนเองตามเจตนารมณ์ของประชาชนใน
ท้องถิ่น และส่งเสริมให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเป็นหน่วยงานหลักในการจัดทําบริการสาธารณะ 
และมีส่วนร่วมในการตัดสินใจแก้ไขปัญหาในพ้ืนที่ ท้องถิ่นใดมีลักษณะที่จะปกครองตนเองได้ ย่อมมี
สิทธิจัดต้ังเป็นองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ทั้งน้ี ตามท่ีกฎหมายบัญญัติ 
 ความหมายของหลักการน้ีสามารถอธิบายได้จากความเห็นของนักวิชาการ การตีความ
ของคณะกรรมการกฤษฎีกา และจากบทบัญญัติของรัฐธรรมนูญ คือ 
 ก. ความเห็นของนักวิชาการ7 
 อาจารย์พรชัย  รัศมีแพทย์ ได้อธิบายไว้ว่า หลักเจตนารมณ์ของราษฎรในท้องถิ่น 
หมายถึง การปกครองท้องถิ่นจะต้องยึดถือความต้องการของราษฎรในท้องถิ่นเป็นหลักในการจัดทํา
บริการสาธารณะ ซึ่งจะเป็นไปตามหลักเช่นว่าน้ีได้ต่อเมื่อกฎหมายปกครองท้องถ่ิน กําหนดให้ราษฎร
ในท้องถิ่นน้ันเองมีส่วนร่วมในการจัดการ ด้วยเข้าไปทําหน้าที่คณะผู้บริหาร ผู้บริหาร หรือสมาชิกสภา
ท้องถิ่นแล้วแต่กรณี 
 ศาสตราจารย์ ดร.ประยูร  กาญจนดุล ให้ความเห็นถึงความมีอิสระของท้องถิ่น 
คือ การที่ท้องถิ่นสามารถดําเนินการที่ได้รับมอบหมายได้เองโดยไม่ต้องรับคําสั่งหรืออยู่ใต้บังคับบัญชา
ตามลําดับช้ันของราชการบริหารส่วนกลาง มีอํานาจวินิจฉัยสั่งการและดําเนินกิจการได้ด้วย
งบประมาณและเจ้าหน้าที่ของตนเอง ถ้าองค์กรใดไม่มีอิสระเช่นน้ีหรือมีแต่เพียงหน้าที่เสนอ
ข้อเสนอแนะหรือให้คําปรึกษาแก่ราชการบริหารส่วนกลางหรือราชการบริหารส่วนภูมิภาคเท่านั้น 
ก็ไม่ถือว่าเป็นการกระจายอํานาจอย่างแท้จริง8 
 ข. การตีความของคณะกรรมการกฤษฎีกา 

                                                        
 7 สมคิด  เลิศไพฑูรย์ รวมกฎหมายปกครองท้องถ่ิน กรุงเทพมหานคร นิติธรรม 2539 หน้า 16 
 8 ประยูร  กาญจนดุล คําบรรยายกฎหมายปกครอง กรุงเทพมหานคร โรงพิมพ์จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย 2523 หน้า 130 



14 

 คณะกรรมการกฤษฎีกา (คณะกรรมการร่างกฎหมายที่ประชุมใหญ่) ได้เคย
หยิบยกประเด็นในเรื่องของ หลักแห่งการปกครองตนเองตามเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถิ่น 
มาประกอบการพิจารณาปัญหาที่ กระทรวงมหาดไทยขอหารือเกี่ ยว กับเ ร่ืองข้อ บัญญั ติ
กรุงเทพมหานคร เร่ือง พัสดุ พ.ศ.2529 และระเบียบบริหารราชการกรุงเทพมหานคร พ.ศ.2528 
มาแล้วโดยสรุปได้ความว่า หลักแห่งการปกครองตนเองตามเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถิ่น 
หมายถึง การมีอิสระในการวินิจฉัยปัญหาต่างๆ ของท้องถิ่นด้วยตนเอง ทั้งน้ีตามรัฐธรรมนูญแห่ง
ราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2521 มาตรา 180 ที่บัญญัติว่า “การจัดการปกครองท้องถิ่นต้อง
เป็นไปตามหลักการแห่งการปกครองตนเองตามเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถ่ิน ทั้งน้ี ตาม
บทบัญญัติแห่งกฎหมาย” แสดงให้เห็นอย่างชัดเจนว่า เจตนารมณ์ของกฎหมายมุ่งจะให้การปกครอง
ส่วนท้องถิ่นเป็นการปกครองตนเอง มีอิสระในการที่จะวินิจฉัยปัญหาต่างๆ ของท้องถิ่นด้วยตนเอง  
 ค. การพิจารณาจากบทบัญญัติของกฎหมายรัฐธรรมนูญ 
 มาตรา 215 รัฐธรรมนูญ แห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2517 มีบทบัญญัติ
รองรับหลักแห่งการปกครองตนเองตามเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถ่ิน ไว้อีกว่า “ท้องถ่ินใดมี
ลักษณะที่จะปกครองตนเองได้ตามกฎหมายบัญญัติไว้ ย่อมมีสิทธิปกครองตนเอง” และมาตรา 69 
แห่งพระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการแผ่นดิน พ.ศ.2534 ได้บัญญัติว่า “ท้องถิ่นใดที่เห็นสมควร
จัดให้ราษฎรมีส่วนร่วมในการปกครองท้องถิ่นให้จัดระเบียบการปกครองเป็นราชการส่วนท้องถิ่น” 
จึงเห็นได้ว่ากฎหมายต่างบัญญัติเพ่ือรองรับเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถิ่นว่าถ้าประชาชนมี
เจตนารมณ์ที่จะปกครองตนเองในรูปแบบของการปกครองส่วนท้องถ่ิน และเข้าตามเง่ือนไขที่
กฎหมายบัญญัติไว้แล้ว รัฐบาลก็ต้องให้ท้องถิ่นปกครองตนเอง จะปฏิเสธไม่ให้มีการปกครองตนเอง
ไม่ได้ จนมาถึงรัฐธรรมนูญ แห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 (ฉบับปัจจุบัน) มาตรา 284 
ก็ได้บัญญัติให้ท้องถิ่นมีองค์กร สภาท้องถิ่น และคณะผู้บริหารท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น ที่มาจาก
การเลือกต้ังโดยตรงของประชาชนในท้องถิ่น 
 ดร .สมคิด  เลิศไพฑูรย์ จึงกล่าวสรุปว่าหลักแห่งการปกครองตนเองตาม
เจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถิ่น จึงหมายถึง9 

 1) ท้องถ่ินใดมีลักษณะที่จะปกครองตนเองได้ตามกฎหมายบัญญัติไว้ ย่อมมีสิทธิ
ปกครองตนเอง 

 2) ท้องถิ่นมีองค์กรที่มาจากการเลือกต้ังของประชาชนในท้องถิ่น 
 3) ท้องถิ่นมีอิสระในการกําหนดนโยบายการปกครองท้องถิ่นของตนเอง 
 4) ท้องถิ่นมีอิสระในการวินิจฉัยปัญหาต่างๆ ของท้องถิ่นด้วยตนเอง 
 5) ท้องถิ่นมีอิสระในทางการภาษีอากรและการเงินแห่งท้องถิ่น 
 รัฐธรรมนูญของประเทศฝร่ังเศส ก็บัญญัติเร่ือง “หลักอิสระในการปกครอง

ตนเองของท้องถิ่น” ไว้เช่นกันว่า “...องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นทั้งหลายมีอิสระในการปกครอง
ตนเองด้วยสภาท้องถิ่นที่มาจากการเลือกต้ัง และภายใต้เง่ือนไขที่กําหนดโดยกฎหมาย...” 
 

                                                        
 9 สมคิด  เลิศไพฑูรย์ รวมกฎหมายปกครองท้องถ่ิน กรุงเทพมหานคร นิติธรรม 2539 หน้า 19 
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 2.3.2  หลักอิสระในการปกครองตนเองของท้องถ่ิน 
 หลักการน้ีมีนัยยะสําคัญตามแนวคิดของฝร่ังเศส อยู่ 2 ประการ คือ 
 ประการแรก ความมีอิสระในการปกครองตนเองของรัฐ หมายถึง ท้องถิ่นมี
อิสระในการดําเนินกิจการต่างๆ ซึ่งเป็นผลประโยชน์ร่วมกันของท้องถิ่นน้ันๆ การมีบุคลากร เครื่องมือ 
และการคลังเป็นของตนเอง นอกจากนี้ยังหมายถึงการที่ท้องถ่ินสามารถออกนิติกรรมทางปกครอง 
และทําสัญญาได้ด้วยตนเอง 

 ประการที่สอง เมื่อเปรียบเทียบความมีอิสระกับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น
อ่ืนหรือองค์การมหาชนอิสระทั้งหลายแล้ว หากมีกฎหมายบัญญัติให้องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินใดมี
อํานาจหน้าที่อย่างใดอย่างหน่ึงแล้ว องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอ่ืนจะเข้าไปทํากิจการน้ันไม่ได้ เว้นแต่
มีกฎหมายบัญญัติไว้โดยชัดแจ้งว่า ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอ่ืนหรือองค์การมหาชนอิสระร่วม
จัดทํากิจการน้ัน  
 สําหรับประเทศไทยนั้น การปกครองท้องถิ่นจึงอาจเป็นเพียงสัญลักษณ์ของ
ประชาธิปไตยเท่าน้ัน เพราะความจริงยังมีการรวมศูนย์อํานาจอยู่มากและมีการสั่งการมาจาก
ส่วนกลางโดยตลอด ทําให้ทอ้งถิ่นขาดความเป็นอิสระ และพัฒนาได้ช้า แม้จะมีการบัญญัติเรื่องการให้
อํานาจปกครองตนเองตามเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถิ่นไว้ในกฎหมายรัฐธรรมนูญก็ตาม  

2.4  องค์ประกอบของการปกครองท้องถ่ิน 
 ศาสตราจารย์ ดร.ประยูร  กาญจนดุล กล่าวไว้ว่าการปกครองท้องถิ่นมีองค์ประกอบ 
3 ประการ คือ 

 1) มีการแยกหน่วยงานออกไปเป็นองค์กรนิติบุคคลอิสระจากราชการบริหาร
ส่วนกลาง เช่น องค์การบริหารส่วนจังหวัด เทศบาล สุขาภิบาล ย่ิงมีนิติบุคคลแยกออกไปมากเท่าใดก็
นับว่ามีการกระจายอํานาจมากขึ้นเท่าน้ัน นิติบุคคลเหล่าน้ีเป็นนิติบุคคลในกฎหมายมหาชนท่ีมี
งบประมาณและเจ้าหน้าที่ของตนเอง กับมีความเป็นอิสระในการจดทําบริการสาธารณะท่ีได้รับ
มอบหมาย โดยไม่ต้องขอรับคําสั่งจากส่วนกลาง ราชการส่วนกลางเพียงแต่คอยควบคุมให้ปฏิบัติ
หน้าที่โดยถูกต้องเท่าน้ัน มิได้บังคับบัญชาเอง 

 2) มีการเลือกต้ัง โดยเฉพาะอย่างย่ิงการกระจายอํานาจปกครองให้แก่ท้องถิ่น 
องค์กรบริหารส่วนท้องถิ่นย่อมประกอบด้วยเจ้าหน้าที่ซึ่งได้รับเลือกต้ังจากราษฎรในท้องถ่ินบางส่วน 
โดยเฉพาะองค์กรสําหรับเป็นที่ประชุมปรึกษากิจการ เช่น สภาจังหวัดที่มีสมาชิกสภามาจากการ
เลือกต้ัง ทั้งน้ีเพ่ือให้ราษฎรในท้องถิ่นได้เข้ามามีส่วนร่วมในการปกครองท้องถิ่น ถ้าไม่มีการเลือกต้ัง
เลยก็ไม่นับว่ามีการกระจายอํานาจปกครองให้แก่ท้องถิ่นอย่างแท้จริง หลักการกระจายอํานาจ
ปกครองจึงเป็นหลักที่ตรงข้ามกับหลักการรวมอํานาจปกครอง ซึ่งถือการแต่งต้ังเป็นสาระสําคัญ ถ้ามี
การเลือกต้ังทั้งองค์กรที่ประชุมและองค์กรที่มีหน้าที่บริหารนับว่ามีการกระจายอํานาจอย่างสมบูรณ์  

 3) องค์กรตามหลักการกระจายอํานาจปกครองมีความอิสระในการดําเนินการตาม
หน้าที่ กล่าวคือ อาจดําเนินการที่ได้รับมอบหมายได้เองโดยไม่ต้องรับคําสั่งหรืออยู่ใต้บังคับบัญชา
ตามลําดับช้ันอย่างส่วนกลาง มีอํานาจวินิจฉัยสั่งการและดําเนินกิจการได้ด้วยงบประมาณและ
เจ้าหน้าที่ของตนเอง ถ้าองค์กรใดไม่มีอิสระเช่นน้ี ก็ไม่ถือว่าเป็นการกระจายอํานาจอย่างแม้จริง 
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 อาจารย์พรชัย  รัศมีแพทย์ กล่าวถึงองค์ประกอบของการปกครองท้องถิ่น ว่ามี
องค์ประกอบ คือ 

 1) กําหนดเขตแดนและจํานวนประชากร การปกครองท้องถิ่นเป็นเร่ืองการ
ให้บริการที่จําเป็นเก่ียวกับชีวิตประจําวันของราษฎร กิจการของท้องถิ่นจึงมักจะมีเทคนิคหรือความ
ซับซ้อนมากนัก แต่เป็นกิจการที่ต้องดูแลอย่างใกล้ชิดเพ่ือให้บริการอย่างมีประสิทธิภาพ หากพ้ืนที่
กว้างมากเกินไปหรือมีราษฎรกระจัดกระจายเป็นจํานวนมาก ก็ย่อมจะทําให้การบริการไม่ทั่วถึง ดังน้ัน
ท้องถิ่นที่จะจัดทําบริการสาธารณะได้อย่างมีประสิทธิภาพ จําเป็นต้องมีพ้ืนที่และประชากรอยู่อย่าง
หนาแน่นพอสมควร เช่น กําหนดให้เทศบาลเมือง มีราษฎรต้ังแต่ 10,000 คนขึ้นไป และความ
หนาแน่นเฉลี่ยไม่ตํ่ากว่า 3,000 คนต่อตารางกิโลเมตร เป็นต้น 

 2) กําหนดกิจการให้ดําเนินการ กิจการที่มอบให้ท้องถ่ินดําเนินการโดยท่ัวไปเป็น
กิจการที่เก่ียวกับชีวิตประจําวันของราษฎร เป็นผลประโยชน์โดยตรงของราษฎรในท้องถิ่นน้ันเอง และ
เป็นกิจการที่ต้องควบคุมอย่างใกล้ชิดจึงจะสามารถดําเนินการได้อย่างมีประสิทธิภาพ หากส่วนกลาง
ดําเนินการเองจะไม่ได้ผลเท่าที่ควร เพราะไม่สามารถมาควบคุมได้อย่างใกล้ชิด 

 3) ให้ความเป็นอิสระ ราชการส่วนท้องถิ่นเกิดจากกฎหมายท่ีบัญญัติขึ้นตาม
หลักการกระจายอํานาจบริหาร ท้องถิ่นจึงไม่อาจตัดสินใจกระทําการใดๆ ได้เกินขอบเขตที่กฎหมาย
กําหนดขึ้น ความเป็นอิสระของท้องถ่ินจึงหมายถึง ความเป็นอิสระภายใต้มาตรการ 5 ประการซึ่งมี
ความสัมพันธ์กัน ดังน้ี 

 3.1 มีบุคลากรของตนเอง 
 3.2 มีรายได้ของตนเอง 
 3.3 มีฐานะเป็นนิติบุคคล 
 3.4 อยู่ใต้การกํากับดูแลของส่วนกลาง 
 3.5 มีการควบคุมความชอบด้วยกฎหมายของการกํากับดูแล 
 ศาสตราจารย์ Jacques Moreau นักกฎหมายฝร่ังเศส กล่าวว่าองค์การปกครอง

ส่วนท้องถิ่น จะต้องมีองค์ประกอบที่สําคัญ 5 ประการ คือ 
 1. มีพ้ืนที่รับผิดชอบที่ชัดเจน 
 2. มีสถานะเป็นนิติบุคคลมหาชน 
 3. มีองค์กรเป็นของตนเอง 
 4. มีภารกิจหน้าที่ที่เก่ียวข้องกับผลประโยชน์ของตนเอง 
 5. มีการกํากับดูแลจากรัฐ 

 ดร.สมคิด  เลิศไพฑูรย์10 กล่าวว่า การปกครองตามหลักกระจายอํานาจ จึงมี
องค์ประกอบ 2 ประการ คือ 
 1. ต้องมีความเป็นอิสระในการปกครองตนเอง ได้แก่ การมีอาณาเขตพ้ืนที่ในการ
ปกครองของตน มีองค์กรที่มาจากการเลือกต้ัง มีสถานะเป็นนิติบุคคลตามกฎหมาย มีอิสระทางการ

                                                        
 10 สมคิด  เลิศไพฑูรย์ สารานุกรมการปกครองท้องถ่ินไทย หมวดท่ี 2 โครงสร้างภายนอก ลําดับท่ี 1 
เรื่อง รัฐธรรมนูญกับการปกครองส่วนท้องถ่ิน กรุงเทพมหานคร ธรรมดาเพลส  2547 หน้า 5-6 
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คลัง คือ มีรายได้และงบประมาณของตน และมีอิสระด้านอํานาจหน้าที่ คือ มีภารกิจของตนตลอดจน
มีอํานาจในการจัดทํา กําหนดนโยบาย และวินิจฉัยสั่งการให้เป็นไปตามน้ัน 
 2. ต้องอยู่ภายใต้การกํากับดูแลของรัฐ ทั้งน้ี การกํากับดูแล หมายถึง ความสัมพันธ์
ระหว่างองค์กรสององค์กรที่ต่างก็มีสถานะเป็นนิติบุคคลทางกฎหมาย และต่างมีภารกิจของตนที่ต้อง
จัดทํา โดยผู้มีอํานาจกํากับดูแลจะมีอํานาจตรวจสอบความชอบด้วยกฎหมายของการกระทําของ
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น แต่ไม่มีอํานาจเข้าไปควบคุมความเหมาะสมของการกระทํา 

 ความชอบด้วยกฎหมายของการกระทํา คือ ความถูกต้องของการกระทําของ
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ว่าได้ปฏิบัติตามเน้ือหาที่ปรากฏเป็นลายลักษณ์อักษรของบทบัญญัติ และ
ระเบียบข้อบังคับที่ออกโดยอํานาจของกฎหมายหรือไม่ ตลอดถึงการกระทําน้ันถูกต้องตามความมุ่ง
หมายหรือวัตถุประสงค์ของบทบัญญัติแห่งกฎหมายหรือไม่ เช่น ความมุ่งหมายในการรักษาความสงบ
เรียบร้อยของประชาชน ความมุ่งหมายในการรักษาประโยชน์สาธารณะ หรือวัตถุประสงค์ตาม
หลักการกระจายอํานาจ เป็นต้น ทั้งน้ีการกํากับดูแลการกระทําขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินน้ัน 
หมายความรวมไปถึงการตรวจสอบความชอบด้วยกฎหมายของคุณสมบัติของบุคคลผู้กระทําการใน
ฐานะองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นด้วย 
 2.5  ข้อจํากัดของการปกครองท้องถ่ิน 
 2.5.1  การกระจายอํานาจถูกจํากัดโดยรูปแบบของรัฐ 
 ข้อจํากัดในเร่ืองรูปแบบของรัฐ คือ รัฐเด่ียวต้องจัดให้การกระจายอํานาจมี
ขอบเขตที่เหมาะสม  มิเช่นน้ันจะเป็นอันตรายต่อเอกภาพของรัฐ ขอบเขตในที่น้ี คือการกระจาย
อํานาจทางการปกครองนั้น ไม่รวมถึงการกระจายอํานาจทางการเมือง หรือการกระจายอํานาจทาง
ศาลด้วยดังเช่นปรากฏในประเทศสหพันธรัฐต่างๆ ซึ่งในเร่ืองน้ี รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย 
พุทธศักราช 2550 ได้บัญญัติไว้ในมาตรา 1 แล้วว่า “ประเทศไทยเป็นราชอาณาจักรอันหน่ึงอันเดียว 
จะแบ่งแยกมิได้” การแบ่งแยกน้ีมี 2 ความหมาย11 คือ 

 - การแบ่งแยกประเทศไทย ออกเป็นสองหรือสามประเทศ เช่น ประเทศไทย
เหนือ ประเทศไทยตะวันออก หรือประเทศไทยใต้ โดยมีราษฎร อาณาเขต และอํานาจอธิปไตยของ
ตนเองเป็นสัดส่วนต่างหาก ย่อมขัดกับรัฐธรรมนูญตามมาตราน้ี เพราะเป็นการแบ่งแยกราชอาณาจักร 

 - การแบ่งแยกในรูปของสหพันธรัฐ โดยมีรัฐบาลกลางใช้อํานาจอธิปไตย
ภายนอก ส่วนอธิปไตยแบ่งกันใช้ระหว่างรัฐบาลกลางและมลรัฐ อย่างเช่นสหรัฐอเมริกา หรือ
สหพันธรัฐเยอรมัน ย่อมขัดต่อมาตรา 1 เช่นกัน เพราะเป็นการแบ่งแยกรัฐไม่ให้เป็นอันหน่ึงอัน
เดียวกัน โดยรัฐบาลบกลางไม่อาจใช้อํานาจอธิปไตยได้ในทุกเรื่อง เน่ืองจากรัฐธรรมนูญกําหนดให้มล
รัฐเป็นผู้ใช้ในบางเรื่อง 

 การกระจายอํานาจให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น จึงเป็นเรื่องที่ควร
ระมัดระวังเป็นอย่างมาก ไม่ควรกระจายอํานาจอธิปไตยจนสูญเสียความเป็นเอกภาพของรัฐไป เพราะ
นอกจากจะขัดต่อกฎหมายรัฐธรรมนูญแล้ว ยังถือว่ามีความผิดตามกฎหมายอาญาฐานกบฏด้วย 

                                                        
 

11 หยุด  แสงอุทัย คําอธิบายธรรมนูญการปกครองราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2515 แสวงสุทธิการพิมพ์ 
กรุงเทพมหานคร 2516 หน้า 13 
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ดังน้ันการปกครองท้องถิ่นตามหลักแห่งการปกครองตนเอง และหลักเจตนารมณ์ของประชาชนใน
ท้องถิ่น น้ันจะต้องมีขอบเขตจํากัดที่ชัดเจนและไม่ทําลายความเป็นเอกภาพของรัฐด้วย  
 2.5.2  การกระจายอํานาจถูกจํากัดโดยการกํากับดูแลของรัฐ 
 อาจารย์ปรีดี  พนมยงค์ ได้กล่าวถึงการกํากับดูแลว่าเป็นสาระสําคัญหน่ึง
ของการกระจายอํานาจและประเทศไทยยังคงจําเป็นต้องมีการกํากับดูแลภายใต้ระบบรัฐเดี่ยวว่า 
“แม้จะเป็นการปกครองท้องถิ่นซึ่งให้เสรีภาพแก่ท้องถิ่นน้ันโดยมากที่สุดก็ดี แต่รัฐบาลก็ยังคงจําเป็นที่
จะต้องควบคุมดูแลเทศบาลนั้นๆ แต่ว่าจะตัดอิสรภาพให้ไปอยู่ในอํานาจและหน้าที่ของเทศบาลหรือ
ของท้องถิ่นโดยที่ไม่มีการควบคุมดูแลก็เท่ากับแยกประเทศสยามออกเป็นส่วนเล็กส่วนน้อย เหตุฉะนั้น
ไม่ว่าในประเทศใดที่ได้มีปกครองแบบเทศบาลเจริญถึงขีดแล้วก็ตาม อํานาจของประเทศที่จะต้อง
ควบคุมดูแลเทศบาลนั้นคงยังมีอยู่เสมอ”12  

 รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2534 ถือเป็นรัฐธรรมนูญ
ไทยฉบับแรกที่ได้มีการบัญญัติเรื่องการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินเอาไว้ ตามมาตรา 196 
วรรคสอง ว่า “การควบคุมหรือกํากับดูแลการปกครองท้องถ่ินต้อง ทําเท่าที่จําเป็นเพ่ือการคุ้มครอง
ประโยชน์ของประชาชนในท้องถ่ินหรือประโยชน์ของประเทศเป็นส่วนรวม” เพ่ือป้องกันไม่ให้รัฐบาล
เข้าไปควบคุมหรือกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมากเกินไป 

 จนถึงรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 (ฉบับปัจจุบัน) 
ได้บัญญัติในเรื่องการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินไว้ใน มาตรา 282 ความว่า “การกํากับ
ดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นต้องทําเท่าที่จําเป็นและมีหลักเกณฑ์ วิธีการ และเง่ือนไขที่ชัดเจน
สอดคล้องและเหมาะสมกับรูปแบบขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ทั้งน้ี ตามท่ีกฎหมายบัญญัติ โดย
ต้องเป็นไปเพ่ือการคุ้มครองประโยชน์ของประชาชนในท้องถิ่นหรือประโยชน์ของประเทศเป็นส่วนรวม 
และจะกระทบถึงสาระสําคัญแห่งหลักการปกครองตนเองตามเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถิ่น 
หรือนอกเหนือจากที่กฎหมายบัญญัติไว้มิได้ ในการกํากับดูแลตามวรรคหนึ่ง ให้มีการกําหนด
มาตรฐานกลางเพ่ือเป็นแนวทางให้องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินเลือก ไปปฏิบัติได้เอง โดยคํานึงถึง
ความเหมาะสมและความแตกต่างในระดับของการพัฒนาและประสิทธิภาพใน การบริหารขององค์กร
ปกครองส่วนท้องถ่ินในแต่ละรูปแบบโดยไม่กระทบต่อความสามารถในการตัดสินใจดําเนินงานตาม
ความต้องการขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินรวม ทั้งจัดให้มีกลไกการตรวจสอบการดําเนินงานโดย
ประชาชนเป็นหลัก” 
 
 
 
 
 
 

                                                        
 12 หลวงประดิษฐ์มนูธรรม ปาฐกถาเรื่อง พระราชบัญญัติระเบียบราชการบริหารแห่งราชอาณาจักร
สยาม : พุทธศักราช 2476 ความรู้เกี่ยวกับกฎหมายปกครอง (พ.ศ.2479) หน้า 54-55 
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3.  แนวคดิเก่ียวกับการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 
 การกํากับดูแล ตามกฎหมายมหาชนฝร่ังเศส มาจากศัพท์คําว่า “Tutelle” 13 ดังที่ปรากฏใน
กฎหมายแพ่งเรื่องผู้อนุบาลจัดการทรัพย์สินของผู้ไร้ความสามารถ ซึ่ง ดร.สมคิด  เลิศไพฑูรย์ ได้ต้ัง
ข้อสังเกตไว้ว่า การนําคําว่า “กํากับดูแล” ที่มีความหมายเฉพาะมาใช้ในกฎหมายมหาชนด้วยจะ
ก่อให้เกิดปัญหา14 คือ  
 (1) การกํากับดูแลทางปกครอง เป็นการกํากับดูแลของส่วนกลางต่อองค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่น หรือองค์การมหาชนอิสระ ซึ่งองค์กรทั้งสองน้ีต่างก็มีฐานะเป็นนิติบุคคลที่มีความสามารถทํา
นิติกรรมหรือสัญญาทางปกครองด้วยตนเอง ก่อให้เกิดสิทธิและหน้าที่ องค์กรเหล่าน้ีจึงเป็นองค์กรที่มี
ความสามารถไม่ใช่ไร้ความสามารถ เหมือนผู้ไร้ความสามารถตามกฎหมายแพ่ง การนํามาใช้ในทาง
กฎหมายมหาชนด้วยนั้น อาจทําให้เกิดความสับสนเข้าใจผิดได้ว่า องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 
และองค์การมหาชนอิสระเป็นองค์กรที่ ไร้ความสามารถด้วยหรือไม่ 
 (2) วัตถุประสงค์ในการกํากับดูแลตามกฎหมายแพ่งและกฎหมายมหาชนนั้นแตกต่างกัน 
กฎหมายแพ่งมีวัตถุประสงค์เพ่ือปกป้องผลประโยชน์ของผู้ไร้ความสามารถ ขณะท่ีกฎหมายมหาชน 
การกํากับดูแลทางปกครองมีเป้าหมายที่การคุ้มครองผลประโยชน์ทั่วไปของรัฐ (L’interet general) 
 ปัจจุบันก็ไม่มีใครสับสนแล้ว เกี่ยวกับเร่ืองการกํากับดูแลในทางแพ่ง และการกํากับดูแล
ทางปกครอง เพราะกฎหมายเกี่ยวกับการกระจายอํานาจของฝรั่งเศส ลงวันที่ 2 มีนาคม ค.ศ.1982 
ระบุให้ยกเลิกคําว่า “การกํากับดูแล” แต่ความจริงน้ันนักกฎหมายมหาชนโดยส่วนใหญ่ยังมองว่ามี
การกํากับดูแลอยู่ เพียงแต่เปลี่ยนรูปจากการกํากับดูแลของผู้ว่าราชการจังหวัด (Prefet) เป็นการ
กํากับดูแลขององค์กรตุลาการ (Conseil d’Etat) โดยความร่วมมือของผู้ว่าราชการจังหวัดแทน 
 3.1  ความหมายของการกํากับดูแล 
 ในประเทศฝรั่งเศส การกํากับดูแล เป็นองค์ประกอบหน่ึงของการกระจายอํานาจ 
ซึ่งมีนักกฎหมายหลายท่านให้คํานิยามคําว่า “กํากับดูแล” ไว้หลายประการ เช่น 
 Roland Maspeitol and Pierre Laroque ให้คํานิยามว่าการกํากับดูแล คือ 
อํานาจควบคุมที่มีอยู่อย่างจํากัดตามพระราชบัญญัติขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นที่สูงกว่าเหนือ
บุคคลและเหนือการกระทําขององค์กรกระจายอํานาจ โดยมีเป้าหมายเพื่อปกป้องผลประโยชน์
ทั่วไป15 
 Jean Revero กล่าวว่าการกํากับดูแล คือ การควบคุมของรัฐเหนือองค์กรกระจาย
อํานาจภายใต้เง่ือนไขที่กําหนดโดยพระราชบัญญัติ 

                                                        
 13 สุรสิทธ์ิ  วชิรขจร “การกํากับดูแลและตรวจสอบการบริหารงานองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินโดย

หน่วยงานภาครัฐและประชาชน” วารสารพัฒนาสังคม  หน้า 55 
 14 สมคิด  เลิศไพฑูรย์ รวมบทความกฎหมายการปกครองท้องถ่ิน นิติธรรม กรุงเทพมหานคร 2539 

หน้า 182 
 15 อ้างถึงใน Roland Maspetiol and Pierre Laroque , La Tutelle Administrative (Paris : 

Recueil Sitey , 1930) , p.10. 
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 Francis-Pual Benoit ให้คํานิยามว่า การกํากับดูแลทางปกครอง คือ ตัวบทกฎหมาย
ทั้งหมดที่เก่ียวกับการควบคุมที่รัดกุม และสําคัญของอํานาจส่วนกลางเหนือการกระทําขององค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่น16 
 Marcel Waline กล่าวว่า การกํากับดูแล คือ การควบคุมทั้งหมดที่มีต่อองค์กรกระจาย
อํานาจและรวมถึงการกํากับเหนือตัวบุคคลตามกฎหมายแพ่งด้วย  
 Emst Forsthoff ให้คํานิยามของการกํากับดูแล ว่าคือ อํานาจของรัฐมนตรีตาม
พระราชบัญญัติที่จะตรวจสอบดูแลอย่างเป็นพิเศษมากกว่าการตรวจสอบองค์กรเอกชนธรรมดา 
เหนือองค์กรกระจายอํานาจ 
 ดังน้ัน การกํากับดูแล จึงหมายถึง อํานาจของรัฐในการควบคุมเหนือองค์กรกระจาย
อํานาจภายใต้เง่ือนไขที่กําหนดไว้ในพระราชบัญญัติ  
 3.2  องค์ประกอบของการกํากับดูแล 
 องค์ประกอบการกํากับดูแล แยกออกเป็น 5 ประการ กล่าวคือ 
 1) การกํากับดูแลเป็นอํานาจควบคุมอย่างหน่ึง 
 การควบคุม (Controle) มีความหมายสองนัยยะ คือ ความหมายอย่างแคบ 
กับความหมายอย่างกว้าง การควบคุมในความหมายอย่างแคบ คือ การตรวจสอบว่านิติกรรมอย่างใด
อย่างหน่ึงชอบด้วยกฎหมายหรือไม่เท่าน้ัน ไม่รวมถึงการตรวจสอบในกรณีอ่ืนๆ ด้วย เป็นอํานาจ
ตรวจสอบเฉพาะเรื่องเท่าน้ัน ส่วนอํานาจควบคุมในความหมายอย่างกว้าง คือ การควบคุมการกระทํา
ทุกอย่าง ไม่ว่าการกระทําน้ันจะมีผลทางกฎหมายหรือไม่ เป็นการควบคุมความชอบด้วยกฎหมาย17 
รวมท้ังการควบคุมความเหมาะสม 18ของการตัดสินใจด้วย 
 ดังน้ัน การกํากับดูแล จึงเป็นการควบคุมประเภทหน่ึงซึ่งอยู่กึ่งกลางของการ
ควบคุมในความหมายอย่างแคบ กับความหมายอย่างกว้าง19 การกํากับดูแลจะเป็นการควบคุมในเรื่อง
ใดบ้าง มากน้อยเพียงใด ขึ้นอยู่ที่รัฐจะกําหนด แต่การกํากับดูแล กับการควบคุมน้ันต่างก็มีเน้ือหาและ
เป้าหมายเดียวกัน คือ การตรวจสอบการกระทําของอีกองค์กรหน่ึง วิธีการน้ันขึ้นอยู่กับเง่ือนไขที่
พระราชบัญญัติกําหนดไว้ ดังปรากฏในกฎหมายฝร่ังเศสเสมอว่า มักใช้คําว่า การควบคุมกํากับ 
“Controle de tutelle” เพ่ือให้เห็นว่าการกํากับดูแลเป็นการควบคุมประเภทหน่ึง 
 2) การกํากับดูแลเป็นอํานาจที่มีอย่างจํากัดตามกฎหมาย 
 ขอบเขตการกํากับดูแลคือ ต้องไม่เข้าไปแทรกแซงองค์กรกระจายอํานาจน้ัน
มากไปจนขาดความเป็นอิสระ การมีขอบเขตจํากัดทําให้การใช้อํานาจกํากับดูแล ต่างจากอํานาจ
บังคับบัญชา เพราะ 

                                                        
 16 อ้างถึงใน Francis-Pual Benoit, Le Droit Administratif Francis (Paris : Dalloz) , p.136. 
 17 การควบคุมความชอบด้วยกฎหมาย คือ การตรวจสอบว่าการกระทําใดๆ ของฝ่ายปกครองนั้น
ชอบด้วยกฎหมายหรือไม่  
 18 การควบคุมความเหมาะสมในการตัดสินใจ คือ การควบคุมการใช้อํานาจดุลพินิจเพ่ือเลือกปฏิบัติ
ทางใดทางหนึ่งตามท่ีกฎหมายให้อํานาจไว้ เป็นการเลือกท่ีเหมาะสมหรือไม่ 
 19 สมคิด  เลิศไพฑูรย์ รวมบทความกฎหมายการปกครองท้องถ่ิน กรุงเทพมหานคร นิติธรรม 2539 
หน้า 187 
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 2.1) อํานาจบังคับบัญชา เป็นอํานาจภายในนิติบุคคลเดียว ขณะท่ีอํานาจกํากับ
ดูแลเป็นการใช้อํานาจระหว่างสองนิติบุคคล คือ รัฐกับองค์กรกระจายอํานาจ 
 2.2) อํานาจบังคับบัญชาเป็นอํานาจที่ใช้อยู่ในระบบรวมอํานาจ (Centralization) 
ขณะที่การกํากับดูแลเป็นอํานาจที่ใช้ในระบบกระจายอํานาจ (Decentralization) 
 2.3) อํานาจบังคับบัญชาเป็นอํานาจที่ไม่มีขอบเขตจํากัด แม้ไม่มีกฎหมาย
กําหนดไว้ก็ถือว่าเป็นหลักกฎหมายทั่วไป (Principe general du droit) ขณะที่อํานาจกํากับดูแลจะมี
ได้ต่อเมื่อมีกฎหมายบัญญัติไว้โดยชัดแจ้งเท่าน้ัน 
 2.4) อํานาจบังคับบัญชา ผู้บังคับบัญชาสามารถเปลี่ยนแปลงแนวทางการปฏิบัติ 
เปลี่ยนแปลงแก้ไขงาน หรือเปลี่ยนแปลงการกระทําใดๆ ของผู้ใต้บังคับบัญชาได้เสมอ แต่ผู้กํากับดูแล
ไม่มีอํานาจกําหนดแนวทางปฏิบัติงานให้องค์กรกระจายอํานาจปฏิบัติได้ มีอํานาจมากท่ีสุดเพียงออก
คําสั่งแทนองค์กรกระจายอํานาจในกรณีที่องค์กรกระจายอํานาจน้ันไม่ทําคําสั่ง ตามที่กฎหมายระบุว่า
เป็นอํานาจหน้าที่ที่ต้องทํา 
 3) การกํากับดูแลโดยฝ่ายปกครองที่มีฐานะสูงกว่า 
 ฝ่ายปกครองที่มีฐานะสูงกว่า คือรัฐเท่านั้น 
 4) การกํากับดูแลเหนือองค์กรและการกํากับดูแลเหนือการกระทําขององค์กร
กระจายอํานาจ 
 การกํากับดูแลองค์กรที่สําคัญ เช่น อํานาจของส่วนกลางในการส่ังพักราชการ
หรือถอดถอนนายกเทศมนตรี หรือยุบสภาจังหวัด ฯลฯ การกํากับดูแลเหนือการกระทําที่สําคัญ เช่น 
การสั่งยกเลิกการกระทําที่ไม่ชอบด้วยกฎหมาย  การให้ความเห็นชอบ การทําคําสั่งแทน เป็นต้น 
 องค์กรกระจายอํานาจ (Organe decentralise) นอกจากจะหมายถึงองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นแล้ว ยังหมายรวมถึงองค์การมหาชนอิสระด้วย เพราะองค์การมหาชนอิสระมี
ฐานะเป็นนิติบุคคล ที่รัฐมอบความเป็นอิสระให้ส่วนหน่ึง แต่รัฐก็ควบคุมเพ่ือผลประโยชน์อยู่
ตลอดเวลา แต่มีนักกฎหมายอีกกลุ่มหน่ึงที่มองว่าองค์กรกระจายอํานาจมีแต่องค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่นเท่าน้ัน เพราะองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินมีความแตกต่างจากองค์การมหาชนอิสระหลาย
ประการ20 เช่น 
 4.1) องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น เป็นการกระจายอํานาจทางดินแดน ส่วน
องค์การมหาชนอิสระ เป็นการกระจายอํานาจทางบริการ หรือทางเน้ือหากิจการ 
 4.2) เหตุผลที่ริเริ่มการจัดองค์กรกระจายอํานาจ ต่างกัน คือ การเกิดข้ึนของ
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินเกิดจากประชาชนในท้องถ่ินผลักดันให้รัฐให้ความเป็นอิสระบางส่วนแก่
ท้องถิ่น ส่วนองค์การมหาชนอิสระเกิดจากความต้องการของรัฐที่จะแบ่งแยกงานประเภทกิจการ 
 4.3) อํานาจการควบคุมกํากับของรัฐเหนือองค์การมหาชนอิสระมีมากกว่าเมื่อ
เทียบกับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น เช่น หากองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นถูกยุบสภาไป ผู้กํากับดูแลก็
ต้องจัดให้มีการเลือกต้ังใหม่ภายในระยะเวลาท่ีกฎหมายกําหนด โดยท่ีผู้กํากับดูแลไม่มีอํานาจเข้าไป

                                                        
 20 อ้างถึงใน Charles Eisenmann. Centralisation et Decentralisation, (Paris : L.G.D.J.,1948) , p.25. 
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จัดการงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินได้ ในขณะที่องค์การมหาชนอิสระรัฐสามารถส่งคนเข้าไป
ทําหน้าที่แทนได้ตลอดเวลา 
 4.4) การควบคุมกํากับเหนือองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีลักษณะคล้ายกัน ต่าง
กับการควบคุมกํากับองค์การมหาชนอิสระที่มีความหลากหลายตามขนาดและลักษณะภารกิจการ
บริการ มีการควบคุมหลายระดับ ซึ่งองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นไม่มีระดับการควบคุม 
 5) การกํากับดูแลเพ่ือผลประโยชน์ทั่วไปแห่งรัฐ 
 การกํากับดูแลมีเพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของประชาชน , องค์กรกระจายอํานาจ
และรัฐ เพราะผู้บริหารองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอาจกระทําการใดๆ ที่เป็นการละเมิดต่อกฎหมาย 
กระทบต่อประโยชน์ของประชาชนในท้องถ่ิน หรือก่อผลเสียหายต่อองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 
สําหรับรัฐน้ันหากให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีอิสระมากจนเกินไป ก็จะกระทบต่อเอกภาพแห่งรัฐ 
รัฐจึงจําเป็นต้องมีมาตรการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นทั้งในทุกๆ ด้าน 
 3.3  ลักษณะของการกํากับดูแล 
 3.3.1  การกํากับดูแลเป็นนิติกรรมทางปกครองฝ่ายเดียว 
 Francis-Pual Benoit ได้ให้คํานิยามคําว่า นิติกรรมทางปกครองฝ่ายเดียวไว้ 
นิติกรรมที่เกิดจากเจตนาฝ่ายเดียวของฝ่ายปกครองและถูกควบคุมโดยศาลปกครอง ซึ่งสามารถ
พิจารณาแยกลักษณะของการกํากับดูแลได้ ดังน้ี 
 ก. การกํากับดูแลเป็นนิติกรรมฝ่ายเดียว ที่มีลักษณะ  
 1) เป็นนิติกรรมอย่างหนึ่ง เพราะเป็นการกระทําด้วยใจสมัครมุ่งผล
โดยตรงต่อการผูกนิติสัมพันธ์ขึ้นระหว่างบุคคล นิติกรรมทางปกครอง ก็คือ การกระทําของฝ่าย
ปกครองที่สมัครใจก่อให้เกิดผลในทางกฎหมายปกครอง แต่ E.Forsthoff นักกฎหมายเยอรมัน มี
ความเห็นว่า นิติกรรมทางปกครองไม่ได้เกิดจากความสมัครใจของทั้งสองฝ่าย เพราะฝ่ายปกครองใช้
อํานาจเหนือประชาชน ไม่ได้อยู่บนพ้ืนฐานของความสมัครใจอย่างกฎหมายแพ่ง  
 2) มิได้เป็นนิติกรรมฝ่ายเดียวที่มากําหนดให้องค์กรกระจายอํานาจ
กระทําการหรือไม่กระทําการตามที่รัฐต้องการได้ ผู้กํากับดูแลมีอํานาจเพียงกํากับดูแลโดยการให้
ความเห็น หรือสั่งยกเลิกการกระทําใดๆ ที่อาจส่งผลทางอ้อมให้องค์กรกระจายอํานาจกระทําการ
หรือไม่กระทําการได้เท่าน้ัน 
 ข. การกํากับดูแลเป็นนิติกรรมทางปกครองประเภทหน่ึง 
 การกํากับดูแล เป็นนิติกรรมทางปกครองซึ่งต่างจากนิติกรรมทางแพ่ง 
คือ 
 1) นิติกรรมทางปกครอง เป็นนิติกรรมของฝ่ายปกครอง ดังน้ัน การ
กํากับดูแล จึงเป็นการควบคุมของฝ่ายปกครองด้วยตามหลักการทฤษฎีอํานาจมหาชน 
 2) นิติกรรมทางปกครอง เป็นนิติกรรมที่ไม่สามารถสั่งให้งดผลของการ
กระทําไว้ก่อนได้ เว้นแต่มีกฎหมายบัญญัติไว้ชัดเจน ต่างจากนิติกรรมทางแพ่ง ซึ่งศาลมีอํานาจสั่งให้
งดผลของการกระทําไว้ก่อนได้ 
 3) นิติกรรมทางปกครองเป็นนิติกรรมที่สามารถบังคับใช้ได้ทันทีโดยไม่
ต้องมีคําสั่งศาลก่อน แต่นิติกรรมทางแพ่งต้องมีคําสั่งของศาลก่อนจึงจะบังคับได้ 



23 

 3.3.2  การกํากับดูแลเป็นนิติกรรมเฉพาะเรื่อง 
 ก. ความแตกต่างของนิติกรรมเฉพาะเรื่องกับนิติกรรมทั่วไป 
 นิติกรรมทั่วไป เป็นนิติกรรมที่สร้างกฎเกณฑ์ก่อให้เกิดผลทางกฎหมาย
ถาวร และใช้บังคับได้เป็นการทั่วไปไม่เฉพาะเจาะจงบุคคล ส่วนนิติกรรมเฉพาะเรื่อง เป็นนิติกรรมที่
ไม่ได้วางเกณฑ์ขึ้นมา และจะต้องจบไปภายหลังจากที่ได้มีนิติกรรมแล้ว เป็นนิติกรรมที่เฉพาะเจาะจง
เฉพาะรายไปหรือหลายรายในเรื่องเดียวกัน 
 ข. เหตุที่การกํากับดูแลเป็นนิติกรรมเฉพาะเรื่อง 
 การกํากับดูแล คือ การควบคุมเหนือการกระทําใดๆ ขององค์กรที่ถูก
ควบคุม เป็นการตัดสินใจเป็นคร้ังเป็นคราวไป จึงเป็นการกํากับดูแลเฉพาะเร่ืองเสมอ เพราะการกํากับ
ดูแลก่อให้เกิดนิติสัมพันธ์ขึ้นระหว่างผู้กํากับดูแลและผู้ถูกกํากับดูแลในเรื่องใดเรื่องหน่ึงโดยเฉพาะ เช่น 
ผู้ว่าราชการจังหวัดให้ความเห็นชอบเทศบัญญัติของเทศบาลเมืองปารีส เรื่อง การจัดระเบียบ
การจราจร ถือว่าเป็นนิติกรรมเฉพาะเรื่อง มิใช่นิติกรรมทั่วไป21  
 3.4  รูปแบบของการกํากับดูแล  
 การกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินโดยรัฐมี 2 รูปแบบ คือ การกํากับดูแล
โดยตรง และการกํากับดูแลโดยอ้อม 22 
 3.4.1  การกํากับดูแลโดยตรง 
 ก. การกํากับดูแลเหนือตัวบุคคล 23  
 การควบคุมเหนือตัวบุคคลตามหลักการกระจายอํานาจ รัฐจะมีอํานาจ
ค่อนข้างจํากัด กล่าวคือ มีอํานาจเฉพาะตามที่กฎหมายในเร่ืองน้ันๆ ได้กําหนดไว้ เช่น อํานาจกํากับ
ดูแลนายกเทศมนตรีของผู้ว่าราชการจังหวัด มีเท่าที่พระราชบัญญัติเทศบาล พ.ศ.2496 กําหนดไว้
เท่าน้ัน   
 ข. การกํากับดูแลทางการคลัง 
 โดยวิธีการออกกฎระเบียบให้ปฏิบัติ โดยกระทรวงมหาดไทยมีอํานาจใน
การตราระเบียบข้อบังคับว่าด้วยการคลัง รวมท้ังวิธีการงบประมาณ การจัดหาพัสดุ การจ้างเหมา และ
จัดให้มีการตรวจสอบความถูกต้อง ของการคลัง การบัญชี หรือการเงินทุกปี 
 ค. การกํากับดูแลเหนือการกระทํา 
 ผู้กํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมี อํานาจในการควบคุม
ความชอบด้วยกฎหมายเหนือการกระทําของผู้อยู่ใต้การควบคุมกํากับ กล่าวคือมีอํานาจในการให้

                                                        
 21 สภาแห่งรัฐ (Conseil d’Etat) เคยตัดสินไว้ว่า การออกหนังสือเวียนขององค์กรกํากับดูแล เป็นนิติ
กรรมท่ัวไป 

 22 อนุชา  ฮุนสวัสดิกุล และวุฒิสาร ตันไชย และธีรพรรณ  ใจม่ัน บทสรุปสําหรับผู้บริหาร เรื่อง 
การศกึษารูปแบบและวิธีการกํากบัดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน กรุงเทพมหานคร เอ.พี.กราฟิค ดไีซน์และการพิมพ์ 
2548 หน้า 4 - 5 

 23 บรรเจิด  สิงคะเนติ หลักกฎหมายเกี่ยวกับการควบคุมฝ่ายปกครอง กรุงเทพมหานคร วิญญูชน 
2548 หน้า 34  
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ความเห็นชอบหรือไม่เห็นชอบ หรือสั่งเพิกถอน สั่งระงับการกระทําอย่างใดอย่างหนึ่งได้ 24แต่ไม่มี
อํานาจควบคุมความเหมาะสมหรือควบคุมดุลพินิจของส่วนท้องถิ่นได้ 
 ง. การกํากับดูแลเหนือองค์กร 
 การกํากับดูแลเหนือองค์กร เช่น การยุบสภาท้องถิ่น กรณีมีเหตุตามท่ี
กฎหมายได้กําหนดไว้ หรือยุบสภาเพื่อคุ้มครองประโยชน์ของประชาชนหรือประโยชน์ของประเทศ
เป็นส่วนรวม การส่งเจ้าหน้าที่ส่วนกลางเข้าไปปฏิบัติหน้าที่แทน การสั่งพักราชการผู้บริหารท้องถิ่น 
เป็นต้น 
 3.4.2  การกํากับดูแลโดยอ้อม 
 1) โดยวิธีใช้เงินอุดหนุนเป็นมาตรการในการกํากับดูแล 
 ส่วนกลาง จะเป็นผู้จัดสรรเงินอุดหนุนให้กับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 
ซึ่งแยกได้เป็น 2 กรณี คือ เงินอุดหนุนทั่วไป และเงินอุดหนุนเฉพาะกิจ ซึ่งเงินอุดหนุนทั่วไป 
เมื่อองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินได้รับจะนําไปใช้ในด้านใดก็ได้ ไม่อยู่ภายใต้การควบคุมของส่วนกลาง 
ต่างจากเงินอุดหนุนเฉพาะกิจ ที่เป็นเงินที่อุดหนุนมาพร้อมกับระบุกิจการโดยตรงให้องค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่นนําไปใช้ และต้องถูกควบคุมอย่างใกล้ชิดจากส่วนกลาง ตามระเบียบที่รัฐบาลกําหนด 
การควบคุมเช่น 
 (1) การขอรับเงินต้องเสนอโครงการผ่านองค์กรกํากับดูแล เพ่ือพิจารณา
ลักษณะความเหมาะสมของโครงการ ตลอดจนรายการค่าใช้จ่าย 
 (2) การใช้จ่ายเงินจะต้องเป็นไปตามโครงการ และงบประมาณที่ได้รับ
อนุมัติไปทุกประการ   
 (3) การเปลี่ยนแปลงรายการจะต้องได้รับอนุมัติจากองค์กรที่ทําหน้าที่
กํากับดูแลก่อน 
 (4) การเบิกจ่ายเงินจะกระทําได้เมื่อถึงงวดการจ่ายตามสัญญา 
 (5) การกันเงินจะต้องได้รับอนุญาตจากองค์กรกํากับดูแล 
 การควบคุมอย่างใกล้ชิดน้ี อยู่ภายใต้เง่ือนไขที่องค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่นได้ขอรับเงินอุดหนุนเฉพาะกิจไปแล้วเท่าน้ัน หากไม่ได้ขอรับก็ไม่ต้องอยู่ภายใต้การควบคุมของ
ส่วนกลาง แต่ปัจจุบันองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นต่างขอรับเงินอุดหนุนเฉพาะกิจกันเป็นอย่างมาก 
 2) การใช้สัญญามาตรฐานเป็นมาตรการในการกํากับดูแล 
 สัญญามาตรฐาน คือ สัญญาที่นิติบุคคลทางกฎหมายมหาชนกระทํา
ขึ้น โดยแบบของสัญญานั้นถูกกําหนดขึ้นโดยบุคคลที่สาม จึงเท่ากับว่า บุคคลที่ทําสัญญานั้นๆ 
ถูกจํากัดอํานาจและการริเร่ิมสร้างสรรค์ในการกําหนดรายละเอียดทางสัญญา การใช้สัญญามาตรฐาน
ถือเป็นการกํากับดูแลโดยอ้อม มีการใช้อย่างแพร่หลายในระบบกฎหมายไทย เช่น ตามระเบียบ
กระทรวงมหาดไทย ว่าด้วยการพัสดุของหน่วยการบริหารราชการส่วนท้องถ่ิน กําหนดว่า องค์กร
ปกครองส่วนท้องถ่ินจะต้องทําสัญญาตามแบบที่อยู่แนบท้ายระเบียบน้ี การเปล่ียนแปลงแบบขออง
สัญญาน้ัน จะกระทําได้ต่อเมื่อได้รับความเห็นชอบจากอัยการจังหวัดหรือสํานักงานอัยการสูงสุด 

                                                        
 24 เรื่องเดียวกัน หน้า 92-93 
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 3.5  ลักษณะของการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 การกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น มีวิธีการต่างๆ25 ดังน้ี 
 1) การออกคําสั่งทางปกครอง เป็นการใช้อํานาจกํากับดูแลที่สําคัญและใช้กันอย่าง
กว้างขวาง เช่น ผู้ว่าราชการจังหวัดสั่งให้นายกเทศมนตรีพ้นจากตําแหน่งเน่ืองจากปฏิบัติหน้าที่โดยมิ
ชอบด้วยกฎหมาย หรือการวินิจฉัยว่าสมาชิกสภาท้องถิ่นขาดคุณสมบัติหรือมีลักษณะต้องห้าม 
หรือผู้ว่าราชการจังหวัดออกคําสั่งให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เป็นต้น 
 2) การออกกฎ เช่น รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยออกระเบียบ ข้อบังคับ 
หรือหนังสือเวียนสั่งการต่างๆ ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นปฏิบัติ ซึ่งระเบียบ ข้อบังคับ 
หรือหนังสือเวียนสั่งการต่างๆ มีลักษณะเป็นกฎ เน่ืองจาก มีผลบังคับเป็นการทั่วไป ไม่มุ่งหมายใช้
เฉพาะองค์กรใดองค์กรหน่ึง เป็นการจํากัดให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นต้องปฏิบัติตามระเบียบ 
 3) การใช้อํานาจทางปกครอง โดยการกระทําอ่ืนๆ อันมีผลกระทบต่อสิทธิและ
หน้าที่ของบุคคล แต่ไม่เป็นการออกกฎหรือคําสั่งทางปกครอง เช่น การสอบสวนข้อเท็จจริงเก่ียวกับ
การกระทําต่างๆ หรือการเรียกให้ผู้บริหารท้องถิ่นมาช้ีแจงข้อเท็จจริง เป็นต้น 
 
4.  การปกครองส่วนท้องถ่ินของไทย 
 
 4.1  โครงสร้างขององค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ิน 

 โครงสร้างขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในแต่ละประเทศ ย่อมมีความแตกต่างกัน 
ทั้งน้ีสามารถจัดแบ่งรูปแบบหลักๆ 4 รูปแบบ ได้แก่ 

 1. รูปแบบสภา-ฝ่ายบริหาร (Council-Executive Form) 
 รูปแบบสภา-ฝ่ายบริหาร เป็นรูปแบบที่ ยึดหลักการปกครองแบบรัฐสภา 
(Parliamentary System) ซึ่งหมายถึงการแยกโครงสร้างองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นออกเป็น 2 ฝ่าย 
ได้แก่ ฝ่ายสภาท้องถิ่น และฝ่ายบริหาร โดยมีฝ่ายสภา ทําหน้าที่ด้านนิติบัญญัติ คือ การตรวจสอบ 
ควบคุมการทํางานของฝ่ายบริหาร ทําหน้าที่ออกกฎเกณฑ์ ข้อบังคับต่างๆ เช่น ข้อบัญญัติ และมีฝ่าย
บริหารทําหน้าที่ในการบริหารงานภายในองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 
 โครงสร้างองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในระบบสภา – ฝ่ายบริหาร ยังสามารถ
แบ่งได้เป็น 2 รูปแบบย่อย ได้แก่ 
 1) รูปแบบฝ่ายบริหารอ่อนแอ (Weak Executive) 
 รูปแบบนี้ไม่มีการแบ่งแยกอํานาจกันอย่างเด็ดขาดระหว่างฝ่ายสภาท้องถิ่น 
และฝ่ายบริหาร โดยฝ่ายสภาท้องถิ่นมาจากการเลือกต้ังโดยตรงของประชาชน ในขณะที่ฝ่ายบริหาร
มาจากความเห็นชอบของสภาท้องถิ่น ในเชิงอํานาจหน้าที่พบว่าฝ่ายสภาท้องถิ่นมีอํานาจครอบคลุมใน
ทุกเรื่อง ทุกประเด็นที่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นต้องรับผิดชอบต่อประชาชน ในขณะที่ฝ่ายบริหาร
ต้องบริหารงานภายใต้ความเห็นชอบของสภาท้องถิ่นเกือบทุกเร่ือง 

                                                        
 25 อนุชา  ฮุนสวัสดิกุล และคณะ บทสรุปสําหรับผู้บริหาร เรื่อง การศึกษารูปแบบและวิธีการกํากับ
ดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน  กรุงเทพมหานคร เอ.พี.กราฟิค ดีไซน์และการพิมพ์ 2548 หน้า 37-38 
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 2) รูปแบบฝ่ายบริหารเข้มแข็ง (Strong Executive) 
 เป็นรูปแบบความสัมพันธ์ที่มีการแบ่งแยกอํานาจกันชัดเจนระหว่างฝ่าย
บริหารและฝ่ายสภาท้องถิ่น รูปแบบน้ีเป็นการเพิ่มอํานาจในทางการบริหารและอํานาจในการออก
ข้อบัญญัติให้แก่ฝ่ายบริหาร ทําให้ฝ่ายบริหารสามารถตัดสินใจดําเนินงานในการบริหารงานได้อย่าง
เต็มที่ นอกจากนี ้ฝ ่ายบริหารยังมีอํานาจในการยับยั ้งมติสภา สามารถกําหนดและปรับปรุง
งบประมาณได้ มีอํานาจในการบริหารงานบุคคล และด้วยการเพ่ิมอํานาจให้แก่ฝ่ายบริหารดังกล่าว 
ทําให้ฝ่ายสภาท้องถิ่นไม่สามารถที่จะแทรกแซง หรือควบคุมฝ่ายบริหารได้ 

 2. รูปแบบคณะกรรมการ (Commission Form) 
 รูปแบบคณะกรรมการน้ี ในเชิงโครงสร้างแล้วจะไม่มีการแบ่งแยกอํานาจ เพราะ
คณะกรรมการจะใช้ทั้งอํานาจนิติบัญญัติ และอํานาจบริหารในเวลาเดียวกัน หมายความว่า 
คณะกรรมการจะทําหน้าที่เป็นหัวหน้าฝ่ายบริหาร ขณะเดียวกันก็ทําหน้าที่ออกข้อบัญญัติต่างๆ 
โดยในการปฏิบัติงานจะมีการแบ่งคณะกรรมการออกเป็นด้านๆ และคณะกรรมการแต่ละคนก็จะทํา
หน้าที่เป็นหัวหน้ากอง หรือ ฝ่ายในงานแต่ละด้าน ข้อดีของรูปแบบนี้ คือ ความรวดเร็วในการทํางาน
และการตัดสินใจ เน่ืองจากสามารถใช้อํานาจบริหาร และอํานาจในการออกกฎหมายสามารถจบได้ใน
องค์กรเดียว 
 แต่อย่างไรก็ตาม รูปแบบน้ีก็มีข้อเสีย เช่น คณะกรรมการแต่ละคนมักจะให้
ความสําคัญและสนใจในปัญหาและงบประมาณในภารกิจที่ตนรับผิดชอบเท่าน้ัน ขาดการมองใน
ภาพรวมของท้องถิ่น และเมื่อท้องถิ่นมีขนาดใหญ่ขึ้น ประชากรเพ่ิมมากขึ้น ปัญหาและข้อเรียกร้อง
ต่างๆ ก็จะซับซ้อนเพ่ิมขึ้นตามมาด้วย รูปแบบคณะกรรมการนี้จึงไม่สามารถตอบสนองต่อการ
เปลี่ยนแปลงและช่วยแก้ไขปัญหาที่เกิดขึ้นได้ 
 3. รูปแบบสภา-ผู้จัดการเมือง (Council-Manager Form) 
 รูปแบบน้ีได้รับแนวคิดมาจากการบริหารธุรกิจซึ่งมีการแยกการจัดทํานโยบาย
ออกจากาการบริหาร และมีความเชื่อว่าการที่ให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นสามารถจัดทําบริการ
สาธารณะให้แก่ประชาชนได้ดีน้ัน ต้องอาศัยความเป็นมืออาชีพในการปฏิบัติงาน เรียกว่า “ผู้จัดการ
เมือง” (City Manager) ที่ได้รับการแต่งต้ังมาจากสภาท้องถิ่นส่วนงานด้านการบริหารองค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่นเป็นหน้าที่และความรับผิดชอบของ “สภาท้องถิ่น” 
 4. รูปแบบที่ประชุมเมือง (Town Meeting) 
 รูปแบบการประชุมเมือง ถือเป็นรูปแบบที่เก่าแก่ที่สุด และเป็นรูปแบบของ
ระบอบประชาธิปไตยทางตรง (Direct Democracy) เพราะเป็นรูปแบบที่ให้ประชาชนในท้องถ่ินทุก
คนมีส่วนร่วมในการบริหารกิจการขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นโดยการร่วมกันลงมติ ร่วมแสดง
ความคิดเห็นได้ และร่วมกันกําหนดทิศทางการพัฒนาในเวทีการประชุมประจําปีของเมือง แต่การ
ปกครองในรูปแบบน้ีเหมาะสมกับบางพ้ืนที่ โดยเฉพาะเมืองที่มีขนาดเล็ก และประชากรไม่มากเท่าน้ัน 
 จากประวัติศาสตร์และพัฒนาการทางการปกครองท้องถิ่นของไทยที่ผ่านมา
พบว่า ประเทศไทยได้เคยลองใช้รูปแบบการปกครองท้องถิ่นมาแล้วทุกรูปแบบ ยกเว้น รูปแบบที่
ประชุมเมือง โดย 
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 รูปแบบคณะกรรมการถูกนํามาใช้ในการจัดโครงสร้างของสุขาภิบาล โดยให้
คณะกรรมการสุขาภิบาลมี 2 สถานะ คือ เป็นทั้งฝ่ายนิติบัญญัติ และฝ่ายบริหารในเวลาเดียวกัน การ
บริหารงานของสุขาภิบาลจึงไม่มีการแบ่งแยกว่าฝ่ายใดคือฝ่ายบริหารหรือฝ่ายนิติบัญญัติ  

 รูปแบบสภา-ผู้จัดการเมือง ถูกนํามาทดลองใช้กับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น
รูปแบบพิเศษอย่างเมืองพัทยา เพ่ือให้สอดรับกับลักษณะเฉพาะของเมืองพัทยา ที่มุ่งไปในเรื่องการ
พัฒนาเศรษฐกิจ การท่องเท่ียวเป็นสําคัญ โดยแบ่งโครงสร้างการบริหารงานภายในเป็น 2 ส่วน ได้แก่
สภาเมืองพัทยา ซึ่งส่วนหน่ึงมาจากการเลือกต้ังโดยตรงจากประชาชน และอีกส่วนหนึ่งมาจากการ
แต่งต้ัง และปลัดเมืองพัทยา ซึ่งมาจากการว่าจ้างของสภาเมืองพัทยา มีอายุการจ้างคราวละ 4 ปี 

 รูปแบบสภา-ผู้บริหาร แบบผู้บริหารอ่อนแอ ถูกนํามาทดลองใช้ในองค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่นหลายรูปแบบในหลายยุค เช่น องค์การบริหารส่วนจังหวัด เดิมได้แบ่งโครงสร้างการ
บริหารออกเป็น 2 ฝ่ายได้แก่ ฝ่ายสภาจังหวัด ซึ่งมาจากการเลือกต้ังโดยตรงของประชาชน และฝ่าย
บริหาร ได้แก่ ผู้ว่าราชการจังหวัด จนมาถึง พ.ศ.2542 ได้กําหนดให้เรียกฝ่ายบริหารขององค์การ
บริหารส่วนจังหวัด ว่า “นายกองค์การบริหารส่วนจังหวัด” และมาจากความเห็นชอบของสภาจังหวัด 
กรณีองค์การบริหารส่วนตําบล เมื่อเริ่มแรกจัดต้ังก็กําหนดให้กํานันทําหน้าที่ เ ป็นประธาน
กรรมการบริหาร และสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลบางส่วนมาจากตําแหน่งผู้ใหญ่บ้าน และ
บางส่วนมาจากการเลือกต้ังของประชาชน จนถึง พ.ศ.2542 ได้เปลี่ยนแปลงให้สมาชิกสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลมาจาการเลือกต้ังจากประชาชน หมู่บ้านละ 2 คน และคณะกรรมการบริหารมาจาก
ความเห็นชอบของสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล สําหรับกรณีเทศบาล ก่อน พ.ศ.2543 
เทศบาลได้แบ่งโครงสร้างเป็น 2 ส่วน ได้แก่ฝ่ายบริหาร และฝ่ายสภาเทศบาล โดยผู้ที่ทําหน้าที่เป็น
ฝ่ายนิติบัญญัติ ได้แก่ สภาเทศบาล ซึ่งมาจากการเลือกต้ังโดยตรงของประชาชน ส่วนฝ่ายบริหาร คือ 
คณะเทศมนตรี มาจากความเห็นชอบของสภาเทศบาล แต่หลังจาก พ.ศ.2543 จึงมีการเปลี่ยนแปลง
กฎหมายและกําหนดทางเลือกให้แก่ประชาชนในเขตเทศบาลว่า สามารถมีฝ่ายบริหารได้ 2 รูปแบบ 
คือ นายกเทศมนตรี และคณะเทศมนตรี ทั้งน้ีจะเลือกแบบใดข้ึนอยู่กับเจตนารมณ์ของประชาชนเป็น
สําคัญ 

 หลังจากมีรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 รูปแบบและ
โครงสร้างขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นถูกเปลี่ยนแปลงอีกครั้ง โดยตามมาตรา 285 ได้กําหนดไว้
อย่างชัดเจนว่าองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินต้องประกอบไปด้วย 2 ฝ่าย ได้แก่ ฝ่ายสภาท้องถ่ิน และ
คณะผู้บริหารท้องถิ่น หรือผู้บริหารท้องถิ่น โดยสมาชิกสภาท้องถิ่นต้องมาจากการเลือกต้ังโดยตรง 
หรือความเห็นชอบของสภาท้องถิ่นก็ได้ ทําให้สุขาภิบาลหายไปจากรูปแบบการปกครอง และต้อง
เปลี่ยนแปลงฐานะมาเป็นเทศบาลตําบล  แต่อย่างไรก็ตาม แม้ว่าองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินของไทย
จะจัดโครงสร้างและรูปแบบสภาท้องถิ่น-ผู้บริหารท้องถิ่น แต่ยังคงพบว่าเป็นแบบผู้บริหารอ่อนแอ 
เน่ืองจากสภาท้องถิ่นมีอํานาจควบคุมฝ่ายบริหาร ทําให้มีการต่อรองทางการเมืองเพ่ือตําแหน่ง
ผู้บริหารท้องถิ่น เกิดปัญหาเร่ืองเสถียรภาพในการดํารงตําแหน่งของผู้บริหารท้องถิ่น เกิดการกลั่น
แกล้งทางการเมืองในทางการบริหาร ดังน้ัน จึงได้มีการทบทวนหลักการจัดโครงสร้างองค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่น โดยมุ่งประโยชน์ของประชาชนเป็นสําคัญ จึงเปลี่ยนจากแบบ “ผู้บริหารอ่อนแอ” 
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มาเป็นยุค “ผู้บริหารเข้มแข็ง” พร้อมกับการกําหนดให้ผู้บริหารท้องถ่ินมาจากการเลือกต้ังโดยตรง
จากประชาชน 
 4.2  องค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ินของไทย 
 องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินของไทยในปัจจุบัน 26 มีจํานวนทั้งสิ้น 7,853 แห่ง 
ประกอบ ด้วยองค์การบริหารส่วนจังหวัด 76 แห่ง เทศบาล 2,266 แห่ง (เทศบาลนคร 29 แห่ง 
เทศบาลเมือง 167 แห่ง เทศบาลตําบล 2,070 แห่ง) องค์การบริหารส่วนตําบล 5,509 แห่ง 
การปกครองท้องถิ่นรูปแบบพิเศษ 2 แห่ง คือ กรุงเทพมหานคร และเมืองพัทยา จากที่กล่าวมา
ข้างต้นจะแบ่งได้เป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นรูปแบบทั่วไป ได้แก่ องค์การ
บริหารส่วนจังหวัด (อบจ.) เทศบาล และองค์การบริหารส่วนตําบล (อบต.) และองค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่นรูปแบบพิเศษได้แก่ กรุงเทพมหานคร (กทม.) และเมืองพัทยา 
 4.2.1  องค์การบริหารส่วนจังหวัด  
 องค์การบริหารส่วนจังหวัดถือเป็นหน่วยการปกครองส่วนท้องถิ่นที่มีพ้ืนที่
รับผิดชอบมากที่สุด คือครอบคลุมทั้งจังหวัดมีผู้ว่าราชการจังหวัดเป็นผู้กํากับดูแล โครงสร้างภายใน
แบ่งการบริหารงานออกเป็น 2 ส่วน คือ สภาองค์การบริหารส่วนจังหวัด เป็นฝ่ายนิติบัญญัติ 
และนายกองค์การบริหารส่วนจังหวัด เป็นหัวหน้าฝ่ายบริหาร  
 4.2.2  เทศบาล 
 เทศบาลเป็นหน่วยการปกครองส่วนท้องถ่ินที่เก่าแก่ที่สุด คือ มีมาต้ังแต่ 
พ.ศ.2476 เทศบาลจะจัดต้ังขึ้นในเขตชุมชนที่มีความเจริญและใช้การบริหารเมืองเป็นหลัก เทศบาล
ของไทยแบ่งออกเป็น 3 ประเภทคือ เทศบาลนคร เทศบาลเมือง และเทศบาลตําบล ตามเกณฑ์รายได้
และประชากรในพ้ืนที่ ซึ่งเทศบาลตําบลมีนายอําเภอเป็นผู้กํากับดูแล และเทศบาลเมือง กับเทศบาลนคร 
ผู้ว่าราชการจังหวัดเป็นผู้กํากับดูแล โครงสร้างองค์กรของเทศบาลใช้รูปแบบของระบบรัฐสภา
เป็นหลัก แบ่งเป็น 2 ส่วน คือ สภาเทศบาล เป็นฝ่ายนิติบัญญัติ และคณะเทศมนตรีเป็นฝ่ายบริหาร 
 4.2.3  องค์การบริหารส่วนตําบล 
 องค์การบริหารส่วนตําบล เป็นองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นที่ยกฐานะมาจาก
สภาตําบลมีนายอําเภอเป็นผู้กํากับดูแล โครงสร้างองค์การบริหารส่วนตําบลมีสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลเป็นฝ่ายนิติบัญญัติ และนายกองค์การบริหารส่วนตําบล เป็นหัวหน้าฝ่ายบริหาร  
 4.2.4  กรุงเทพมหานคร  
 กรุงเทพมหานครเป็นหน่วยการปกครองส่วนท้องถิ ่นรูปแบบพิเศษ 
เป็นราชการส่วนท้องถิ่นนครหลวงหรือเมอืงหลวงของประเทศ ซึ่งรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยเปน็
ผู้กํากับดูแล โครงสร้างภายในของกรุงเทพมหานครแบ่งเป็น 2 ส่วนคือสภากรุงเทพมหานครและผู้ว่า
ราชการกรุงเทพมหานคร 
 
 

                                                        
 26 ข้อมูล ณ วันท่ี 1 ตุลาคม 2555 จากสํานักพัฒนาระบบ รูปแบบและโครงสร้าง (สน.พร.) 

กรมส่งเสริมการปกครองส่วนท้องถ่ิน กระทรวงมหาดไทย  
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 4.2.5  เมืองพัทยา 
 เมืองพัทยาเป็นหน่วยการปกครองส่วนท้องถ่ินรูปแบบพิเศษ ที่เคยนําเอาการ
จัดการปกครองแบบผู้จัดการเมือง27 ของสหรัฐอเมริกามาใช้ คือผู้บริหารมาจากการว่าจ้าง เพ่ือที่จะได้
ผู้บริหารมืออาชีพและปลอดจากการเมือง แต่ปัจจุบันได้ใช้รูปแบบสภานายกเทศมนตรี ที่มาจากการ
เลือกต้ังของประชาชนเช่นกัน โครงสร้างภายในของเมืองพัทยา แบ่งออกเป็น 2 ส่วน คือ สภาเมือง
พัทยา เป็นฝ่ายนิติบัญญัติ และนายกเมืองพัทยา เป็นหัวหน้าฝ่ายบริหาร สภาเมืองพัทยามีผู้ว่า
ราชการจังหวัดเป็นผู้กํากับดูแล 
 4.3  ความสัมพันธ์ระหว่างรฐักับองค์กรปกครองส่วนทอ้งถ่ิน  

 ความสัมพันธ์ในลักษณะน้ี มีปรากฏอยู่ในกฎหมายบางเรื่องเท่าน้ัน ซึ่งกําหนดให้
เจ้าพนักงานท้องถิ่นมีอํานาจหน้าที่ตามกฎหมายฉบับน้ันๆ เช่น พระราชบัญญัติรักษาความสะอาด
และความเป็นระเบียบเรียบร้อยของบ้านเมือง พ.ศ.2535 ได้บัญญัติให้เจ้าพนักงานท้องถิ่น มีอํานาจ
หน้าที่ในการดูแลการปฏิบัติการให้เป็นไปตามพะราชบัญญัติฉบับน้ี แต่การปฏิบัติงานข้างต้นต้องอยู่
ภายใต้คําแนะนําของส่วนกลาง เช่น มาตรา 42 บัญญัติว่า “ในเขตกรุงเทพมหานครให้เป็นอํานาจของ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยที่จะให้คําแนะนําผู้ว่าราชการกรุงเทพมหานคร เพ่ือพิจารณาแก้ไข
ข้อบกพร่องในการดูแลรักษาความสะอาด และความเป็นระเบียบเรียบร้อยตามท่ีบัญญัติไว้ใน
พระราชบัญญัติน้ี ในเขตเทศบาล สุขาภิบาล เมืองพัทยา และองค์กรปกครองท้องถิ่นอ่ืนให้เป็นอํานาจ
ของผู้ว่าราชการจังหวัด และของปลัดกระทรวงมหาดไทยสําหรับในเขตองค์การบริหารส่วนจังหวัด” 

 กฎหมายบางฉบับ บัญญัติให้เอกชนสามารถอุทธรณ์คําสั่งของเจ้าพนักงานท้องถิ่น
ได้ โดยให้อุทธรณ์ต่อรัฐมนตรี เช่น พระราชบัญญัติสุสานและฌาปนสถาน บัญญัติให้ เจ้าพนักงาน
ท้องถิ่นมีอํานาจพักใช้ใบอนุญาตของสุสานหรือฌาปนสถานใดได้ในกรณีที่สุสานหรือฌาปนสถานน้ัน
ฝ่าฝืน หรือไม่ปฏิบัติตามบทบัญญัติน้ี หรือกฎหมายลําดับรองอ่ืนๆ หากผู้ถูกสั่งให้พักใช้ใบอนุญาตเห็น
ว่าคําสั่งของเจ้าพนักงานท้องถิ่น เป็นไปโดยไม่ถูกต้อง กฎหมายบัญญัติให้สามารถอุทธรณ์ต่อ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยได้ ภายใน 30 วันนับแต่วันที่บุคคลน้ันทราบคําสั่ง โดยให้คํา
วินิจฉัยของรัฐมนตรีเป็นที่สุด แสดงให้เห็นว่า คําสั่งของเจ้าพนักงานท้องถิ่นดังกล่าวเป็นคําสั่งซึ่งอยู่
ภายใต้การบังคับบัญชาของรัฐมนตรีน่ันเอง เพราะรัฐมนตรีมีอํานาจในการแก้ไข เปลี่ยนแปลงคําสั่ง
ของเจ้าพนักงานท้องถิ่นได้เสมอ อํานาจลักษณะน้ี คือ อํานาจของระบบบังคับบัญชาเท่าน้ัน 
 4.4  องค์การบริหารส่วนตําบล 

4.4.1  ความเป็นมาขององค์การบริหารส่วนตําบล 
 ตําบลเป็นหน่วยการปกครองในระบบบริหารราชการส่วนภูมิภาค จัดต้ังขึ้น
ต้ังแต่สมัยรัชการที่ 5 ตามพระราชบัญญัติลักษณะปกครองท้องที่ พ.ศ.2457 ซึ่งพระราชบัญญัติฉบับน้ี 
ได้กําหนดให้ตําบล มีคณะกรรมการตําบล ประกอบด้วย กํานัน ผู้ใหญ่บ้านทุกหมู่บ้าน แพทย์ประจํา

                                                        
 27 นครินทร์  เมฆไตรรัตน์ และคณะ รายงานการวิจัยฉบับสมบูรณ์ เรื่อง ทิศทางการปกครองส่วน

ท้องถ่ินของไทยและต่างประเทศเปรียบเทียบ กรุงเทพมหานคร สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา 2546 หน้า 26 
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ตําบล ครูประชาบาลหน่ึงคน และกรรมการหมู่บ้านละหน่ึงคน เป็นผู้ช่วยเหลือและเป็นที่ปรึกษาให้กับ
กํานัน จากคณะกรรมการตําบลมีวิวัฒนาการมาเป็นองค์การบริหารส่วนตําบล ดังน้ี28 
 1) สภาตําบลตามคําสั่งกระทรวงมหาดไทยที่ 222/2499 
 สมัยรัฐบาลจอมพล ป.พิบูลสงคราม ได้มีคําสั่งกระทรวงมหาดไทย ที่ 222/2499 
ปรับปรุงโครงสร้างคณะกรรมการตําบลและจัดต้ังเป็นสภาตําบลข้ึนเป็นคร้ังแรก คณะกรรมการตําบล
ที่มีการปรับปรุงโครงสร้าง ประกอบด้วย กํานันเป็นประธาน ผู้ใหญ่บ้านทุกหมู่บ้าน ครูใหญ่ทุกคน ครู
ประชาบาลหน่ึงคน แพทย์ประจําตําบล ผู้ทรงคุณวุฒิในตําบลอย่างน้อยสองคน และหัวหน้าส่วน
ราชการอ่ืนที่ต้ังสํานักงานในตําบล โดยมีหน้าที่ช่วยเหลือราชการในการบริหารงานระดับตําบล 
 สภาตําบล ประกอบด้วย นายอําเภอเป็นประธาน และสมาชิกสภาตําบลท่ีราษฎร
เลือกต้ังหมู่บ้านละสองคน สภาตําบลมีหน้าที่ควบคุมการทํางานของคณะกรรมการตําบล นอกจากน้ี
ได้ต้ังองค์การบริหารส่วนตําบล ตามพระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการส่วนตําบล พ.ศ.2499 ขึ้น
ในปีเดียวกัน 
 2) สภาตําบลตามคําสั่งกระทรวงมหาดไทยที่ 275/2509 
 เน่ืองจากสภาตําบลในรูปแบบเดิมมีกรรมการจํานวนมาก และกรรมการส่วนใหญ่
มักจะคล้อยตามความคิดเห็นของนายอําเภอ หรือข้าราชการประจําเป็นหลัก ทําให้ไม่ได้มุ่งที่จะสนอง
ความต้องการของประชาชนอย่างแท้จริง ประชาชนให้ความสนใจน้อย ในสมัยรัฐบาลของจอมพล
ถนอม  กิตติขจร จึงได้มีคําสั่งกระทรวงมหาดไทย ที่ 275/2509 โดยให้ยุบรวมสภาตําบลกับ
คณะกรรมการตําบลเข้าด้วยกัน เป็นคณะกรรมการสภาตําบล ทําหน้าที่เป็นฝ่ายบริหารและฝ่ายสภา 
โดยให้มีพัฒนากรเป็นที่ปรึกษาของคณะกรรมการสภาตําบล 
 คณะกรรมการสภาตําบล มีกํานันเป็นประธาน มีกรรมการ 3 ประเภท คือ 1.
กรรมการสภาตําบลโดยตําแหน่ง ได้แก่ กํานัน ผู้ใหญ่บ้านทุกหมู่บ้าน และแพทย์ประจําตําบล 2.
กรรมการโดยการคัดเลือก ได้แก่ ครูประชาบาล 1 คน และ 3. กรรมการสภาตําบลที่มาจากการ
เลือกต้ังของราษฎรหมู่บ้านละ 1 คน 
 3) สภาตําบลตามประกาศคณะปฏิวัติ ฉบับที่ 326 
 การดําเนินงานของคณะกรรมการสภาตําบลเร่ิมมีปัญหา เน่ืองจากขณะน้ันมี
รูปแบบการปกครองตําบล 3 รูปแบบ ทั้งสภาตําบลตามคําสั่งกระทรวงมหาดไทย ที่ 222/2499 และ
สภาตําบล ตามคําสั่งกระทรวงมหาดไทย ที่ 275/2509 และองค์การบริหารส่วนตําบลตาม
พระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการส่วนตําบล พ.ศ.2499 ทําให้เกิดความสับสนในอํานาจหน้าที่ 
พ.ศ.2515 จึงได้มีประกาศคณะปฏิวัติฉบับที่ 326 ให้ยกเลิกการบริหารงานตําบลทั้ง 3 รูปแบบ แล้ว
จัดโครงสร้างสภาตําบลใหม่รูปแบบเดียว คือ สภาตําบล ตามประกาศคณะปฏิวัติ ฉบับที่ 326 ในสมัย
จอมพลถนอม  กิตติขจร โดยมีคณะกรรมการสภาตําบล 2 ประเภท คือ 1.กรรมการสภาตําบลโดย
ตําแหน่ง ได้แก่ กํานัน เป็นประธาน ผู้ใหญ่บ้านทุกหมู่บ้าน และแพทย์ประจําตําบล 2.กรรมการสภา

                                                        
 28 สมคิด  เลิศไพฑูรย์ กฎหมายการปกครองท้องถ่ิน 2549 กรุงเทพมหานคร สํานักพิมพ์

คณะรัฐมนตรีและราชกิจจานุเบกษา หน้า 554-564 
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ตําบลโดยการเลือกต้ัง ได้แก่ ผู้ทรงคุณวุฒิที่ได้รับเลือกต้ังหมู่บ้านละ 1 คน คณะกรรมการสภาตําบลน้ี
มีที่ปรึกษาสภาตําบล 1 คน และเลขานุการสภาตําบล 1 คนที่ผู้ว่าราชการแต่งต้ัง 
 4) องค์การบริหารส่วนตําบลตามพระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการส่วนตําบล 
พ.ศ.2499 
 องค์การบริหารส่วนตําบลจัดต้ังขึ้นครั้งแรก ตามพระราชบัญญัติระเบียบบริหาร
ราชการส่วนตําบล พ.ศ.2499 เน่ืองจากจอมพล ป.พิบูลสงคราม ต้องการให้พ้ืนที่ที่ไม่เจริญต้ังเป็น
หน่วยงานราชการส่วนท้องถิ่นได้ โดยให้ต้ังเป็นองค์การบริหารส่วนตําบล ได้ 2 วิธี คือ 1.
กระทรวงมหาดไทยเห็นควรจัดต้ัง 2.ราษฎรผู้มีคุณสมบัติจํานวนไม่น้อยกว่า 3 ใน 4 ของผู้มีสิทธิ
เลือกต้ังทั้งหมดร้องขอให้ผู้ว่าราชกาจังหวัดเสนอสภาจังหวัดพิจารณาเสนอต่อกระทรวงมหาดไทย 
องค์การบริหารส่วนตําบล ประกอบด้วย สภาตําบลและคณะกรรมการตําบล สภาตําบล มีสมาชิก 2 
ประเภท คือ 1.สมาชิกสภาตําบลโดยตําแหน่ง ได้แก่ กํานัน และผู้ใหญ่บ้านทุกหมู่บ้าน 2.สมาชิกสภา
ตําบลที่มาจากการเลือกต้ังหมู่ บ้านละ 1 คน มีวาระการดํารงตําแหน่งคราวละ 5 ปี ส่วน
คณะกรรมการตําบล ประกอบด้วย กํานันเป็นประธาน แพทย์ประจําตําบล ผู้ใหญ่บ้าน และกรรมการ
อ่ืนไม่เกิน 5 คนที่นายอําเภอแต่งต้ัง ซึ่งองค์การบริหารส่วนตําบลในยุคน้ันจะดําเนินงานภายใต้การ
ควบคุมของนายอําเภอและผู้ว่าราชการจังหวัด 
 องค์การบริหารส่วนตําบลท่ีจัดต้ังตามพระราชบัญญัติฉบับน้ี กระทรวงมหาดไทย
ได้จัดต้ังข้ึนคร้ังแรก 59 แห่ง แต่ผลปรากฏว่าไม่ประสบความสําเร็จ เพราะราชการส่วนกลางและส่วน
ภูมิภาคยังคงควบคุมองค์การบริหารส่วนตําบลอย่างเข้มข้น เกิดการครอบงําทางความคิด รวมทั้ง
รายได้ที่องค์การบริหารส่วนตําบลจัดหาเองไม่เพียงพอ ต่อมาในปี พ.ศ.2515 จึงถูกยุบเลิกไปตาม
ประกาศคณะปฏิวัติ ฉบับที่ 326 
 5) องค์การบริหารส่วนตําบลตามพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วน
ตําบล พ.ศ.2537 
 สภาตําบลตามประกาศของคณะปฏิวัติ ฉบับที่ 326 ยังคงประสบปัญหา 
เน่ืองจากมีคณะกรรมการจํานวนมาก ทําให้การดําเนินงานของสภาตําบลล่าช้า รวมท้ังประชาชนยัง
ไม่ได้ให้ความสนใจมากนัก จนกระทั่งถึงสมัยรัฐบาลนายชวน  หลีกภัย ซึ่งมีนโยบายกระจายอํานาจสู่
ท้องถ่ิน ได้ประกาศใช้พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 กําหนดให้
สภาตําบลเป็นนิติบุคคล ปรับปรุงการดําเนินงานของสภาตําบล และยกฐานะสภาตําบลท่ีมีรายได้ตาม
เกณฑ์เป็น องค์การบริหารส่วนตําบล  
 โครงสร้างขององค์การบริหารส่วนตําบล ประกอบด้วย สภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลและคณะกรรมการบริหารองค์การบริหารส่วนตําบล โดยสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
ประกอบด้วยสมาชิก 2 ประเภท คือ 1.สมาชิกโดยตําแหน่ง ได้แก่ กํานัน ผู้ใหญ่บ้านทุกหมู่บ้าน 
แพทย์ประจําตําบล 2.สมาชิกโดยการเลือกต้ัง ได้แก่ สมาชิกสภาที่ได้รับเลือกต้ังหมู่บ้านละ 2 คน 
ส่วนคณะกรรมการบริหารองค์การบริหารส่วนตําบล ประกอบด้วยกํานัน สมาชิกสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบลซึ่งเป็นผู้ใหญ่บ้านไม่เกิน 2 คน และสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลที่ได้รับเลือกตั้ง
ไม่เกิน 4 คน 
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 พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 ได้มีการ
ปรับปรุงแก้ไขเพ่ิมเติมเร่ือยมาจนถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 ปัจจุบันโครงสร้างขององค์การบริหารส่วน
ตําบล ประกอบด้วยฝ่ายบริหาร คือนายกองค์การบริหารส่วนตําบลท่ีมาจากการเลือกต้ังโดยตรงจาก
ประชาชนในตําบล และสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ซึ่งประกอบด้วยสมาชิกสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบลท่ีมาจากการเลือกต้ังของประชาชน หมู่บ้านละ 2 คน มีวาระคราวละ 4 ปี เพ่ือให้สอดคล้อง
กับกฎหมายว่าด้วยการเลือกต้ังสมาชิกสภาท้องถิ่นและผู้บริหารท้องถิ่น  
 4.4.2  โครงสร้างขององค์การบริหารส่วนตําบล 
 มาตรา 44 พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล 
พ .ศ .2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ .2552 ได้กําหนดว่าให้องค์การบริหารส่วนตําบล 
ประกอบด้วยสภาองค์การบริหารส่วนตําบลและนายกองค์การบริหารส่วนตําบล  
 4.4.3  อํานาจหน้าที่ขององค์การบริหารส่วนตําบล 

 อํานาจหน้าที่ขององค์การบริหารส่วนตําบล แยกออกได้ 2 ประเภท คือ 
อํานาจหน้าที่ตามกฎหมายจัดต้ัง และอํานาจหน้าที่ตามกฎหมายกําหนดแผนและขั้นตอนการกระจาย
อํานาจ 
 1) อํานาจหน้าที่ตามกฎหมายจัดต้ัง  

 พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 
แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 มาตรา 66 กําหนดให้องค์การบริหารส่วนตําบลมีอํานาจหน้าที่ใน
การพัฒนาตําบลท้ังในด้านเศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม ทั้งน้ีกิจการสาธารณะที่องค์การบริหาร
ส่วนตําบลมีอํานาจหน้าท่ีจัดทําจําแนกได้ 2 ประเภทคือ 

 ก. กิจการที่องค์การบริหารส่วนตําบลมีหน้าที่ต้องจัดทําในเขตองค์การ
บริหารส่วนตําบล ดังน้ี 

 (1) จัดให้มีและบํารุงรักษาทางนํ้าและทางบก 
 (2) รักษาความสะอาดของถนน ทางน้ํา ทางเดิน และที่สาธารณะ รวมท้ัง

กําจัดมูลฝอยและสิ่งปฏิกูล 
 (3) ป้องกันโรคและระงับโรคติดต่อ 
 (4) ป้องกันและบรรเทาสาธารณภัย 
 (5) ส่งเสริมการศึกษา ศาสนา และวัฒนธรรม 
 (6) ส่งเสริมการพัฒนาสตรี เด็ก เยาวชน ผู้สูงอายุ และผู้พิการ 
 (7) คุ้มครอง ดูแล และบํารุงรักษาทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
 (8) บํารุงรักษาศิลปะ จารีตประเพณี ภูมิปัญญาท้องถิ่น และวัฒนธรรม

อันดีของท้องถิ่น 
 (9) ปฏิบัติหน้าที่อ่ืนตามที่ทางราชการมอบหมายโดยจัดสรรงบประมาณ

หรือบุคลากรให้ตามความจําเป็นและสมควร 
 ข. กิจการที่องค์การบริหารส่วนตําบลอาจจัดทําในเขตองค์การบริหารส่วนตําบล 

มีดังน้ี 
 (1) ให้มีนํ้าเพ่ือการอุปโภค บริโภค และการเกษตร 
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 (2) ให้มีและบํารุงการไฟฟ้าหรือแสงสว่างโดยวิธีอ่ืน 
 (3) ให้มีและบํารุงรักษาทางระบายนํ้า 
 (4) ให้มีและบํารุงสถานท่ีประชุม การกีฬา การพักผ่อนหย่อนใจและ

สวนสาธารณะ 
 (5) ให้มีและส่งเสริมกลุ่มเกษตรกรและกิจการสหกรณ์ 
 (6) ส่งเสริมให้มีอุตสาหกรรมในครอบครัว 
 (7) บํารุงและส่งเสริมการประกอบอาชีพของราษฎร 
 (8) การคุ้มครองดูแลและรักษาทรัพย์สินอันเป็นสาธารณสมบัติของ

แผน่ดิน 
 (9) หาผลประโยชน์จากทรัพย์สินขององค์การบริหารส่วนตําบล 
 (10) ให้มีตลาด ท่าเทียบเรือ และท่าข้าม 
 (11) กิจการเก่ียวกับการพาณิชย์ 
 (12) การท่องเที่ยว 
 (13) การผังเมือง 

 แต่อํานาจหน้าที่ที่กล่าวมาทั้งหมดนั้นไม่ตัดอํานาจของกระทรวง ทบวง กรม 
องค์การหรือหน่วยงานของรัฐในการเข้าดําเนินกิจการใดๆ ที่เป็นประโยชน์ต่อประชาชนในเขต
องค์การบริหารส่วนตําบล แต่ต้องแจ้งให้องค์การบริหารส่วนตําบลทราบล่วงหน้าและนําความเห็นของ
องค์การบริหารส่วนตําบลไปประกอบการพิจารณาดําเนินงานด้วย 
 2) อํานาจหน้าที่ตามกฎหมายกําหนดแผนและขั้นตอนกระจายอํานาจ 
 องค์การบริหารส่วนตําบลยังมีอํานาจหน้าที่เพ่ิมเติม ตามมาตรา 16 แห่ง
พระราชบัญญัติกําหนดแผนและขั้นตอนกระจายอํานาจให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน พ.ศ.2542 
ดังน้ี 

 (1) การจัดทําแผนพัฒนาท้องถ่ินของตนเอง 
 (2) การจัดให้มแีละบํารุงรักษาทางบก ทางนํ้า และทางระบายนํ้า 
 (3) การจัดให้มแีละควบคุมตลาด ท่าเทียบเรือ ท่าข้าม และที่จอดรถ 
 (4) การสาธารณูปโภคและการก่อสร้างอ่ืนๆ 
 (5) การสาธารณูปการ 
 (6) การส่งเสริม การฝึก และประกอบอาชีพ 
 (7) การพาณิชย์ และการส่งเสริมการลงทุน 
 (8) การส่งเสริมการท่องเที่ยว 
 (9) การจัดการศึกษา 
 (10) การสังคมสงเคราะห์ และการพัฒนาคุณภาพชีวิตเด็ก สตรี คนชรา 

และผู้ด้อยโอกาส 
 (11) การบํารุงรักษาศิลปะ จารีตประเพณี ภูมิปัญญาท้องถิ่น และ

วัฒนธรรมอันดีของท้องถิ่น 
 (12) การปรับปรุงแหล่งชุมชนแออัดและการจัดการเก่ียวกับที่อยู่อาศัย 
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 (13) การจัดให้มีและบํารุงรักษาสถานที่พักผ่อนหย่อนใจ 
 (14) การส่งเสริมกีฬา 
 (15) การส่งเสริมประชาธิปไตย ความเสมอภาค และสิทธิเสรีภาพของ

ประชาชน 
 (16) ส่งเสริมการมีส่วนร่วมของราษฎรในการพัฒนาท้องถิ่น 
 (17) การรักษาความสะอาดและความเป็นระเบียบเรียบร้อยของบ้านเมือง 
 (18) การกําจัดมูลฝอย สิ่งปฏิกูล และน้ําเสีย 
 (19) การสาธารณสุข การอนามัยครอบครัว และการรักษาพยาบาล 
 (20) การจัดให้มีและควบคุมสุสานและฌาปนสถาน 
 (21) การควบคุมการเลี้ยงสตัว์ 
 (22) การจัดให้มีและควบคุมการฆ่าสัตว์ 
 (23) การรักษาความปลอดภัย ความเป็นระเบียบเรียบร้อย และการอนามัย 

โรงมหรสพ และสาธารณสถานอ่ืนๆ 
 (24) การจัดการ การบํารุงรักษา และการใช้ประโยชน์จากป่าไม้ ที่ดิน

ทรัพยากรธรรมชาติและสิ่งแวดล้อม 
 (25) การผังเมอืง 
 (26) การขนส่งและการวิศวกรรมจราจร 
 (27) การดูแลรกัษาที่สาธารณะ 
 (28) การควบคุมอาคาร 
 (29) การป้องกันและบรรเทาสาธารณภัย 
 (30) การรักษาความสงบเรียบร้อย การส่งเสริมและสนับสนุนการป้องกัน

และรักษาความปลอดภัยในชีวิตและทรัพย์สนิ 
 (31) กิจการอ่ืนใดที่เป็นผลประโยชน์ของประชาชนในท้องถิ่นตามที่

คณะกรรมการประกาศกําหนด 
 4.5  สภาองค์การบริหารส่วนตําบล 

 4.5.1  ความเป็นมาของสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
 สภาองค์การบริหารส่วนตําบล มีวิวัฒนาการเร่ิมมาจากสภาตําบล ตาม
คําสั่งกระทรวงมหาดไทย ที่ 222/2499 ซึ่งกําหนดให้สภาตําบล ประกอบด้วยนายอําเภอเป็นประธาน
โดยตําแหน่ง และสมาชิกสภาตําบลซึ่งราษฎรเลือกต้ังหมู่บ้านละ 2 คน ทําหน้าที่ควบคุมการทํางาน
ของคณะกรรมการตําบล โดยการสอบถามข้อเท็จจริง เสนอความเห็นต่อคณะกรรมการตําบล และมี
อํานาจต้ังข้อรังเกียจต่อข้าราชการท่ีปฏิบัติงานในตําบลแล้วเสนอต่อผู้ว่าราชการจังหวัด29 ต่อมาในปี 
พ.ศ.2509 สภาตําบลได้ถูกยุบรวมตามคําสั่งกระทรวงมหาดไทย ที่ 275/2509 เป็นกรรมการชุด
เดียวกัน เรียกว่า คณะกรรมการสภาตําบล ซึ่งทําหน้าที่ทั้งฝ่ายบริหารงานตําบลและฝ่ายสภาท้องถิ่น
ออกข้อบัญญัติ ประกอบด้วย กรรมการ 3 ประเภท คือ 1.กรรมการสภาตําบลโดยตําแหน่ง ได้แก่ 

                                                        
 29 เรื่องเดียวกัน หน้า 555 
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กํานัน ผู้ใหญ่บ้านทุกหมู่บ้าน และแพทย์ประจําตําบล 2.กรรมการโดยการคัดเลือก ได้แก่ ครู
ประชาบาล 1 คน และ 3. กรรมการสภาตําบลที่มาจากการเลือกต้ังของราษฎรหมู่บ้านละ 1 คน 
รูปแบบของสภาตําบลได้ถูกเปลี่ยนแปลงอยู่หลายครั้ง จนเมื่อปี พ.ศ.2515 คณะกรรมการตําบล ทํา
หน้าที่ทั้งฝ่ายบริหารและฝ่ายสภาท้องถิ่น ประกอบด้วย 1.กรรมการสภาตําบลโดยตําแหน่ง ได้แก่ 
กํานัน เป็นประธาน ผู้ใหญ่บ้านทุกหมู่บ้าน และแพทย์ประจําตําบล 2.กรรมการสภาตําบลโดยการ
เลือกต้ัง ได้แก่ ผู้ทรงคุณวุฒิที่ได้รับเลือกต้ังหมู่บ้านละ 1 คน  
 ก่อนรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2540 ใช้บังคับ สภาองค์การ
บริหารส่วนตําบล จะประกอบไปด้วยสมาชิกโดยตําแหน่ง ได้แก่ กํานัน ผู้ใหญ่บ้านทุกหมู่บ้านในตําบล 
แพทย์ประจําตําบล กับสมาชิกที่ได้มาจากการเลือกต้ังหมู่บ้านละ 2 คน ซึ่งต่อมาได้มีการแก้ไข
โครงสร้างสภาองค์การบริหารส่วนตําบลอีกครั้ง เพื่อให้สอดคล้องกับรัฐธรรมนูญ มาตรา 285 
ที่กําหนดให้สมาชิกสภาท้องถิ่นต้องมาจากการเลือกต้ังเท่าน้ัน จึงมีการแก้ไขพระราชบัญญัติสภา
ตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล ใน พ.ศ.2542 โดยกําหนดให้สภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
ประกอบด้วยสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล หมู่บ้านละ 2 คน ซึ่งมาจากการเลือกต้ังโดย
ราษฎรผู้มีสิทธิเลือกต้ังในแต่ละหมู่บ้านในเขตองค์การบริหารส่วนตําบลน้ัน หากเขตองค์การบริหาร
ส่วนตําบลมี 1 หมู่บ้าน ให้สภาองค์การบริหารส่วนตําบลประกอบด้วยสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบล จํานวน 6 คน และในกรณีที่เขตองค์การบริหารส่วนตําบลมี 2 หมู่บ้าน ให้สภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบลประกอบด้วยสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล หมู่บ้านละ 3 คน อายุของสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลมีกําหนดวาระคราวละ 4 ปีนับแต่วันเลือกต้ัง 
 4.5.2  องค์ประกอบของสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
 สภาองค์การบริหารส่วนตําบล ประกอบด้วยสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลจํานวนหมู่บ้านละ 2 คน ซึ่งเลือกต้ังข้ึนโดยราษฎรผู้มีสิทธิเลือกต้ังในแต่ละหมู่บ้านในเขต
องค์การบริหารส่วนตําบลน้ัน คุณสมบัติของผู้มีสิทธิสมัครรับเลือกต้ังเป็นสมาชิกสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบล ต้องมีคุณสมบัติตามมาตรา 47 ทวิ แห่งพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วน
ตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 คือ 
 (1) มีช่ือในทะเบียนบ้านตามกฎหมายว่าด้วยการทะเบียนราษฎรในหมู่บ้าน
ของตําบลท่ีสมัครรับเลือกต้ังเป็นเวลาติดต่อกันไม่น้อยกว่าหน่ึงปีจนถึงวันที่รับสมัครเลือกต้ัง 
 (2) ไม่เป็นผู้มีพฤติกรรมในทางทุจริตหรือพ้นจากตําแหน่งสมาชิกสภาตําบล 
สมาชิกสภาท้องถิ่น คณะผู้บริหารท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น รองผู้บริหารท้องถิ่น หรือที่ปรึกษา 
หรือเลขานุการของผู้บริหารท้องถิ่น เพราเหตุมีส่วนได้เสียไม่ว่าทางตรงหรือทางอ้อมในสัญญาหรือ
กิจการที่กระทํากับสภาตําบลหรือองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ยังไม่ถึงห้าปีนับถึงวันรับเลือกต้ัง 
 (3) มีคุณสมบัติและไม่มีลักษณะต้องห้ามประการอื่นตามกฎหมายว่าด้วย
การเลือกต้ังสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น 
 เมื่อมีสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลแล้ว สมาชิกสภาต้องมาเลือก
ประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 1 คน รองประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 1 คน และ
เลขานุการสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 1 คน โดยความเห็นชอบของสภา ตามมาตรา 48 และ
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มาตรา 57 แห่งพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึง
ฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 
 4.5.3  อํานาจหน้าที่ของสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
 อํานาจหน้าที่ของสภาองค์การบริหารส่วนตําบลกําหนดไว้ในมาตรา 46 แห่ง
พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพิ่มเติมถึงฉบับที่ 6 
พ.ศ.2552 คือ  
 1) ให้ความเห็นชอบแผนพัฒนาองค์การบริหารส่วนตําบล เพ่ือเป็นแนวทาง
ในการบริหารกิจการขององค์การบริหารส่วนตําบล 
 2) พิจารณาและให้ความเห็นชอบร่างข้อบัญญัติองค์การบริหารส่วนตําบล 
 3) พิจารณาข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่ายประจําปี และร่างข้อบัญญัติ
งบประมาณรายจ่ายเพ่ิมเติม 
 4) ควบคุมการปฏิบัติงานของนายกองค์การบริหารส่วนตําบลให้เป็นไปตาม
นโยบายและแผนพัฒนาองค์การบริหารส่วนตําบล กฎหมาย ระเบียบ และข้อบังคับของทางราชการ 
 
5.  การปกครองส่วนท้องถ่ินในต่างประเทศ 
 
 5.1  ประเทศฝร่ังเศส 
 5.1.1  โครงสร้างการปกครองส่วนท้องถ่ิน 

 การปกครองท้องถิ่นสมัยใหม่ของฝร่ังเศสเร่ิมขึ้นในปี ค.ศ.1789 โดยมี
แนวความคิดมุ่งขจัดความแตกต่างในองค์กรทางการเมืองรูปแบบต่างๆ ทั้งในเขตเมืองและเขตชนบท 
ให้อยู่ภายใต้รากฐานของกฎหมายอันเดียวกัน เพ่ือสร้างความเป็นแบบแผนอันเดียวกันและความเสมอ
ภาค ปัจจุบันการปกครองส่วนท้องถ่ินของฝร่ังเศส ประกอบด้วย เทศบาล จังหวัด ภาค และการ
ปกครองท้องถิ่นรูปแบบพิเศษ 
 ก. เทศบาล (Commune) 

 คอมมูนหรือเทศบาล ถือว่าเป็นหน่วยการปกครองท้องถิ่นที่มีความ
เก่าแก่และมีขนาดเล็กที่สุดของฝรั่งเศส สามารถจัดแบ่งคอมมูนหรือเทศบาลได้ใน 2 ลักษณะ คือ (1) 
เทศบาลขนาดเล็กและขนาดกลาง ประชากรน้อยกว่า 20,000 คน และ (2) เทศบาลขนาดใหญ่ 
 ข. จังหวัด (Département) 

 จังหวัดเป็นหน่วยการปกครองท้องถ่ินที่ซ้อนทับอยู่กับการปกครองส่วน
ภูมิภาค เพราะรัฐบาลได้โอนอํานาจทางการบริหารกิจการสาธารณะต่างๆ ให้อยู่ในความรับผิดชอบ
ของสภาจังหวัดที่มาจากการเลือกต้ังของประชาชน และบทบาทของผู้ว่าราชการจังหวัดก็ถูกแทนที่
โดยประธานสภาจังหวัด โดยมีงบประมาณ อํานาจหน้าที่ บุคลากร และทรัพย์สินเป็นของตนเองแยก
ออกจากจังหวัดในฐานะการบริหารราชการส่วนภูมิภาค จังหวัดมีหน้าที่สนับสนุนการทํางานของ
เทศบาล จัดทําบริการสาธารณะที่เกินขีดความสามารถของเทศบาลหรือกิจการที่ครอบคลุมพ้ืนที่
ขนาดใหญ่  
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 ค. ภาค (Région) 
 ภาค ทําหน้าที่ดูแลด้านยุทธศาสตร์และการวางแผนในระดับท้องถิ่น 

และเป็นองค์กรพ่ีเลี้ยงเพ่ือทําหน้าที่วางกรอบ สนับสนุน และจัดหาทรัพยากรที่จําเป็นต่างๆ ให้กับ
จังหวัดและเทศบาล มีสภาภาค ที่มีสมาชิกมาจากการเลือกต้ังทําหน้าที่ฝ่ายสภา มีประธานสภาภาค 
เป็นผู้นําฝ่ายบริหาร และมีคณะกรรมการเศรษฐกิจและสังคม ทําหน้าที่เป็นองค์กรที่ปรึกษา 
 ง. การปกครองท้องถิ่นรูปแบบพิเศษ 

 การปกครองท้องถิ่นรูปแบบพิเศษน้ี เป็นการปกครองในเขตเมืองใหญ่ ที่
มีจํานวนประชากรหนาแน่นและมีสภาพความเป็นเมืองสูง ประกอบไปด้วย การปกครองท้องถ่ินใน
นครปารีส และการปกครองท้องถิ่นในเขตเมืองใหญ่อีก 2 แห่งคือ Lyon และ Marseille 
 5.1.2  การกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน30 
 ตัวแทนของรัฐที่ส่งไปประจําที่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นไม่ว่าจะเป็นภาค 
หรือจังหวัด จะทําหน้าที่ กํากับดูแลการกระทําขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น เพ่ือให้การดําเนินงาน
เป็นไปโดยชอบด้วยกฎหมาย ซึ่งแต่เดิมเมื่อองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นจะทํานิติกรรมทางปกครอง 
ต้องนํานิติกรรมทางปกครองนั้นขอความเห็นชอบต่อผู้กํากับดูแลก่อน แต่ต่อมาในปี ค.ศ.1982 
เมื่อกฎหมายเกี่ยวกับการกระจายอํานาจออกมาบังคับใช้ จึงได้มีการปรับปรุงอํานาจการกํากับดูแล
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นใหม่ โดยให้อิสระในการบริหารงานแก่ท้องถ่ินมากขึ้น ยกเลิกการให้ความ
เห็นชอบ และยกเลิกการกํากับดูแลก่อน ของผู้กํากับดูแล การกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น
ของฝรั่งเศส  ก่อนปี ค.ศ.1982 ใช้ระบบควบคุมกํากับได้แก่ การควบคุมกํากับโดยฝ่ายรัฐบาล 
และโดยฝ่ายสภาท้องถิ่น ดังน้ี 
 1) การควบคุมกํากับโดยฝ่ายรัฐบาล แบ่งออกเป็นการควบคุมโดยตรงและ
โดยอ้อม 
 ก. การควบคุมโดยตรง 

 ก) การควบคุมกํากับเหนือตัวบุคคลหรือองค์กร 
 การควบคุมองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นทําได้เฉพาะที่มีกฎหมายบัญญัติไว้
อย่างชัดแจ้งเท่าน้ัน สามารถแยกได้ ดังน้ี 

 (ก) การควบคุมสภาท้องถิ่น  
 มาตรา 5 ของรัฐธรรมนูญแห่งสาธารณรัฐฝรั่งเศส ค.ศ.1958 บัญญัติไว้ตอน

หน่ึงว่า “อํานาจของประธานาธิบดีที่จะต้องใช้อํานาจที่มีอยู่ดูแลให้การดําเนินการของสถาบัน
การเมืองแห่งรัฐเป็นไปโดยปกติ” จากหลักการน้ี จึงทําให้รัฐสามารถแทรกแซงการทํางานของสภา
ท้องถ่ินได้ หากว่าสภาท้องถ่ินน้ันเนินงานไปอย่างไม่ปกติ การเข้าแทรกแซงน้ี คือ การยุบสภาท้องถ่ิน 
(La Dissolution) ซึ่งยังสอดคล้องกับหลักความต่อเน่ืองของการจัดทําบริการสาธารณะ (Principe 
de continuite) ด้วย  

                                                        
 30 นันทวัฒน์  บรมานันท์ การปกครองท้องถ่ินฝรั่งเศส กรุงเทพมหานครสถาบันนโยบายศึกษา 2544 
หน้า 109-119 
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 การยุบสภาท้องถ่ินในฝรั่งเศสทําโดยรัฐกฤษฎีกาของคณะรัฐมนตรี ซึ่งจะ
ประกอบด้วยคําอธิบายและเหตุผลที่ต้องยุบสภาท้องถิ่น นอกจากน้ีเมื่อยุบสภาภาคหรือสภาจังหวัด
แล้ว จะต้องรีบรายงานการยุบสภาต่อรัฐสภาในทันที โดยเง่ือนไขในการยุบสภาท้องถ่ินน้ัน มีเง่ือนไข
เดียว คือ สภาท้องถ่ินไม่สามารถดําเนินการได้ตามปกติเพ่ือบริหารงานขององค์กรปกครองส่วน
ท้องถ่ิน และศาลปกครอง (Conseil d’Etat) สามารถตรวจสอบถึงเหตุผลในการยุบสภาท้องถ่ินของ
คณะรัฐมนตรีว่าเป็นไปโดยชอบด้วยกฎหมายหรือไม่ ได้ด้วย  

 (ข) การควบคุมสมาชิกสภา 
 สมาชิกสภาท้องถิ่น อาจถูกปลดออกจากตําแหน่งได้หากภายหลังการ

เลือกต้ังพบว่าขาดคุณสมบัติ หรือมีลักษณะต้องห้ามมิให้ดํารงตําแหน่ง การปลดสมาชิกสภาเทศบาล
และสมาชิกสภาภาคทําโดยประกาศของผู้ว่าราชการจังหวัด ส่วนการปลดสมาชิกสภาจังหวัดทําโดย
สภาจังหวัด  

 (ค) การควบคุมฝ่ายบริหารขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น  
 ฝ่ายบริหารของเทศบาล มีกฎหมายกําหนดไว้ใน มาตรา L 2122-16 แห่ง

ประมวลกฎหมายกลางว่าด้วยการปกครองส่วนท้องถิ่น คือ การพักงานและการปลดออกจากตําแหน่ง 
คือ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยอาจถูกสั่งพักงานนายกเทศมนตรีและคณะเทศมนตรีได้ไม่เกิน 
1 เดือน ซึ่งต้องแสดงเหตุผลไว้ด้วย ส่วนการปลดออกจากตําแหน่งก็สามารถทําได้โดยรัฐกฤษฎีกาของ
คณะรัฐมนตรี และต้องแสดงเหตุผลในการปลดออกไว้ด้วยเช่นกัน 
 ข) การควบคุมกํากับเหนือการกระทํา 
 ได้แก่ การควบคุมมติสภาท้องถิ่น การตัดสินใจ หรือคําสั่งของฝ่ายบริหาร
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ภายหลังจากประกาศใช้กฎหมายเกี่ยวกับการกระจายอํานาจ 
ได้กําหนดให้มติหรือการตัดสินใจต่างๆ ขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินมีผลบังคับใช้ทันทีหลังจากที่
ได้ส่งมติหรือการตัดสินใจไปยังตัวแทนของรัฐ หรือผู้กํากับดูแล ซึ่งตัวแทนของรัฐจะไม่มีอํานาจในการ
ยกเลิกเพิกถอน แต่หากเห็นว่ามติน้ันไม่ชอบด้วยกฎหมาย จะต้องส่งนิติกรรมทางปกครองน้ันไปยัง
ศาลปกครองเพ่ือพิจารณาต่อไป 
 (ก) การส่งมติ การตัดสินใจ หรือคําสั่งไปยังตัวแทนรัฐ 
 กรณีที่เป็นมติของสภาเทศบาล หรือเป็นคําสั่งต่างๆ ของนายกเทศมนตรี 
จะต้องส่งไปยังนายอําเภอ (Sous-prefets) ที่เทศบาลน้ันต้ังอยู่ มติของสภาจังหวัดหรือคําสั่งของ
ประธานสภาจังหวัดต้องส่งไปยังผู้ ว่าราชการจังหวัด (Prefet) มติของสภาภาคหรือคําสั่งของ
ประธานสภาภาค ต้องส่งไปยังผู้ว่าราชการจังหวัดประจําภาคน้ัน 
 ประเภทมติ การตัดสินใจ หรือคําสั่งที่ต้องส่งไปยังตัวแทนของรัฐ ได้แก่  
 (1) มติของสภาท้องถิ่นทุกประเภท ต้องนําเสนอไป โดยต้องเสนอพร้อม
เอกสารประกอบทั้งหมด 
 (2) คําสั่งของฝ่ายบริหารท้องถ่ิน ซึ่งกฎหมายได้กําหนดว่าต้องส่งไปยัง
ตัวแทนรัฐ คือ คําสั่งที่เกิดจากการมอบอํานาจของสภาท้องถ่ิน , คําสั่งที่มีสถานะเป็นกฎหมายของ
ฝ่ายบริหารมีผลบังคับเป็นการทั่วไป , คําสั่งที่ผลบังคับเฉพาะตัว , ข้อตกลงบางประเภท เช่น สัญญา
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กู้ยืมเงิน การจัดซื้อจัดจ้าง สัญญามอบบริการสาธารณะบางประเภทให้เอกชนดําเนินการ และ
ใบอนุญาตก่อสร้างอาคาร 
 ส่วนคําสั่งอ่ืนๆ นอกเหนือจากน้ีไม่จําเป็นต้องส่งไปยังตัวแทนรัฐ แต่อย่างไรก็
ตามหากตัวแทนรัฐพบว่าคําสั่งใดไม่ชอบด้วยกฎหมาย ก็สามารถร้องขอต่อศาลปกครองให้พิจารณา
ดําเนินการต่อไปได้ ผลของการส่งมติ การตัดสินใจ หรือคําสั่งไปยังตัวแทนรัฐ จะถือว่าตัวแทนรัฐได้รับ
แล้วต่อเมื่อมีเอกสารยืนยัน เช่น ไปรษณีย์ลงทะเบียนตอบรับ หรือการออกหลักฐานแสดงการรับ 
 (ข) อํานาจของตัวแทนรัฐ  
 ตัวแทนของรัฐมีอํานาจพิจารณาว่านิติกรรมทางปกครองเหล่าน้ันชอบด้วย
กฎหมายหรือไม่ โดยพิจารณาว่า อยู่ในอํานาจหน้าที่ของท้องถ่ินหรือไม่ , จัดทําผิดวิธีหรือไม่ , ขัดต่อ
กฎหมายหรือระเบียบที่เก่ียวข้องหรือไม่ ฯลฯ ส่วนหน่วยงานที่มีอํานาจในการเพิกถอนมติหรือการ
ตัดสินใจต่างๆ ที่ขัดต่อกฎหมาย คือ ศาลปกครองเท่าน้ัน 
 1) เง่ือนไขในการฟ้องศาลปกครองของตัวแทนรัฐ 
 ตัวแทนของรัฐสามารถฟ้องศาลปกครองได้เอง ภายหลังที่พบว่ามติหรือการ
ตัดสินใจต่างๆ ขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินไม่ชอบด้วยกฎหมาย ภายใน 2 เดือนนับแต่วันที่ได้รับ
มติหรือการตัดสินใจต่างๆ ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น นอกจากน้ีประชาชนซึ่งได้รับผลกระทบ
จากมติหรือการตัดสินใจต่างๆ ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นก็สามารถฟ้องร้องขอให้ศาลปกครอง
ยกเลิกหรือเพิกถอนมติได้ด้วยตนเอง ภายในระยะเวลา 2 เดือนนับแต่วันที่มติหรือการตัดสินใจต่างๆ 
มีผลบังคับใช้ตามกฎหมาย (วันที่มีการประกาศหรือบอกกล่าวให้ทราบ) หรือประชาชนผู้ได้รับ
ผลกระทบอาจขอให้ตัวแทนของรัฐเป็นผู้ฟ้องศาลปกครองให้ก็ได้ เมื่อฟ้องคดีไปแล้ว ตัวแทนของรัฐ
จะต้องแจ้งไปยังองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นน้ันว่าได้นํามติหรือการตัดสินใจขององค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่นน้ันไปฟ้องต่อศาลปกครอง ซึ่งในทางปฏิบัติแล้ว ตัวแทนของรัฐมักจะแจ้งไปยังองค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่นก่อนฟ้องศาลปกครอง เพราะหวังว่าองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นน้ันจะยกเลิกมติหรือแก้ไข
มติหรือการตัดสินใจให้ชอบด้วยกฎหมายเสีย 
 2) ผลของการฟ้องศาลปกครอง 
 เมื่อมติ หรือการตัดสินใจใดๆ ถูกฟ้องศาลปกครองแล้ว มติหรือการตัดสินใจ
น้ันยังคงใช้บังคับได้ จนกว่าที่ศาลปกครองจะพิพากษาเพิกถอน แต่หากตัวแทนของรัฐเห็นว่ามติน้ัน
อาจก่อให้เกิดความเสียหาย ขณะยื่นฟ้องตัวแทนของรัฐอาจขอให้ศาลปกครองใช้มาตรการช่ัวคราว 
เพ่ือหยุดการบังคับใช้มติน้ันก่อนจนกว่าศาลปกครองจะพิจารณาแล้วเสร็จได้ ซึ่งโดยปกติศาลปกครอง
จะประกาศใช้มาตรการช่ัวคราวภายใน 15 วันถึงหน่ึงเดือนนับแต่วันที่ตัวแทนรัฐร้องขอ แต่หากเป็น
เร่ืองที่กระทบต่อเสรีภาพสาธารณะหรือบุคคล จะต้องประกาศมาตรการช่ัวคราวภายใน 48 ช่ัวโมงนับ
แต่ถูกร้องขอ 

 ค) การควบคุมกํากับในทางการคลัง 
 รัฐยังมีการควบคุมท้องถิ่นในทางการคลัง โดยวิธีการงบประมาณ คือ กรณีที่

ท้องถิ่นไม่สามารถอนุมัติงบประมาณก่อนวันที่ 31 มีนาคม ของปีงบประมาณ สิทธิในการอนุมัติ
งบประมาณของท้องถิ่นจะหมดไป ผู้ว่าราชการจังหวัดมีอํานาจเข้าแทรกแซงได้ โดยที่กฎหมายระบุให้
ผู้ว่าราชการจังหวัดมีอํานาจฟ้องต่อศาลบัญชีระดับภาค เมื่อศาลรับเร่ืองแล้วจะมีข้อเสนอไปยังผู้ว่า
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ราชการจังหวัด ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดจัดทํางบประมาณและอนุมัติงบประมาณได้ หรือกรณีที่
งบประมาณไม่สมดุลกัน ผู้ว่าราชการจังหวัดมีอํานาจฟ้องให้ศาลบัญชีระดับภาคเข้ามาตรวจสอบและ
เปลี่ยนแปลงงบประมาณได้ 
 ข. การควบคุมโดยอ้อม 
 ก) การควบคุมโดยการให้เงินอุดหนุนของรัฐบาล ซึ่งเงินอุดหนุนแยกออกเป็น 
3 ประเภท คือ (1) เงินอุดหนุนเพ่ือดําเนินงาน (2) เงินอุดหนุนเพ่ือการลงทุน และ (3) เงินอุดหนุนเพ่ือ
การกระจายอํานาจ 
 ข) การควบคุมโดยสัญญามาตรฐาน เป็นการกํากับดูแลทางอ้อมอีกประการ
หน่ึงที่สําคัญ โดยรัฐได้กําหนดรูปแบบของสัญญาที่ท้องถิ่นจะต้องดําเนินการไว้ล่วงหน้า หากท้องถิ่น
ต้องการจะเปลี่ยนแปลงหรือแก้ไขเพ่ิมเติม จะต้องได้รับความเห็นชอบจากตัวแทนของรัฐก่อน 
 2) การควบคุมกํากับโดยสภาท้องถิ่น 
 นอกจากการควบคุมฝ่ายบริหารท้องถิ่นโดยศาลปกครองแล้ว ประเทศ
ฝร่ังเศสยังใช้ระบบสภาท้องถ่ินมีอํานาจควบคุมฝ่ายบริหารได้ เพราะนายกเทศมนตรีและผู้ช่วย
นายกเทศมนตรีมาจากความเห็นชอบของสภาท้องถิ่นน่ันเอง สภาท้องถิ่นจึงมีอํานาจควบคุม
งบประมาณ และควบคุมการบรหิารงานของนายกเทศมนตรี  

 ดังน้ัน รัฐบาลกลางฝร่ังเศสมีการควบคุมองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นหลายวิธี 
ที่สําคัญคือ การควบคุมโดยฝ่ายบริหาร หมายถึง การท่ีรัฐบาลส่วนกลางมีอํานาจหน้าที่และความ
รับผิดชอบในการเข้าควบคุม ดูแล และแนะนําหน่วยปกครองส่วนท้องถ่ินเสมอ เรียกว่า Tutelage31 
ซึ่งแปลว่าการอบรมสั่งสอน เพ่ือช่วยให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นไม่สร้างผลเสียหายต่อประชาชน 
หรือช่วยให้การบริหารงานมีประสิทธิภาพข้ึน แต่ฝ่ายบริหารจะไม่เข้าควบคุมดูแลข้าราชการการเมือง 
(ฝ่ายบริหารและฝ่ายนิติบัญญัติของท้องถ่ิน) เพราะบุคคลเหล่าน้ีมาจากการเลือกต้ัง ซึ่งถูกตรวจสอบ
โดยระบบพรรคการเมืองและประชาชนในท้องถิ่นอยู่แล้ว แต่ภายหลังจากที่ฝรั่งเศสได้ประกาศใช้
กฎหมายกลางเก่ียวกับการกระจายอํานาจในปี ค.ศ.1982 แล้ว อํานาจของส่วนกลางในการกํากับดูแล
การทํานิติกรรมทางปกครอง จึงเหลือเพียงอํานาจให้ดูแลภายหลังการกระทําทางปกครองเท่าน้ัน โดย
โอนอํานาจในการตรวจสอบการใช้อํานาจขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ให้กับศาลปกครองและศาล
ตรวจเงินแผ่นดิน ทําให้องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินของฝร่ังเศสจึงมีค่อนข้างอิสระในการดําเนิน
กิจกรรมต่างๆ เพ่ือประโยชน์ของท้องถิ่นเอง แต่ถึงกระน้ันองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นยังคงต้องการ
ความช่วยเหลือจากส่วนกลาง ในด้านบุคลากรผู้เช่ียวชาญ และยังไม่พร้อมในหลายเร่ืองๆ โดยเฉพาะ
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นขนาดเล็ก และปัจจุบันองค์กรที่เข้ามาใช้อํานาจในการกํากับดูแลองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นของฝร่ังเศส มี 3 องค์กรสําคัญ32 คือ 

 1) ผู้ว่าราชการจังหวัด  

                                                        
 31 เรื่องเดียวกัน หน้า 167 
 32 นครินทร์  เมฆไตรรัตน์ และคณะ รายงานการศึกษาวิจัย เรื่อง ทิศทางการปกครองส่วนท้องถ่ิน

ของไทยและต่างประเทศเปรียบเทียบ เสนอต่อสํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา กันยายน 2545 หน้า 102-103 
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 ผู้ว่าราชการจังหวัดมีหน้าที่ดูแลการปฏิบัติงานขององค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่นให้เป็นไปโดยชอบด้วยกฎหมาย และหน้าที่ที่สําคัญอีกประการคือ หากผู้ว่าราชการจังหวัดเห็น
ว่าองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นใดปฏิบัติราชการไปโดยไม่ชอบด้วยกฎหมาย ก็มีอํานาจนําไปฟ้องต่อ
ศาลปกครองได้ 
 2) ศาลปกครอง 

 หากเจ้าหน้าที่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นกระทําละเมิดต่อประชาชน
หรือนิติบุคคล ก็อาจถูกฟ้องต่อศาลปกครองได้ ศาลปกครองมีหน้าที่วินิจฉัย ตีความ และตัดสินข้อ
ขัดแย้งต่างๆ ของการดําเนินงานในองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น จึงอาจกล่าวได้ว่า ศาลปกครองเป็น
หลักประกันความเป็นอิสระขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นที่จะกระทําตามอํานาจหน้าที่ เพ่ือ
ประโยชน์สุขของประชาชนในท้องถิ่น โดยไม่ถูกแทรกแซงจากส่วนกลาง 
 3) ศาลตรวจเงินแผ่นดินภาค 

 ศาลตรวจเงินแผ่นดินภาค มีหน้าที่ควบคุมดูแลการคลังขององค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่น แทนส่วนกลาง โดยหน้าที่ที่สําคัญ มี 3 ประการ คือ การควบคุมทางบัญชี การควบคุม
งบประมาณ และการควบคุมการบริหารงบประมาณ 

 ส่วนในเรื่องการยุบสภาท้องถ่ินน้ัน รัฐธรรมนูญแห่งฝร่ังเศสได้บัญญัติไว้ใน
ตอนหนึ่งว่า อํานาจของประธานาธิบดีต้องใช้อํานาจที่มีในการดูแลการดําเนินการของสถาบัน
การเมืองแห่งรัฐให้เป็นไปโดยปกติ ทําให้รัฐบาลสามารถเข้าไปแทรกแซงสภาท้องถิ่นได้หากสภา
ท้องถิ่นดําเนินงานไม่เป็นไปตามปกติ คือ ที่มาของการยุบสภาท้องถิ่น (la dissolution) และประเทศ
ฝรั่งเศสมีศาลปกครองเป็นผู้ทําหน้าที่ควบคุมความชอบด้วยกฎหมายเก่ียวกับการปฏิบัติงานของสภา
ท้องถิ่น และควบคุมการบริหารงานท้องถิ่น 
 5.2  ประเทศอังกฤษ 
 5.2.1  โครงสร้างการปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 การปกครองท้องถ่ินของอังกฤษมี 2 ลักษณะ คือ การจัดโครงสร้างแบบ
สองช้ัน (two tier) และโครงสร้างแบบช้ันเดียว (single tier) ดังน้ี 
 1) โครงสร้างแบบสองช้ัน (Two tier) แยกเป็นการปกครองท้องถิ่นนอกเขต
มหานครลอนดอน และในเขตมหานครลอนดอน กล่าวคือการปกครองท้องถิ่นนอกเขตมหานคร
ลอนดอน โครงสร้างสองช้ัน ได้แก่ สภาเขต (County Councils) ซึ่งเป็นโครงสร้างช้ันบน และสภา
แขวง (District Councils) ซึ่งถือเป็นโครงสร้างช้ันล่าง ส่วนการปกครองท้องถิ่นในเขตมหานคร
ลอนดอน ใช้ระบบโครงสร้างแบบสองช้ัน โดยแบ่งเป็น โครงสร้างช้ันบนมีสํานักบริหารมหานคร
ลอนดอน (Greater London Authority - GLA) และหน่วยงานวิสาหกิจรวม (Joint Authorities) 
ส่วนโครงสร้างช้ันล่างมีสภาเขตแห่งลอนดอน (London Borough Councils) และ สหการนคร
ลอนดอน (The Corporation of the City of London) 
 2) โครงสร้างแบบช้ันเดียว (Single tier) มี 2 รูปแบบ คือ สภามหานคร 
และสภาเอกรูป กล่าวคือ สภามหานคร (Metropolitan District Councils) เป็นรูปแบบการปกครอง
ท้องถิ่นที่นํามาใช้ในเขตที่มีความเจริญและมีความหนาแน่นของประชากรสูง มีอยู่ 6 เขต คือเขต 
West Midlands , เขต Merseyside , เขต Greater Manchester , เขต South Yorkshire , เขต 
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West Yorkshire และเขต Tyne & Wear ส่วนสภาเอกรูป (Unitary Authority) เป็นรูปแบบการ
ปกครองท้องถิ่นใหม่ล่าสุด โดยเกิดจากการยุบรวมเอาหน่วยการปกครองท้องถิ่นขนาดเล็ก ได้แก่สภา
แขวงเข้าไว้ด้วยกัน  
 5.2.2  การกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 

 รัฐสภาอังกฤษมีบทบาทต่อองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอยู่หลายกรณี เช่น 
การกําหนดรายละเอียด อํานาจหน้าที่รับผิดชอบขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ซึ่งบัญญัติใน Local 
Government Act  แต่กฎหมายดังกล่าวก็มิได้กล่าวถึงการกํากับดูแลของรัฐบาลไว้โดยตรง การกํากับ
ดูแลจึงไปปรากฏในกฎหมายเฉพาะต่างๆ33 องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินของอังกฤษถือเป็นต้นแบบ
ของการกระจายอํานาจให้แก่ท้องถ่ิน มีอํานาจและประสิทธิภาพมาก รัฐมนตรีในส่วนกลางจะไม่ยุ่ง
เก่ียว หรือยับย้ังการกําหนดนโยบายบริหารของสภาท้องถิ่นที่ถูกต้องตามกฎหมาย หรือถอดถอน
สมาชิกสภาท้องถิ่น เพราะประชาชนเป็นคนเลือกผู้แทนเข้ามา แต่ถึงกระน้ันรัฐบาลกลางก็ยัง
จําเป็นต้องควบคุมให้การปฏิบัติงานของท้องถ่ินเป็นไปตามอํานาจหน้าที่ที่ได้กระจายให้ภายในกรอบ
ของกฎหมาย เพ่ือให้ประชาชนในท้องถิ่นได้รับบริการสาธารณะที่เท่าเทียมกัน รัฐบาลกลางของ
อังกฤษจึงมีการกํากับควบคุมส่วนท้องถิ่น 3 ระดับ 34 คือ 
 1) การควบคุมทางรัฐสภา รัฐสภาสามารถแก้ไขเปลี่ยนแปลงสภาท้องถิ่นได้
ทุกเวลา35 โดยการจัดต้ัง กําหนดอํานาจหน้าที่ กําหนดให้การจัดบริการสาธารณะต้องเป็นไปตาม 
Local Government Act หรือ Local Private Acts ที่ให้อํานาจเป็นกรณีพิเศษเฉพาะกรณี เมื่อมี
การร้องขอจากท้องถิ่น 
 2) การควบคุมโดยตุลาการ หากสภาท้องถ่ินกระทําละเมิดต่อกฎหมาย หรือ
อาจจะใช้อํานาจเกินกว่าหน้าที่ ทําให้ทรัพย์สินหรือเสรีภาพส่วนบุคคล หรือของเอกชนเสียหาย 
รัฐสภาได้ให้สิทธิประชาชนฟ้องร้องหรืออุทธรณ์ต่อศาลได้ หรืออาจจะร้องทุกข์ต่อรัฐมนตรีเจ้าสังกัดก็
ได้ ฟ้องได้ทั้งตัวเจ้าหน้าที่ หรือในลักษณะบังคับให้หน่วยการปกครองท้องถิ่นในฐานะนิติบุคคลให้
ปฏิบัติตามกฎหมายต่อศาลปกติ เพราะอังกฤษไม่มีศาลปกครอง 

 3) ควบคุมและนิเทศทางบริหาร เป็นการควบคุมแบบไม่เป็นพิธีการ คือ การ
ออกหนังสือเวียนจากกระทรวงต่างๆ ประกอบด้วยคําแนะนําช้ีแจง ไม่ใช่เป็นการออกคําสั่ง 
 การปกครองส่วนท้องถ่ินของสหราชอาณาจักรอยู่ภายใต้หลักการ Ultra 
Vires คือ การดําเนินกิจการต่างๆ ของส่วนท้องถ่ินจะทําได้ต่อเมื่อมีกฎหมายมารองรับ อํานาจที่
กฎหมายไม่ได้กําหนดว่าเป็นอํานาจขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นให้เป็นอํานาจของรัฐบาลกลาง
ทั้งสิ้น รัฐสภาได้ให้อํานาจแก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นตามความจําเป็น ทั้งน้ีรัฐสภาสามารถ

                                                        
 33 สมคิด  เลิศไพฑูรย์ รวมบทความกฎหมายการปกครองท้องถ่ิน กรุงเทพมหานคร 2539 นิติธรรม 
หน้า 233-234 

 34 ชูศักด์ิ  เท่ียงตรง การบริหารการปกครองท้องถ่ินเปรียบเทียบ กรุงเทพมหานคร 2520 โรงพิมพ์
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ หน้า 146-151 
 35 นิยม  รัฐอมฤต และพรชัย  เทพปัญญา และคณะ การปกครองท้องถ่ินเปรียบเทียบว่าด้วยการ
ปกครองประเทศ : อังกฤษ สหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่น ฝร่ังเศส สหภาพสาธารณรัฐโซเวียตสังคมนิยม กรุงเทพมหานคร
มหาวิทยาลัยรามคําแหง 2522 หน้า 99 
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ปรับเปลี่ยน แก้ไข หรือยกเลิกอํานาจของท้องถิ่นได้ตามท่ีเห็นสมควร จึงกลายเป็นว่าภารกิจ และ
อํานาจหน้าที่ที่ได้รับมอบหมาย หรือที่ได้กระทําลงไปน้ัน เป็นหน้าที่ที่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นต้อง
ทําตามที่รัฐบาลกลางได้กําหนดมา จะหลีกเลี่ยงมิได้ แต่เมื่อการดําเนินการดังกล่าวขาดประสิทธิภาพ
แล้ว รัฐบาลกลางก็มีอํานาจดึงอํานาจนั้นกลับมา (Default Power) ได้ โดยจะนํามาทําเองหรือให้
องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินอ่ืนกระทําแทน36 และหากหน่วยการปกครองท้องถ่ินใดทําสิ่งที่เกินกว่าที่
กฎหมายกําหนดอาจจะถูกฟ้องศาลได้37 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงสิ่งแวดล้อม (Secretary of the 
Environment) มีหน้าที่เกี่ยวข้องโดยเฉพาะงานด้านการปกครองท้องถิ่น และมีรัฐมนตรีในสังกัดเป็น
ผู้ช่วยได้แก่ Minister for Local Government and Development , Minister for Transport 
Industries และ Minister for Housing and Construction แต่รัฐมนตรีว่าการกระทรวง
สิ่งแวดล้อมไม่มีอํานาจทั่วไปท่ีจะแทรกแซงกิจการการปกครองท้องถ่ินได้ เว้นแต่กรณีที่มีกฎหมายให้
อํานาจไว้  
 5.3  ประเทศสหรัฐอเมริกา 
 5.3.1  โครงสร้างการปกครองส่วนท้องถ่ิน 

 การปกครองท้องถิ่น (Local Government) ของสหรัฐอเมริกาถูกจัดต้ังขึ้น
โดยมลรัฐ กฎหมายต่างๆ ที่ใช้เก่ียวการปกครองท้องถิ่นก็ขึ้นอยู่กับแต่ละมลรัฐ สามารถแบ่งประเภท
ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในสหรัฐอเมริกาได้เป็น 2 ประเภท คือ หน่วยการปกครองท้องถิ่นที่มี
หน้าที่ทั่วไป ได้แก่ เคาน์ต้ี, มิวนิซิปอล (ซิต้ี), ทาวน์และทาวน์ชิพ และหน่วยการปกครองท้องถิ่นที่มี
หน้าที่เฉพาะได้แก่ เขตโรงเรียน และเขตพิเศษต่างๆ   

 1) เคาน์ต้ี (County)  ถือเป็นแขนขาของมลรัฐ โดยมีหน้าที่ ได้แก่ งานด้าน
ตุลาการ การรักษาความปลอดภัยแก่สาธารณชน การจัดการเลือกต้ัง การกําจัดขยะ การสาธารณสุข 
ห้องสมุด การจัดวิทยาลัยเทคนิคและวิทยาลัยชุมชน การคุ้มครองสภาวะแวดล้อม เป็นต้น  

 2) มิวนิซิปอล (Municipal) หรือซิต้ี (City) เป็นหน่วยการปกครองท้องถิ่น
ปฐมภูมิ มีสถานะทางกฎหมายและดําเนินงานภายใต้กฎบัตรที่ออกโดยมลรัฐ  โดยมากต้ังขึ้นจากการ
เรียกร้องของประชาชนโดยการทําประชามติ  ประชาชนสามารถเลือกช่ือและรูปแบบโครงสร้างของ
ซิ ต้ีได้ โดยรูปแบบโครงสร้างของซิ ต้ีในสหรัฐอเมริกาน้ันเกินกว่าครึ่งหน่ึงใช้โครงสร้างแบบ
นายกเทศมนตรี - สภา  รองลงมาคือรูปแบบสภา - ผู้จัดการ  

 3) ทาวน์ (Town) ถือเป็นแบบการปกครองตนเองที่เข้มแข็งและเก่าแก่ที่สุด 
คือ การประชุมเมือง (Town Meeting) ซึ่งเป็นการใช้อํานาจประชาธิปไตยทางตรง เป็นรูปแบบที่ผู้มี
สิทธิเลือกต้ังจะมาประชุมกันทุกปีเพ่ือพูดคุยถึงเรื่องต่างๆของชุมชนและวางกฎระเบียบ ทาวน์ถือเป็น
หน่วยย่อยของเคาน์ซิต้ี  

 4) ทาวน์ชิพ (Township) เป็นหน่วยปกครองที่มีภารกิจหน้าที่คล้ายๆ 
เคาน์ต้ี ซึ่งในเคาน์ต้ีหน่ึงๆ จะมีทาวน์ชิพอยู่ประมาณ 10 – 20 แห่ง  ทาวน์ชิพไม่ได้มีอยู่ทุกมลรัฐ 

                                                        
 36 โกวิทย์  พวงงาม การปกครองท้องถ่ินไทย กรุงเทพมหานคร วิญญูชน 2552 หน้า 85-86 
 37 ปรัชญา  เวสารัชช์ การปกครองท้องถ่ินประเทศอังกฤษ กรุงเทพมหานคร พิมพ์อักษร 2543 หน้า 4 
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แต่เป็นหน่วยย่อยของเคาน์ต้ีและทําหน้าที่หลายอย่างแทนเคาน์ต้ี เช่น การเลือกต้ัง การบํารุงรักษา
ถนน เก็บภาษี การดับเพลิง การรักษาความสงบเรียบร้อย  
 4) เขตโรงเรียน (School  District) มีหน้าที่เดียว คือ ดูแลโรงเรียน และ
กําหนดนโยบายเพ่ือใช้ในเขตโรงเรียน เช่น กําหนดค่าเล่าเรียน หลักสูตร ตํารา จํานวนครู ค่าจ้างครู 
เป็นต้น  
 5) เขตพิเศษ (Special  District) มีหน้าที่ใดหน้าที่หน่ึงหรือสองสามหน้าที่
โดยเฉพาะ และยังต้ังขึ้นมาทํางานหรือบริการที่หน่วยการปกครองอื่นไม่ทําหรือทําไม่ได้ เช่น เขตพิเศษ
ในการป้องกันอัคคีภัย เขตพิเศษควบคุมยุง เขตจัดหานํ้า เขตควบคุมอาคารและพัฒนาชุมชน 
เขตกําจัดสิ่งปฏิกูล เขตจัดการฌาปนกิจศพและอ่ืนๆ  
 5.3.2  การกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 การควบคุมองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นโดยรัฐบาลมลรัฐ ได้แก่38 
 1) การควบคุมโดยสภานิติบัญญัติแห่งมลรัฐ สภานิติบัญญัติของมลรัฐมีส่วน
ควบคุมเกี่ยวกับการกําหนดอัตราภาษีของท้องถิ่น การออกกฎหมายของท้องถิ่น และเป็นที่ปรึกษา
การทํางานต่างๆ ของท้องถิ่น แต่เมื่อท้องถ่ินมีความเจริญมากขึ้น บทบาทของสภานิติบัญญัติแห่งมล
รัฐก็ลดลง เพราะปัญหาของท้องถิ่นเป็นปัญหาเฉพาะและเป็นเรื่องทางเทคนิค 
 2) การควบคุมโดยฝ่ายตุลาการของมลรัฐ ฝ่ายตุลาการเป็นผู้ตัดสินข้อพิพาท
ของท้องถิ่น นอกจากน้ี ยังทําหน้าที่ตรวจสอบท้องถ่ินว่าท้องถ่ินใช้อํานาจหน้าที่เกินกว่าที่กฎหมาย
กําหนดไว้หรือไม่ 
 3) การควบคุมโดยเจ้าหน้าที่ของมลรัฐ กล่าวคือ แต่ละหน่วยงานในมลรัฐจะ
มีผู้ดูแลเฉพาะเรื่อง เช่น หน่วยการศึกษาของมลรัฐ มีหน้าที่ดูแลเกี่ยวกับการศึกษาของท้องถิ่น เช่น 
กําหนดมาตรฐานของครู การจัดทําหลักสูตร 

 ความสัมพันธ์ระหว่าง รัฐบาลกลางกับองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินของ
สหรัฐอเมริกา จะเป็นไปในทิศทางที่รัฐบาลกลางให้ความช่วยเหลือและให้คําแนะนํามากกว่าการ
ควบคุม กํากับดูแล39 เพราะสหรัฐอเมริกามีเจตนารมณ์ที่ต้องการสนับสนุนการกระจายอํานาจอย่าง
แท้จริง และเช่ือว่าย่ิงกระจายอํานาจมากเท่าใด ก็ย่ิงสร้างความเจริญก้าวหน้าให้แก่ท้องถ่ินและ
ประเทศชาติมากขึ้นเท่าน้ัน 40 การกํากับดูแลของรัฐบาลกลาง จึงปรากฏในรูปแบบต่างๆ41 เช่น การ

                                                        
 38 นิยม  รัฐอมฤต และพรชัย  เทพปัญญา และคณะ การปกครองท้องถ่ินเปรียบเทียบว่าด้วยการ

ปกครองประเทศ : อังกฤษ สหรัฐอเมริกา ญี่ปุ่น ฝร่ังเศส สหภาพสาธารณรัฐโซเวียตสังคมนิยม กรุงเทพมหานคร 
มหาวิทยาลัยรามคําแหง 2522 หน้า 151 

 39 อ้างถึงใน Charles F. Adrian State and Local Government New York McGraw Hill 
1980 p.104 

 40 วิรัช  วิรัชนิภาวรรณ การบริหารเมืองหลวงและการบริหารท้องถ่ินสหรัฐอเมริกา อังกฤษ ฝรั่งเศส 
ญี่ปุ่นและไทย กรุงเทพมหานคร โฟร์เฟซ 2545 หน้า 70 -71 
 41 โครงการศึกษารูปแบบและวิธีการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน สถาบันพระปกเกล้า หน้า 
40-43  
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ให้เงินช่วยเหลือจากส่วนกลาง , การให้เงินอุดหนุน , การสั่งอนุมัติ , การทบทวน , การแก้ไขคําสั่ง , 
การออกกฎหมาย , การให้คําแนะนํา , การโยกย้าย ,การแต่งต้ัง และการบริหารงานแทน  
 5.4  ประเทศญี่ปุ่น 
 5.4.1  วิวัฒนาการและความเป็นมาของการปกครองท้องถ่ินญี่ปุ่น 

 วิวัฒนาการของการปกครองส่วนท้องถิ่นของญี่ปุ่น แบ่งได้เป็น 3 สมัย42 
 1) สมัยแรก ต้ังแต่ ค.ศ.1866-1920 เป็นช่วงที่ประเทศญี่ปุ่นกําลังพัฒนา
ประเทศสู่ความทันสมัย รัฐบาลในสมัยเมจิได้รวมการปกครองของผู้ครอบครองที่ดินอิสระเข้าด้วยกัน
แล้วจัดต้ังเป็นจังหวัด เรียกว่า ฟู หรือ เคน แต่จังหวัดในสมัยน้ันเป็นการบริหารงานรัฐบาลส่วนกลาง 
ยังไม่ใช่หน่วยการบริหารท้องถิ่นอย่างแท้จริง จนถึงปี ค.ศ.1888 ได้มีการออกกฎหมายเทศบาล (The 
Municipality Act) และกฎหมายจังหวัด (The Prefecture Act) และปี ค.ศ.1889 รัฐธรรมนูญฉบับ
แรกของญี่ปุ่น ก็ได้บัญญัติถึงแนวคิดในการส่งเสริมการปกครองส่วนท้องถ่ิน คือ ให้องค์กรปกครอง
ส่วนท้องถิ่นมีส่วนร่วมรับผิดชอบกับการบริหารราชการส่วนกลาง และรัฐบาลส่วนกลางต้องส่งเสริมให้
ประชาชนมีความรู้และประสบการณ์เก่ียวกับการบริหารสมัยใหม่ภายใต้ระบอบประชาธิปไตยในส่วน
ท้องถิ่น 
 ช่วงหลังสงครามโลกคร้ังที่ 2 ญี่ปุ่นได้รับอิทธิพลทางด้านการเมืองและการ
บริหารจากสหรัฐอเมริกา43 เทศบาลสมัยน้ันถูกกําหนดให้มีหน้าที่ออกกฎหมาย สภาเทศบาลมีหน้าที่
ให้คําแนะนําปรึกษา สมาชิกสภาเทศบาลให้มาจากการเลือกตั้งโดยตรงของประชาชน ส่วน
นายกเทศมนตรี มาจากการเลือกต้ังทางอ้อม โดยให้สมาชิกสภาเทศบาลเป็นผู้เลือกและแต่งต้ัง 
เช่นเดียวกับจังหวัดซึ่งประกอบด้วย ผู้ว่าราชการจังหวัด และสภาจังหวัด ผู้ว่าราชการจังหวัดมีอํานาจ
บริหารมาก ส่วนสภาจังหวัดมีหน้าที่ให้คําแนะนําปรึกษาแก่ผู้ว่าราชการจังหวัด 
 กระทรวงที่มีหน้าที่ควบคุมกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในรูปแบบ
จังหวัดและเทศบาล ในยุคแรก คือ กระทรวงกิจการภายใน ที่กฎหมายกําหนดให้รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงกิจการภายใน และผู้ว่าราชการจังหวัดมีอํานาจยุบสภาเทศบาล ควบคุมวินัยและ
ความประพฤติของนายกเทศมนตรี และยกเลิกคําสั่งของข้าราชการประจําของเทศบาลได้ 
และรัฐมนตรีว่าการกะรทรวงกิจการภายในเป็นผู้แต่งตั้งผู้ว่าราชการจังหวัด 
 2) สมัยที่ 2 ต้ังแต่ ปี ค.ศ.1920-1944 นับแต่ปี ค.ศ.1920 เป็นต้นมา การ
บริหารท้องถิ่นของญี่ปุ่นได้รับการยอมรับและสนับสนุนจากส่วนกลางอย่างมาก เช่น เร่ิมมีการเลือกต้ัง
ผู้ว่าราชการจังหวัดในบางจังหวัด แต่ในช่วงสงครามโลกคร้ังที่ 2 การบริหารท้องถ่ินก็ไม่ได้รับการ
สนับสนุน แต่กลับมีการรวมอํานาจไว้ที่รัฐบาลกลางมากขึ้น 
 3) สมัยที่ 3 เป็นสมัยหลังสงครามโลกคร้ังที่ 2 สหรัฐอเมริกาได้เข้ามาปฏิรูป
ระบบเศรษฐกิจ การเมือง และการบริหารประเทศของญี่ปุ่น ต่อมาใน ปี ค.ศ.1946 ได้มีการเลือกต้ัง

                                                        
 42 วิรัช  วิรัชนิภาวรรณ การบริหารเมืองหลวงและการบริหารท้องถ่ินสหรัฐอเมริกา อังกฤษ ฝรั่งเศส 
ญี่ปุ่นและไทย กรุงเทพมหานคร โฟร์เฟซ 2545 หน้า 179-183 

 43 พรศักด์ิ  ผ่องแผ้ว และคณะ กระบวนการเปลี่ยนแปลงให้เป็นสมัยใหม่ทางการเมืองของญี่ปุ่น 
กรุงเทพมหานคร สํานักพิมพ์อักษรเจริญทัศน์ 2524 หน้า 72 
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ผู้ว่าราชการจังหวัด โดยให้ประชาชนในจังหวัดเป็นผู้เลือกโดยตรง และเมื่อประกาศใช้รัฐธรรมนูญ
ฉบับใหม่ ในปี ค.ศ.1946 รัฐธรรมนูญได้ส่งเสริมการบริหารท้องถ่ินและการกระจายอํานาจอย่างมาก 
เช่น กําหนดให้เจ้าหน้าที่ท้องถิ่นมาจากการเลือกต้ังของประชาชน กับทั้งให้อํานาจท้องถิ่นบริหาร
จัดการทรัพย์สิน รวมทั้งกิจการต่างๆ ของตนเอง รวมถึงบัญญัติให้สภานิติบัญญัติแห่งชาติญี่ปุ่น 
(สภาไดเอท) ไม่อาจออกกฎหมายพิเศษใดมาใช้กับองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินหากไม่ได้รับความ
ยินยอมจากเสียงส่วนใหญ่ขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นที่เกี่ยวข้องด้วย กฎหมายปกครองท้องถิ่นที่
สําคัญ เรียกว่า Local Autonomy Law of 1947 ซึ่งกฎหมายฉบับดังกล่าว ได้ยกเลิกการควบคุม
กํากับของส่วนกลางที่มีต่อการบริหารท้องถิ่นในระดับจังหวัด และระดับเทศบาล คือ ยกเลิกกระทรวง
กิจการภายใน ควบคู่ไปกับการโอนอํานาจจากส่วนกลางให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอย่างมาก 
เช่น ให้ผู้อยู่อาศัยในเขตเมืองใหญ่ เมือง หมู่บ้าน เขตจังหวัด ที่ถือสัญชาติญี่ปุ่น มีสิทธิใช้ประโยชน์
จากทรัพย์สินร่วมกัน นอกจากน้ันประชาชนยังมีสิทธิเรียกร้องให้ยุบสภาท้องถิ่นได้ด้วย หากสภา
ท้องถิ่นลงมติไม่ไว้วางใจผู้บริหาร ผู้บริหารอาจยุบสภาได้ภายใน 10 วัน นับจากวันที่ได้รับแจ้ง หากไม่
ยุบสภาภายใน 10 วัน ให้ถือว่าพ้นจากตําแหน่ง 
 5.2.2  โครงสร้างการปกครองส่วนท้องถ่ิน44 

 ประเทศญี่ปุ่นเป็นรัฐเด่ียวมีการจัดโครงสร้างการบริหารราชการแผ่นดิน
ออกเป็น 2 ส่วน คือ การบริหารราชการส่วนกลาง และส่วนท้องถิ่น ไม่มีส่วนภูมิภาค การจัดรูปแบบ
หน่วยการปกครองท้องถิ่นแบ่งออกเป็น 2 ประเภทใหญ่ๆ คือ รูปแบบทั่วไป และ รูปแบบพิเศษ  
  1) รูปแบบทั่วไป 

  โครงสร้างของรูปแบบทั่วไปสามารถแบ่งออกเป็น 2 ระดับ คือ ระดับบน
ได้แก่ จังหวัด (Prefectures) และระดับล่างได้แก่ เทศบาล (Municipal) ซึ่งการปกครองในระดับ
จังหวัดน้ีจะมีพ้ืนที่การครอบคลุมระดับเทศบาลท้ังหมด แต่ลักษณะเช่นน้ีก็ไม่ได้หมายความว่าเทศบาล
เป็นหน่วยงานภายใต้สังกัดของจังหวัด ฉะน้ันจังหวัดจึงไม่สามารถใช้อํานาจสั่งการเทศบาลได้ จะมีก็
เฉพาะอํานาจในการให้คําแนะนําและแนวทางแก่เทศบาลเท่าน้ัน ดังน้ันทั้งจังหวัดและเทศบาลจึงมี
สถานะเป็นหน่วยการปกครองท้องถิ่นที่เท่าเทียมกัน จะแตกต่างกันก็เฉพาะในด้านขนาดพ้ืนที่
รับผิดชอบและศักยภาพในการให้บริการแก่ประชาชน 
 (1) จังหวัด จะทําหน้าที่เป็นหน่วยงานกลางท่ีเช่ือมการติดต่อระหว่าง
รัฐบาลกลางกับเทศบาล และเป็นหน่วยงานที่ดําเนินกิจการครอบคลุมพ้ืนที่กว้างขวาง ดําเนินกิจการที่
ต้องการมาตรฐานเดียวกัน และดําเนินกิจการที่ใหญ่เกินกว่าศักยภาพของเทศบาลจะกระทําได้ รวมท้ัง
ปฏิบัติหน้าที่เป็นตัวแทนของรัฐบาลกลาง  
 (2) เทศบาล เป็นหน่วยการปกครองท้องถิ่นระดับล่างที่ให้บริการข้ันพ้ืนฐาน
ทั่วไปแก่ประชาชน แบ่งออกเป็น 3 ประเภท คือ เทศบาลนคร (Cities/Shi) เทศบาลเมือง (Towns) 
และเทศบาลหมู่บ้าน (Villages)  

                                                        
44 ปรัชญา เวสารัชช์ การปกครองท้องถ่ินของประเทศญี่ปุ่น กรุงเทพมหานคร สํานักงาน ก.พ., 2542 

หน้า 73 - 74 
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  2) รูปแบบพิเศษ 
 กฎหมายกําหนดให้มีหน่วยการปกครองท้องถิ่นรูปแบบพิเศษข้ึน เพ่ือช่วย

ให้การดําเนินงานสอดคล้องกับสภาพแวดล้อมกับท้องถิ่นมากย่ิงขึ้น หน่วยการปกครองท้องถิ่นรูปแบบ
พิเศษน้ีประกอบด้วย 
 (1) เขตพิเศษ มีเฉพาะในโตเกียวเท่าน้ัน ซึ่งแต่เดิมเรียกว่า “เขตปกครอง” 
มีขึ้นในช่วงสงครามโลกคร้ังที่สอง ต่อมากลายมาเป็น “เขตพิเศษ” และในระยะหลังได้กําหนดให้เขต
พิเศษแต่ละแห่งจะมีนายกเทศมนตรีและสมาชิกสภาที่มาจากการเลือกตั้งร่วมกันเป็นผู้ดูแล 
ส่วนอํานาจหน้าที่ของเขตพิเศษก็จะเพ่ิมข้ึนจนมีลักษณะใกล้เคียงกับเทศบาลนคร ยกเว้นอํานาจ
หน้าที่ในการดับเพลิง การประปา เป็นต้น 

 (2) สหภาพองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ก่อต้ังขึ้นได้รับความเห็นชอบจาก
รัฐมนตรีหรือผู้ว่าราชการจังหวัดแล้วแต่กรณี เพ่ือร่วมกันดําเนินกิจการที่ศักยภาพของท้องถิ่นขนาด
เล็กไม่สามารถจัดทําได้  
 (3) เขตทรัพย์สิน เป็นหน่วยงานที่จัดต้ังขึ้นเพ่ือทําหน้าที่บริหารและจัดการ
กับทรัพย์สินของหน่วยการปกครองส่วนท้องถ่ินบางประการ เช่น คลองชลประทาน หนอง บึง สุสาน 
พ้ืนที่ทําการเกษตร ฯลฯ บางคร้ังการยังเป็นการจัดต้ังขึ้นเพ่ือดูแลทรัพย์สินที่เกิดจากการรวมตัวกัน
ของหน่วยการปกครองส่วนท้องถิ่นอีกด้วย 
 (4) บรรษัทพัฒนาท้องถิ่น เกิดจากการร่วมกันดําเนินการขององค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นสองแห่งขึ้นไป โดยมีวัตถุประสงค์เพ่ือการจัดหา และเตรียมสถานที่สําหรับการ
ก่อสร้างสิ่งอํานวยความสะดวกต่างๆ ที่ได้กําหนดไว้ในแผนพัฒนาภูมิภาค โครงการดังกล่าวได้แก่ การ
สร้างสนามบิน และการพัฒนาเมืองเป็นต้น 
 5.2.3  การกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 
  ตามรัฐธรรมนูญประเทศญี่ปุ่น ค.ศ.1946 มาตรา 92 ถือว่าเป็นบทบัญญัติที่
สําคัญที่กําหนดถึงความสัมพันธ์ของรัฐบาลกับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นญี่ปุ่น กล่าวคือ รัฐธรรมนูญ
ได้เน้นถึงความเป็นอิสระของท้องถิ่น โดยถือว่าการกํากับควบคุมต้องทําตามสมควรและจําเป็น 
รัฐบาลญี่ปุ่นจึงเน้นไปที่การช่วยเหลือ สนับสนุนและแนะนําองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินมากกว่าการ
เข้าไปควบคุมอย่างเคร่งครัด การแทรกแซงจากส่วนกลางจะไม่มีการกําหนดรูปแบบอย่างชัดเจนเป็น
ระบบ แต่จะกํากับดูแลได้เท่าที่บัญญัติไว้ในกฎหมายเท่าน้ัน เช่น การกํากับดูแลตามกฎหมายจัดต้ัง
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น แต่ปัจจุบันพบว่ารัฐบาลกลางมีบทบาทในกิจการส่วนท้องถิ่นอย่าง
กว้างขวาง ไม่ว่าจะเป็นในเรื่องการกําหนดกฎหมายที่วางมาตรฐานในการบริหาร, การกําหนดให้
ท้องถิ่นต้องขออนุมัติในบางเร่ือง, การมอบหมายหน้าที่ของส่วนกลางไปให้ท้องถิ่นดําเนินการ, การให้
เงินสนับสนุน หรือการให้ความเห็นชอบในการกู้ยืมเงินของท้องถิ่น และการแต่งต้ังเจ้าหน้าที่ไปประจํา
ในท้องถิ่น เป็นต้น ซึ่งลักษณะการเข้าแทรกแซงของรัฐบาลกลางมี 3 วิธีใหญ่ๆ คือ 
  (1) การแทรกแซงโดยกฎหมาย โดยท้องถิ่นถูกกฎหมายห้ามไม่ให้ออก
กฎหมายและกฎระเบียบใดๆ ที่ขัดแย้งกับกฎหมายแห่งชาติ ซึ่งลักษณะเช่นน้ีแตกต่างจากของ
สหรัฐอเมริกาที่ระบุว่าอํานาจที่ไม่ได้ระบุว่าเป็นของรัฐบาลกลางให้เป็นอํานาจของท้องถิ่น 
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 (2) การแทรกแซงโดยฝ่ายบริหาร ท้องถ่ินจะถูกกําหนดให้ดําเนินการต่างๆ 
ตาม “การช้ีแนะเชิงบริหาร” ที่กฎหมายเขียนไว้อย่างกว้างขวาง นอกจากเรื่องของการช้ีแนะเชิง
บริหารแล้ว หน่วยงานในระดับชาติบางหน่วยงานก็พยายามเข้าไปมีบทบาทในท้องถิ่น โดยลงไปจัดต้ัง
สํานักงานสาขาของตนในพ้ืนที่ระดับภาคหรือเขต ได้แก่ กระทรวงยุติธรรม, กระทรวงการคลัง, 
กระทรวงเกษตร, ป่าไม้ และประมง, กระทรวงการก่อสร้าง สุขภาพ และสวัสดิการ และกระทรวง
ไปรษณีย์และโทรคมนาคม เป็นต้น และมีอํานาจในการบริหารจัดการที่ขึ้นตรงต่อส่วนกลางเท่าน้ัน  
 (3) การแทรกแซงทางการคลัง ท้องถิ่นจะถูกควบคุมจากส่วนกลางอย่างมาก
ในด้านการคลัง โดยเฉพาะในท้องถ่ินที่มีรายได้น้อย ไม่เพียงพอต่อรายจ่าย จึงจําเป็นต้องพ่ึงพา
การเงินจากรัฐบาลกลางในรูปของเงินอุดหนุนและการกู้ยืมเงินต่างๆ โดยรัฐบาลกลางจะเป็นผู้ตัดสินใจ
ในการแบ่งสรรเงินอุดหนุน และอนุมัติการกู้ยืมต่างๆของท้องถิ่น ทําให้ท้องถิ่นไม่เป็นอิสระในการดูแล
การใช้จ่ายของตนได้อย่างเต็มที่  

 นอกจากการแทรกแซง ของส่วนกลางแล้ว ยังมีระบบการตรวจสอบการ
ปฏิบัติราชการขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ซึ่งแบ่งออกเป็น 2 ระบบใหญ่ๆ คือ ระบบคณะกรรมการ
ตรวจสอบ และระบบผู้ตรวจสอบภายนอก 
 1) ระบบคณะกรรมการตรวจสอบ  

 เป็นระบบดําเนินการโดยคณะกรรมการอิสระที่หน่วยปกครองส่วนท้องถิ่น
จัดต้ังข้ึน ประเภทของการตรวจสอบของคณะกรรมการตรวจสอบมีดังน้ี 
 (1) การตรวจสอบทั่วไป  

 เป็นการตรวจสอบที่คณะกรรมการตรวจสอบมีอิสระในการดําเนินการ
ตรวจสอบตามความเห็นของตนเอง โดยประเภทของการตรวจ คือ ตรวจสอบการเงิน เป็นประจํา
อย่างน้อย 1 ครั้งในงวดปีบัญชี และตรวจสอบเป็นคร้ังคราว เมื่อพิจารณาเห็นสมควร และตรวจสอบ
การปกครอง เป็นการตรวจสอบการจัดการด้านธุรการในหน่วยการปกครองส่วนท้องถิ่น 
 (2) การตรวจสอบพิเศษ เป็นการตรวจสอบเมื่อมีการร้องขอ เช่น 

 - การตรวจสอบเมื่อหัวหน้าหน่วยการปกครองส่วนท้องถิ่นร้องขอ 
 - การตรวจสอบเมื่อประชาชนร้องขอโดยตรง 

 - การตรวจสอบเมื่อสมาชิกสภาท้องถิ่นร้องขอ 
 - การตรวจสอบตามคําร้องขอการตรวจสอบจากประชาชน 

- การตรวจสอบเมื่อมีการร้องขอจากหัวหน้าหน่วยการปกครองส่วนท้องถิ่น 
ในกรณีเก่ียวกับการชดเชยความเสียหาย 
 (3) อํานาจอ่ืนๆ เช่น การตรวจสอบรายรับรายจ่ายประจําเดือน โดยจะ
ตรวจสอบรายรับรายจ่ายที่เป็นเงินสดของหน่วยการปกครองส่วนท้องถิ่นทุกเดือน 

 สําหรับการรายงานผลการตรวจสอบ หรือการกําหนดมาตรการท่ีใช้ปฏิบัติ
ตามความเห็นของคณะกรรมการตรวจสอบต้องผ่านความเห็นชอบจากสภาท้องถิ่น  
 2) ระบบผู้ตรวจสอบภายนอก  

 เป็นระบบที่จะเพ่ิมความมีอิสระในการบริหารงาน และเพ่ิมศักยภาพให้กับ
องค์กรตรวจสอบในท้องถิ่น ซึ่งเพ่ิงเริ่มใช้เมื่อปี ค.ศ.1999 โดยสาระสําคัญของระบบนี้ คือ จะทํา
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สัญญาจ้างกับผู้ทรงคุณวุฒิภายนอกท่ีมีความสามารถเฉพาะด้าน เช่น45 ทนายความ , ผู้ตรวจสอบ
บัญชี , นักภาษี เป็นต้น ผู้ตรวจสอบภายนอกจะทําการตรวจสอบและส่งรายงานเสนอในประเด็นหรือ
หัวข้อตามที่ระบุในสัญญาเท่าน้ัน ซึ่งจะต่างกับกรรมการตรวจสอบ คณะกรรมการตรวจสอบมีอํานาจ
ที่จะตรวจสอบผู้ตรวจสอบภายนอกได้ ทั้งในส่วนของการจัดทําสัญญาจ้าง โดยคณะกรรมการ
ตรวจสอบจะทําการตรวจสอบร่างสัญญาและเสนอความเห็นไปยังหัวหน้าฝ่ายบริหาร และในส่วนของ
การดําเนินงาน เมื่อได้รับการร้องขอจากผู้มีอํานาจ ดังเช่น หัวหน้าฝ่ายบริหาร ประธานสภาท้องถิ่น 
หรือประชาชน ให้ทําการตรวจสอบว่าผู้ตรวจสอบภายนอกว่าทําตามขั้นตอนในสัญญาหรือไม่  
 การบริหารการปกครองท้องถิ่นในประเทศญี่ปุ่นก็เหมือนกับการปกครองท้องถิ่นใน
ประเทศอ่ืนๆ ในแง่ที่ว่ารัฐบาลกลางจําเป็นที่จะต้องเข้ามามีบทบาทในการควบคุมการปกครองใน
ระดับท้องถิ่น เพราะอย่างน้อยที่สุดจะได้เกิดความมั่นคงและความเป็นอันหน่ึงอันเดียวกันภายในชาติ
เป็นสําคัญ และในเรื่องของการควบคุมหน่วยการปกครองส่วนท้องถิ่นก็เป็นความรับผิดชอบของ 
กระทรวงบริหารงานสาธารณะ กิจการภายใน บริการไปรษณีย์ และโทรคมนาคม  ซึ่งมีรัฐมนตรี
รับผิดชอบดูแลและควบคุมการใช้อํานาจขององค์กรต่างๆ ในการบริหารการปกครองท้องถิ่นโดยทั่วไป 
และมีหน้าที่สําคัญในการประสานงานกับกระทรวงและหน่วยงานต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับกิจการของ
ท้องถิ่น เช่น กระทรวงการคลัง และกระทรวงก่อสร้าง สุขภาพ และสวัสดิการ เป็นต้น นอกจากน้ียัง
ต้องรายงานผลการดําเนินงานเก่ียวกับท้องถิ่นต่อนายกรัฐมนตรีอีกด้วย อย่างไรก็ดี อาจสรุปบทบาท
การควบคุมจากส่วนกลางที่สําคัญๆ ดังน้ี 

- รัฐมนตรีว่าการกระทรวงกิจการภายในมีอํานาจให้คําปรึกษาหารือ เรียกข้อมูล
ตรวจสอบการดําเนินการ หรือขอให้ส่งรายงานในกิจการต่างๆ ของท้องถิ่น 

- ในกรณีที่พบว่าการดําเนินการของหน่วยการปกครองส่วนท้องถิ่นผิดกฎหมาย 
ละเลยการเก็บรายได้อย่างมาก ใช้เงินรายได้ของท้องถิ่นอย่างไม่เหมาะสม บกพร่องในการให้บริการ 
นายกรัฐมนตรีอาจเรียกร้องให้แก้ไขความบกพร่องผิดพลาด และหากผู้บริหารของท้องถ่ินยังไม่
สามารถที่จะแก้ไขกระทําการให้ถูกต้องเหมาะสมแล้ว นายกรัฐมนตรีโดยการรับรองของศาลสูง
สามารถถอดถอนฝ่ายบริหารได้ ทั้งน้ีนายกรัฐมนตรีอาจจะมอบหมายให้ผู้ว่าราชการจังหวัดดําเนินการ
แทนสําหรับในกรณีของ  เทศบาลก็ได้ 

- นายกรัฐมนตรีหรือรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกิจการภายในอาจขอให้ผู้ว่าราชการ
จังหวัดดําเนินการสอบสวนเรื่องที่เก่ียวกับเทศบาล เมื่อได้รับอํานาจดังกล่าว รัฐมนตรีหรือผู้ว่าราชการ
จังหวัดอาจให้ผู้สอบบัญชีท้องถิ่นตรวจสอบ ในกรณีน้ีผู้สอบบัญชีทําหน้าที่ภายในกรอบคําสั่ง และการ
บังคับบัญชาของรัฐมนตรีหรือผู้ว่าราชการจังหวัดแล้วแต่กรณี 

 ต่อมาในปี ค.ศ.1949 รัฐบาลได้ยกเลิกกระทรวงกิจการภายใน และต้ังหน่วยงาน
ดูแลการปกครองส่วนท้องถ่ินข้ึนมา ช่ือว่า “The Local Autonomy Agency” ทําหน้าที่ควบคุม 
กํากับ ดูแล ผู้ว่าราชการจังหวัดและเจ้าหน้าที่ท้องถ่ิน เช่น การเรียกไปประชุม , การพิจารณาเร่ือง

                                                        
 45 เอกสารประกอบการสัมมนา “Japan – Thailand Regional Administration Seminar” 
ระหว่างวันท่ี 17 – 18 กรกฎาคม 2545 



50 

อุทธรณ์ร้องทุกข์ที่เกิดจากการกระทําขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น , การออกระเบียบแนวทาง
ปฏิบัติ , การให้คําแนะนําองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นแทน 
 
6.  การยุบสภาท้องถ่ินของต่างประเทศ 
 
 6.1  ประเทศฝรั่งเศส 
 การยุบสภาทอ้งถ่ิน 46 

  รัฐธรรมนูญแห่งฝรั่งเศสได้บัญญัติไว้ในตอนหนึ่งว่า อํานาจของประธานาธิบดีต้อง
ใช้อํานาจที่มีในการดูแลการดําเนินการของสถาบันการเมืองแห่งรัฐให้เป็นไปโดยปกติ ทําให้รัฐบาล
สามารถเข้าไปแทรกแซงสภาท้องถิ่นได้หากสภาท้องถิ่นไม่เป็นไปตามปกติ คือที่มาของการยุบสภา
ท้องถิ่น (la dissolution) กฎหมายฝรั่งเศสมิได้บัญญัติว่าการยุบสภาท้องถิ่นทําได้ในกรณีใดบ้าง47 
แต่มีศาลปกครองมาทําหน้าที่ควบคุมความชอบด้วยกฎหมายของการยุบสภาท้องถิ่นเสมอ 
 รูปแบบและวิธีการยุบสภาท้องถ่ิน 

 สภาท้องถ่ินฝรั่งเศส คือสภาเทศบาล สภาจังหวัด และสภาภาค มีกระบวนการยุบ
สภาด้วยวิธีเดียวกัน คือ การทําเป็นรัฐกฤษฎีกาของคณะรัฐมนตรี ซึ่งประกอบไปด้วยคําอธิบายและ
เหตุผลของการสั่งยุบสภาและประกาศในราชกิจจานุเบกษา เมื่อรัฐบาลได้สั่งยุบสภาภาคและสภา
จังหวัดแล้ว รัฐบาลจะต้องรีบรายงานการยุบสภาให้รัฐสภาทราบทันที ที่สําคัญคือปัจจุบันประเทศ
ฝร่ังเศสมีระบบการควบคุมการบริหารงานท้องถิ่นโดยศาลปกครอง 
 เงื่อนไขการยุบสภาท้องถ่ิน 

 คือ สภาท้องถิ่นไม่สามารถบริหารงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นได้ตามปกติ  
 ตัวอย่างคําวินิจฉัยเก่ียวกับการยุบสภาท้องถ่ิน 48 
 ศาลปกครองสูงสุดของฝร่ังเศส ได้ตัดสินเมื่อวันที่ 19 มกราคม ค.ศ.1990 กรณี 
Bodin ซึ่งได้กล่าวถึงการยุบสภาท้องถ่ินว่าสามารถทําได้ เน่ืองจากว่าการทํางานของสภาไม่สามารถ
ดําเนินการไปได้อย่างเป็นปกติ และเมื่อวันที่ 28 ตุลาคม ค.ศ.1988 คณะรัฐมนตรีได้มีรัฐกฤษฎีกา
ประกาศยุบสภาเทศบาล Sainte-Gemme โดยให้เหตุผลว่าเกิดความแตกแยกภายในสภา เป็น
อุปสรรคในการบริหารงานของเทศบาล หลังจากน้ันสภาเมือง Sainte-Gemme ได้นํารัฐกฤษฎีกาน้ีไป
ฟ้องศาลปกครองสูงสุดเพ่ือขอให้เพิกถอนคําสั่ง โดยให้เหตุผลประกอบว่ารัฐกฤษฎีกายุบสภาไม่ชอบ
ด้วยกฎหมาย ในที่สุดศาลปกครองสูงสุดของฝร่ังเศสก็ได้ตัดสินว่าเหตุผลในการยุบสภาเพียงพอแล้ว 
สั่งให้ยกคําร้องของสภาเมือง Sainte-Gemme เสีย 
 
 
                                                        

46 นันทวัฒน์  บรมานันท์ การปกครองท้องถ่ินฝรั่งเศส กรุงเทพมหานคร สุขุมและบุตร 2544 หน้า 
111-112 

47 สมคิด  เลิศไพฑูรย์ การปกครองท้องถ่ิน ประเทศฝร่ังเศสกรุงเทพมหานคร พิมพ์อักษร 2543 หน้า 38 
48 นันทวัฒน์  บรมานันท์ การปกครองท้องถ่ินฝรั่งเศส กรุงเทพมหานคร สุขุมและบุตร 2544 หน้า 

131-132 
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 6.2  ประเทศอังกฤษ 
 การยุบสภาท้องถ่ิน 

  ไม่ปรากฏกฎหมายการยุบสภาท้องถิ่นในอังกฤษ แต่รัฐบาลยังมีบทบาทต่อองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นอยู่หลายกรณี ได้แก่ การกําหนดรายละเอียด อํานาจหน้าที่รับผิดชอบขององค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นใน Local Government Act  แต่กฎหมายดังกล่าวก็มิได้กล่าวถึงการกํากับดูแล
ของรัฐบาลไว้โดยตรง การกํากับดูแลจึงไปปรากฏในกฎหมายเฉพาะต่างๆ 49 องค์การบริหารการ
ปกครองท้องถ่ินของอังกฤษเป็นต้นแบบของการกระจายอํานาจให้แก่ท้องถิ่น ซึ่งถือว่ามีอํานาจและ
ประสิทธิภาพมาก แต่รัฐมนตรีในส่วนกลางจะไม่ยุ่งเก่ียวยับย้ังการกําหนดนโยบายบริหารของสภา
ท้องถิ่นที่ถูกต้องตามกฎหมาย หรือถอดถอนสมาชิกสภาไม่ได้ เพราะประชาชนเป็นคนเลือกผู้แทนเข้า
มา แต่ถึงกระน้ันรัฐบาลกลางก็ยังจําเป็นต้องควบคุมให้การปฏิบัติงานของท้องถิ่นเป็นไปตามอํานาจ
หน้าที่ที่ได้กระจายให้ภายในกรอบของกฎหมาย เพ่ือให้ประชาชนในท้องถิ่นได้รับบริการสาธารณะที่
เท่าเทียมกัน มีการควบคุม 3 ระดับ 50 คือ 
 1) การควบคุมทางรัฐสภา โดยการจัดต้ัง การกําหนดอํานาจหน้าที่ การจัดบริการ
สาธารณะต้องเป็นไปตาม Local Government Act หรือ Local Private Acts. ที่ให้อํานาจเป็นกรณี
พิเศษเฉพาะกรณีเมื่อมีการร้องขอจากท้องถิ่น 
 2) การควบคุมโดยตุลาการ หากสภาท้องถิ่นกระทําละเมิดต่อกฎหมาย หรืออาจจะ
ใช้อํานาจเกินกว่าหน้าที่ ทําให้ทรัพย์สินหรือเสรีภาพส่วนบุคคล หรือของเอกชนเสียหาย รัฐสภาได้ให้
สิทธิประชาชนจะฟ้องร้องหรืออุทธรณ์ต่อศาลได้ หรืออาจจะร้องทุกข์ต่อรัฐมนตรีเจ้าสังกัดก็ได้ ฟ้องได้
ทั้งตัวเจ้าหน้าที่ หรือในลักษณะบังคับให้หน่วยการปกครองท้องถิ่นในฐานะนิติบุคคลให้ปฏิบัติตาม
กฎหมายต่อศาลปกติ เพราะอังกฤษไม่มีศาลปกครอง 

 3) ควบคุมและนิเทศทางบริหาร เป็นการควบคุมแบบไม่เป็นพิธีการ คือ การออก
หนังสือเวียนจากกระทรวงต่างๆ ประกอบด้วยคําแนะนําช้ีแจง ไม่ใช่เป็นการออกคําสั่ง 
 การปกครองส่วนท้องถิ่นของสหราชอาณาจักรอยู่ภายใต้หลักการ Ultra vires คือ 
การดําเนินกิจการต่างๆ ของส่วนท้องถิ่นจะทําได้ต่อเมื่อได้รับการรับรองโดยกฎหมาย เพราะอํานาจที่
กฎหมายไม่ได้กําหนดให้แก่องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินให้เป็นอํานาจของรัฐบาลกลาง รัฐสภาได้ให้
อํานาจแก่องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินตามความจําเป็น ทั้งน้ีรัฐสภาสามารถปรับเปล่ียน แก้ไข หรือ
ยกเลิกอํานาจของท้องถิ่นได้ตามท่ีเห็นสมควร จึงกลายเป็นว่าภารกิจ และอํานาจหน้าที่ที่ได้รับ
มอบหมาย หรือที่ได้กระทําลงไปนั้น เป็นหน้าที่ที่องค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินต้องทําตามที่รัฐบาล
กลางได้กําหนดมา จะหลีกเลี่ยงมิได้ แต่เมื่อการดําเนินการดังกล่าวหากขาดประสิทธิภาพและ
ประสิทธิผลแล้ว รัฐบาลกลางก็มีอํานาจดึงอํานาจน้ันกลับมา (Default Power) ได้ โดยจะนํามาทํา

                                                        
49 สมคิด  เลิศไพฑูรย์ รวมบทความกฎหมายการปกครองท้องถ่ิน กรุงเทพมหานคร 2539 นิติธรรม 

หน้า 233-234 
50 ชูศักด์ิ  เท่ียงตรง การบริหารการปกครองท้องถ่ินเปรียบเทียบ กรุงเทพมหานคร 2520 โรงพิมพ์

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ หน้า 146-151 
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เองหรือให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นอ่ืนกระทําแทน 51 และหากหน่วยการปกครองท้องถิ่นใดทําสิ่งที่
เกินกว่าที่กฎหมายกําหนดอาจจะถูกฟ้องศาลได้ 52 
 6.3  ประเทศสหรัฐอเมริกา 
 การยุบสภาท้องถ่ิน 

  ไม่ปรากฏกฎหมายการยุบสภาท้องถิ่นในสหรัฐอเมริกา เหตุผลเพราะหน่วยการ
บริหารท้องถิ่นถูกควบคุมโดยฝ่ายนิติบัญญัติ (Legislative control) หรือถูกควบคุมโดยรัฐสภา 
(Parliamentary control) ซึ่งหมายถึง การที่ฝ่ายนิติบัญญัติของรัฐบาลกลางและของรัฐบาลมลรัฐ
ออกกฎหมาย (Charters) มากําหนดรูปแบบ โครงสร้าง อํานาจหน้าที่ ตลอดจนการยุบเลิกหน่วยงาน
บริหารท้องถิ่น แต่อย่างไรก็ตามความสัมพันธ์ระหว่าง รัฐบาลกลางกับหน่วยการบริหารท้องถิ่นเป็นไป
ในทิศทางที่รัฐบาลกลางให้ความช่วยเหลือและให้คําแนะนํามากกว่าการควบคุม กํากับดูแล53 เพราะ
สหรัฐอเมริกามีเจตนารมณ์ที่ต้องการสนับสนุนการกระจายอํานาจอย่างแท้จริง และเช่ือว่าย่ิงกระจาย
อํานาจมากเท่าใด ก็ย่ิงสร้างความเจริญก้าวหน้าให้แก่ท้องถิ่นและประเทศชาติมากข้ึนเท่าน้ัน 54 
 6.4  ประเทศญี่ปุ่น  
 การยุบสภาท้องถ่ิน 

 รัฐธรรมนูญแห่งญี่ปุ่นได้ให้ความเป็นอิสระแก่ท้องถิ่นมาก เน่ืองจากมีระบบการแบ่ง
ส่วนราชการเพียง 2 ส่วนคือราชการส่วนกลาง และส่วนท้องถิ่น ไม่มีส่วนภูมิภาค ญี่ปุ่นถือว่าการ
ควบคุมกํากับควรมีแต่พอควรและจําเป็น ดังน้ันความสัมพันธ์ของรัฐบาลกับองค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่นในญี่ปุ่นจึงเป็นไปในลักษณะการช่วยเหลือ สนับสนุนและแนะนําในด้านต่างๆ มากกว่าการ
กํากับดูแลอย่างเคร่งครัด การแทรกแซงของส่วนกลางจะเป็นไปตามที่บัญญัติไว้ในกฎหมายที่เกี่ยวข้อง 
ไม่ได้กําหนดไว้เป็นระบบอย่างกฎหมายปกครองท้องถิ่นของไทย ในสมัยแรกการยุบสภาท้องถิ่นเป็น
อํานาจของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกิจการภายใน (Ministry of Internal Affairs) และผู้ว่าราชการ
จังหวัด แต่เมื่อมีการยกเลิกกระทรวงกิจการภายใน เมื่อปี ค.ศ.1949 และได้จัดต้ัง The Local 
Autonomy Agency ขึ้นแทน หน่วยงานใหม่น้ีจึงเข้ามามีอํานาจในการควบคุมกํากับดูแลผู้ว่าราชการ
จังหวัด 55 และเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นต่างๆ แทน ทั้งทางตรงและทางอ้อม รวมท้ังการสั่งยุบสภาท้องถิ่นด้วย 

 กฎหมายปกครองท้องถิ่นของประเทศญี่ปุ่น คือ กฎหมายปกครองตนเองของ
ท้องถิ่นญี่ปุ่น (Local Autonomy Law) 56 บัญญัติให้ผู้อยู่อาศัยที่ถือสัญชาติญี่ปุ่น ในเขตเมืองใหญ่ 
เมือง หมู่บ้าน เขตจังหวัด มีสิทธิใช้ประโยชน์จากทรัพย์สินร่วมกัน นอกจากน้ันประชาชนยังมีสิทธิ

                                                        
51 โกวิทย์  พวงงาม การปกครองท้องถ่ินไทย กรุงเทพมหานคร 2552 วิญญูชน หน้า 85-86 
52 ปรัชญา  เวสารัชช์ การปกครองท้องถ่ินประเทศอังกฤษ กรุงเทพมหานคร พิมพ์อักษร 2543 หน้า 4 
53 อ้างถึงใน Charles F. Adrian State and Local Government New York McGraw Hill 

1980 p.104 
54 วิรัช  วิรัชนิภาวรรณ การบริหารเมืองหลวงและการบริหารท้องถ่ินสหรัฐอเมริกา อังกฤษ ฝรั่งเศส 

ญี่ปุ่นและไทย 2545 โฟร์เฟซ หน้า 70 -71 
55 ผู้ว่าราชการจังหวัดของประเทศญี่ปุ่นมาจากการเลือกต้ังโดยตรงจากประชาชน คลา้ยกับการ

เลือกต้ังนายกองค์การบริหารส่วนจังหวัดของประเทศไทย 
56 เรื่องเดียวกัน หน้า 64 
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เรียกร้องให้ยุบสภาท้องถิ่นด้วย หากสภาท้องถิ่นลงมติไม่ไว้วางใจผู้บริหาร ผู้บริหารอาจยุบสภาได้
ภายใน 30 วัน นับจากวันที่ได้รับแจ้ง หากไม่ยุบสภาหลัง 30 วัน ให้ถือว่าพ้นจากตําแหน่ง  
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บทที่ 3  
การกํากับดูแลและปัญหาการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 

 
 
1.  การกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
 
 อํานาจกํากับดูแลน้ีเ ป็นอํานาจที่มี เ ง่ือนไข  จะมี ไ ด้ก็แ ต่ในกรณีและรูปแบบที่
พระราชบัญญัติกําหนดไว้เท่าน้ัน จึงเป็นอํานาจที่ไม่สามารถออกคําสั่งได้ ดังน้ัน นิติบุคคลตาม
กฎหมายมหาชนอย่างเช่น องค์การบริหารส่วนตําบลและสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ก็อยู่ภายใต้
หลักการกํากับดูแล ต้องรับผิดชอบต่อผลประโยชน์ของตนเอง เพราะผลประโยชน์เหล่าน้ันมีขึ้นตามที่
กฎหมายบัญญัติไว้ทั้งสิ้น ผู้กํากับดูแลเพียงแต่ควบคุมว่ามีการปฏิบัติตามกฎหมายหรือไม่เท่าน้ัน ไม่มี
อํานาจออกคําสั่งเพ่ิมเติมนอกเหนือจากที่กฎหมายกําหนด ซึ่งอํานาจกํากับดูแลสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบล มีด้วยกันหลายด้าน คือ 
 1.1  การกํากับดูแลด้านองค์กรและบุคลากร 
 1.1.1  การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ถือเป็นอํานาจกํากับดูแลองค์กร 
ซึ่งนายอําเภอมีอํานาจเสนอต่อผู้ว่าราชการจังหวัดให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เพ่ือคุ้มครอง
ผลประโยชน์ของประชาชนในเขตองค์การบริหารส่วนตําบล หรือประโยชน์ของประเทศชาติเป็น
ส่วนรวม นายอําเภอจะรายงานพร้อมเสนอความเห็นต่อผู้ว่าราชการจังหวัดเพ่ือยุบสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลได้ และผู้ว่าราชการจังหวัดต้องแสดงเหตุผลประกอบคําสั่งด้วย จึงเห็นว่ากฎหมายได้
ให้อํานาจดุลพินิจแก่นายอําเภอพิจารณาการทํางานขององค์การบริหารส่วนตําบล ว่าการบริหารงาน
ก่อให้เกิดประโยชน์ หรือความเสียหายต่อประชาชนส่วนใหญ่หรือไม่ หากเกิดความเสียหายหรือ
อาจจะเกิดความเสียหายแล้ว นายอําเภอก็มีอํานาจเสนอขอยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลได้ และ
เมื่อยุบสภาแล้วต้องมีการเลือกต้ังใหม่ภายในสี่สิบห้าวัน  
 1.1.2  การเรียกให้มาช้ีแจง หรือสอบสวน นายอําเภอมีอํานาจเรียกสมาชิกสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลมาชี้แจงหรือสอบสวนเกี่ยวกับปฏิบัติหน้าที่ของสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบล เพ่ือกํากับดูแลการปฏิบัติหน้าที่ให้เป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับของทางราชการ  

 1.1.3  การให้ออกหรือให้พ้นจากตําแหน่ง นายอําเภอมีอํานาจเสนอให้ผู้ว่าราชการ
จังหวัดสั่งให้ ประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบล หรือรองประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
พ้นจากตําแหน่ง ภายหลังการสอบสวนแล้วพบว่า ผู้น้ันมีพฤติการณ์กระทําการฝ่าฝืนต่อความสงบ
เรียบร้อยหรือ สวัสดิภาพของประชาชน ละเลยไม่ปฏิบัติตามกฎหมายหรือปฏิบัติการไม่ชอบด้วย
อํานาจหน้าที่ หรือนายอําเภอมีอํานาจสอบสวนและวินิจฉัยในกรณีขาดคุณสมบัติหรือมีลักษณะ
ต้องห้ามตามกฎหมายว่าด้วยการเลือกต้ังสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น เช่น กรณีขาด
คุณสมบัติในวันสมัครรับเลือกต้ัง หรือเป็น  ผู้มีส่วนได้เสียในทางตรงหรือทางอ้อมในสัญญากับองค์การ
บริหารส่วนตําบลที่ตนดํารงตําแหน่งอยู่ หรือในกิจการที่ได้ทําแก่องค์การบริหารส่วนตําบลนั้น ดังน้ัน 
นายอําเภอต้องพิจารณาอย่างละเอียด และรอบคอบ ในทางปฏิบัตินายอําเภอจะแต่งต้ัง

 



55 

คณะกรรมการสอบสวนข้อเท็จจริงและรวบรวมพยานหลักฐานเพ่ือประกอบการวินิจฉัยอีกช้ันหน่ึง 
เพ่ือความเป็นธรรม57 
 1.2  การกํากับดูแลด้านการกระทําขององค์การบริหารส่วนตําบล 
 1.2.1  การช้ีแจง แนะนํา หรือตักเตือน นายอําเภอมีอํานาจกํากับดูแลการปฏิบัติ
หน้าที่ของสภาองค์การบริหารส่วนตําบลให้เป็นไปตามกฎหมาย และระเบียบข้อบังคับของทาง
ราชการ โดยอาจเรียกสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล มาช้ีแจงหรือสอบสวน ตลอดจนเรียก
รายงานและเอกสารใดๆ จากองค์การบริหารส่วนตําบลมาตรวจสอบก็ได้ หากเห็นว่าการกระทําไม่
ถูกต้อง ก็ต้องช้ีแจงแนะนํา 
 1.2.2  การใหค้วามเห็นชอบ การอนุมัติ หรอือนุญาต  
 การกํากับดูแลตามมาตรการน้ี นอกจากที่ปรากฏในพระราชบัญญัติสภา
ตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพิ่มเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 แล้วยังปรากฏ
อยู่ในระเบียบกระทรวงมหาดไทยในหลายเร่ือง ซึ่งส่วนมากมักบัญญัติให้อํานาจแก่ผู้ว่าราชการจังหวัด
และนายอําเภอเป็นผู้ใช้อํานาจเห็นชอบ อนุมัติ อนุญาตต่างๆ เช่น 
 ก) นายอําเภอจะต้องเป็นผู้เรียกประชุมสภาและเป็นผู้เปิดและปิดการ
ประชุม กรณีเปิดประชุมสภาองค์การบริหารส่วนตําบลเป็นคร้ังแรก เนื่องจากยังไม่มีประธานสภา
องค์การบริหารส่วนตําบล หรือกรณีที่ประธานสภาไม่เรียกประชุมตามกฎหมายได้ และในทางปฏิบัติ
แล้ว กระทรวงมหาดไทยได้สั่งการให้นายอําเภอให้ความสําคัญกับการประชุมในครั้งแรก โดยให้
นายอําเภอคอยกํากับดูแล ให้คําแนะนํา ให้สมาชิกสภาท้องถ่ินได้ทราบถึงบทบาท อํานาจหน้าที่ของ
ตนเอง และให้เข้าใจในระเบียบ วิธีการประชุมสภา เช่น เรื่องมารยาทในที่ประชุม การออกเสียง การ
ลงมติ การยื่นญัตติ การอภิปราย การต้ังกระทู้ถาม เป็นต้น ทั้งน้ีเพ่ือป้องกันปัญหาความไม่เข้าใจจน
เกิดความขัดแย้งตามมาในภายหลัง ทําให้ส่งผลกระทบต่อภาพรวมของสภาองค์การบริหารส่วนตําบล
ได้ 
 ข) นายอําเภอมีอํานาจพิจารณาเปิดประชุมและเรียกประชุมสมัยวิสามัญ 
นอกสมัยประชุมสภาสมัยสามัญปกติได้ หากเห็นว่ามีความสําคัญและจําเป็น เพ่ือประโยชน์ของ
องค์การบริหารส่วนตําบล โดยนายกองค์การบริหารส่วนตําบล ประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
หรือสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลมีจํานวนไม่น้อยกว่าก่ึงหน่ึงของจํานวนสมาชิกสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลทั้งหมดเท่าที่มี ย่ืนคําร้องขอต่อนายอําเภอ และนายอําเภอมีอํานาจพิจารณาความ
เหมาะสมและเหตุผลแห่งความจําเป็นกําหนดระยะเวลาแต่ละสมัยไม่เกินสิบห้าวัน ทั้งน้ีนายอําเภอก็มี
อํานาจอนุมัติให้ขยายระยะเวลาของการประชุมสมัยสามัญจากวาระเดิมได้อีกคราวละไม่เกินสิบห้าวัน 
 ค) การวินิจฉัยสั่งการ เมื่อมีปัญหาโต้แย้งเก่ียวกับการปฏิบัติตามข้อบังคับ
การประชุมสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ในกรณีที่ไม่ได้กําหนดไว้ในระเบียบข้อบังคับการประชุม
สภา และไม่สามารถตกลงในท่ีประชุมกันได้ ให้นายอําเภอมีอํานาจพิจารณาวินิจฉัย ซึ่งคําวินิจฉัยของ

                                                        
57 วิรัตน์  จันทรพรกิจ “อํานาจหน้าท่ีของนายอําเภอในการกํากับดูแลองค์กรปกครองสว่นท้องถ่ิน : 

ศึกษาเฉพาะกรณีองค์การบริหารส่วนตําบล” วิทยานิพนธ์นิติศาสตรมหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยรามคําแหง พ.ศ.2545 
หน้า 116 
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นายอําเภอให้ใช้บังคับได้เฉพาะในการประชุมคราวนั้นๆ โดยให้รายงานพฤติการณ์ดังกล่าวต่อผู้ว่า
ราชการจังหวัด เพ่ือเสนอปลัดกระทรวงมหาดไทยพิจารณา ซึ่งกฎหมายได้ให้อํานาจกํากับดูแลใน
เบ้ืองต้นกับนายอําเภอในการช่วยไกล่เกลี่ยหาทางออกในการโต้เถียงหรือมีข้อขัดแย้งในการประชุม
สภา แต่ทั้งน้ีการใช้ดุลพินิจของนายอําเภอก็ต้องเป็นไปโดยถูกต้อง และคํานึงถึงความเป็นกลาง และ
เพ่ือประโยชน์ของส่วนรวมเป็นหลัก 
 ง) นายอําเภอเป็นผู้รับใบลาออกและพิจารณาอนุมัติให้นายกองค์การ
บริหารส่วนตําบลและสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ลาออกจากตําแหน่ง กรณีการลาออกน้ี
ถือเป็นสิทธิส่วนตัวของผู้ดํารงตําแหน่งน้ันๆ เมื่อนายอําเภออนุมัติให้ลาออกแล้วก็ต้องมีการจัดการ
เลือกต้ังใหม่แทนตําแหน่งที่ว่างลงตามกฎหมายการเลือกต้ัง 
 จ) นายอําเภอจะมีอํานาจพิจารณาอนุญาตเร่ืองการลาทุกประเภท ได้แก่ 
การลาป่วย ลากิจส่วนตัวและลาพักผ่อน ลาคลอดบุตร ลาเข้ารับการเตรียมพล ยกเว้นการลาไป
ต่างประเทศ58 ของนายกองค์การบริหารส่วนตําบล รองนายกองค์การบริหารส่วนตําบล ประธานสภา
องค์การบริหารส่วนตําบล ทั้งน้ีเป็นไปตามระเบียบกระทรวงมหาดไทย ว่าด้วยการลาของผู้บริหาร
ท้องถิ่น ผู้ช่วยผู้บริหารท้องถิ่น และสมาชิกสภาท้องถิ่น พ.ศ.2547  
 1.2.3  การให้ความเห็นชอบร่างข้อบัญญัติองค์การบริหารส่วนตําบลที่ไม่ใช่
ข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่ายประจําปี นายอําเภอมีอํานาจให้ความเห็นชอบร่างข้อบัญญัติองค์การ
บริหารส่วนตําบลท่ีสภาองค์การบริหารส่วนตําบลได้ให้ความเห็นชอบและนําเสนอ กรณีการออก
ข้อบัญญัติองค์การบริหารส่วนตําบล ใช้บังคับภายในเขตองค์การบริหารส่วนตําบลตามอํานาจหน้าที่ 
และเป็นการเพ่ิมรายได้ให้กับองค์การบริหารส่วนตําบลด้วย เช่น ข้อบัญญัติองค์การบริหารส่วนตําบล 
เร่ือง สถานที่จําหน่ายอาหารและสถานที่สะสมอาหาร ข้อบัญญัติองค์การบริหารส่วนตําบล เรื่อง การ
ควบคุมกิจการที่เป็นอันตรายต่อสุขภาพ ข้อบัญญัติองค์การบริหารส่วนตําบล เรื่อง การเก็บ ขน และ
การกําจัดปฏิกูลและมูลฝอย ข้อบัญญัติองค์การบริหารส่วนตําบล เร่ือง การจําหน่ายสินค้าในที่หรือ
ทางสาธารณะ ฯลฯ ในการพิจารณาเห็นชอบของนายอําเภอ ก็จะพิจารณากํากับดูแลการจัดทําร่าง
ข้อบัญญัติน้ันว่าได้ทําให้ถูกต้องตามระเบียบที่เกี่ยวข้องหรือไม่ และไม่ขัดต่อศีลธรรมอันดีของ
ประชาชน 
 1.2.4  การจัดทําแผนพัฒนาสามปีขององค์การบริหารส่วนตําบล ตามระเบียบ
กระทรวงมหาดไทย ว่าด้วยการจัดทําแผนพัฒนาองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น พ.ศ.2548 น้ันได้
กําหนดให้องค์การบริหารส่วนตําบลจัดทําแผนพัฒนาสามปีและทบทวนให้แล้วเสร็จภายในเดือน
มิถุนายนก่อนงบประมาณประจําปี หากไม่ทัน นายอําเภอมีอํานาจขยายเวลาในการจัดทําแผนพัฒนา
สามปี แล้วแจ้งให้ผู้ว่าราชการจังหวัด เพ่ือรายงานต่อกระทรวงมหาดไทยทราบต่อไป 
 1.2.5  การกํากับดูแลด้านการจัดทํางบประมาณขององค์การบริหารส่วนตําบล 

                                                        
 

58 ระเบียบกระทรวงมหาดไทย ว่าด้วยการลาของผู้บริหารท้องถ่ิน ผู้ช่วยผู้บริหารท้องถ่ิน และสมาชิก
สภาท้องถ่ิน พ.ศ.2547 ข้อ 14 ผู้บริหารท้องถ่ิน ผู้ช่วยผู้บริหารท้องถ่ิน หรือสมาชิกสภาท้องถ่ิน ผู้ใดประสงค์จะลาไป
ต่างประเทศ ไม่ว่ากรณีใดให้เสนอผู้ว่าราชการจงัหวัด พร้อมท้ังเหตุผลและความจําเป็นประกอบการประเมินความ
คุ้มค่าเพ่ือสนับสนุนการพิจารณา และให้ผู้ว่าราชการจังหวัดสั่งอนุญาตตามที่เห็นสมควร 
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 นายอําเภอมีอํานาจพิจารณาอนุมัติร่างข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่าย
ประจําปีหรือร่างข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่ายเพิ่มเติมที่สภาองค์การบริหารส่วนตําบลได้เห็นชอบ
และนําเสนอมาเพ่ือขออนุมัติ นายอําเภอต้องพิจารณาให้แล้วเสร็จภายในสิบห้าวันนับแต่วันที่ได้รับ
ร่างข้อบัญญัติ ถ้านายอําเภอไม่อนุมัติต้องแจ้งเหตุผลและส่งคืนให้สภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
เพ่ือให้กลับไปพิจารณาทบทวนร่างข้อบัญญัติใหม่ แต่หากพ้นเวลาสิบห้าวันแล้ว นายอําเภอพิจารณา
ไม่แล้วเสร็จถือว่านายอําเภออนุมัติร่างข้อบัญญัติแล้ว  
 ในกรณีที่นายอําเภอไม่อนุมัติร่างข้อบัญญัติและส่งคืนให้สภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลแล้ว สภาองค์การบริหารส่วนตําบลมีมติยืนยันตามร่างข้อบัญญัติงบประมาณ
รายจ่ายประจําปีหรือร่างข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่ายเพ่ิมเติม ให้นายอําเภอส่งร่างข้อบัญญัติไปยัง
ผู้ว่าราชการจังหวัดภายในสิบห้าวันนับจากวันที่สภาองค์การบริหารส่วนตําบลแจ้งมติยืนยัน เพ่ือให้
ผู้ว่าราชการจังหวัดพิจารณาภายในสิบห้าวัน หากผู้ว่าราชการจังหวัดเห็นด้วยกับร่างข้อบัญญัติ ให้ผู้ว่า
ราชการจังหวัดส่งไปยังนายอําเภอเพ่ือลงช่ืออนุมัติ แต่หากผู้ว่าราชการไม่เห็นชอบด้วยให้ร่าง
ข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่ายฯ น้ันเป็นอันตกไป59 
 1 .2 .6  การกํา กับดูแลเรื่ องการตรวจเ งินของนายอํา เภอ  ตามระเบียบ
กระทรวงมหาดไทย ว่าด้วยการรับเงิน การเบิกจ่ายเงิน การฝากเงิน การเก็บรักษาเงินขององค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่น พ.ศ.2547 คือ เมื่อหัวหน้าหน่วยงานคลังขององค์การบริหารส่วนตําบลจัดทํา
รายงานแสดงรายรับรายจ่ายและงบทดลองจ่ายรายเดือนเสนอต่อนายกองค์การบริหารส่วนตําบลแล้ว 
ต้องสําเนาส่งให้นายอําเภอด้วย รวมถึงการจัดทํางบแสดงฐานะทางการเงิน การงบอ่ืนๆ ตามแบบที่กร
ม่งเสริมการปกครองท้องถ่ินกําหนด เพ่ือต้องรายงานให้สํานักงานการตรวจเงินแผ่นดิน (ส.ต.ง.) ส่วน
ภูมิภาคตรวจสอบภายในเก้าสิบวันนับแต่วันสิ้นปี องค์การบริหารส่วนตําบล ต้องส่งสําเนารายงานให้
นายอําเภอทราบด้วย 
 1.2.7  การออกระเบียบ ข้อบังคับ ประกาศ หรือหนังสือเวียน 

 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยมีอํานาจออกกฎกระทรวง ระเบียบ 
ข้อบังคับต่างๆ เพ่ือให้การปฏิบัติราชการมีกรอบที่ชัดเจนเป็นไปตามกฎหมาย ซึ่งปัจจุบันมีระเบียบ
กระทรวงมหาดไทย ที่องค์การบริหารส่วนตําบลต้องยึดปฏิบัติเป็นจํานวนมาก นอกจากอํานาจกํากับ
ดูแลองค์การบริหารส่วนตําบลตามระเบียบ ข้อบังคับต่างๆ แล้ว ยังมีหลักการกํากับดูแลเป็นการทั่วไป
ตามพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 
พ.ศ.2552 ต้ังแต่มาตรา 90 – 92 ซึ่งวางหลักการกํากับดูแลไว้เป็นหลักทั่วไปในมาตรา 90 ว่า ให้
นายอําเภอมีอํานาจกํากับดูแลการปฏิบัติหน้าที่ขององค์การบริหารส่วนตําบลให้เป็นไปตามกฎหมาย
และระเบียบข้อบังคับของทางราชการ ซึ่งการปฏิบัติหน้าที่ขององค์การบริหารส่วนตําบล ก็หมายถึง
ทั้งการปฏิบัติหน้าที่ของทั้งฝ่ายผู้บริหารท้องถิ่น และฝ่ายสภาท้องถ่ินน่ันเอง ดังน้ันนายอําเภอผู้ใช้
อํานาจกํากับดูแลต้องยึดถือปฏิบัติตามระเบียบกฎหมายอย่างเดียวกัน โดยยึดหลักความถูกต้อง และ
ความชอบธรรมเป็นสําคัญ 

                                                        
 59 มาตรา 87 แห่งพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติม

ถึงฉบับท่ี 6 พ.ศ.2552 



58 

2.  กฎหมายท่ีเก่ียวกับการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารสว่นตําบล 
 
 สภาองค์การบริหารส่วนตําบล เป็นส่วนหนึ่งขององค์การบริหารส่วนตําบล ตามที่
มาตรา 44 แห่งพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึง
ฉบับที่ 6 พ.ศ.2552บัญญัติไว้ ดังน้ันการกํากับดูแลองค์การบริหารส่วนตําบล ก็ย่อมรวมถึงการกํากับ
ดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลด้วย  
 2.1  รัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 

 มาตรา 282 การกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินต้องทําเท่าที่จําเป็นและมี
หลักเกณฑ์ วิธีการ และเง่ือนไขที่ชัดเจนสอดคล้องและเหมาะสมกับรูปแบบขององค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่น ทั้งนี้ ตามท่ีกฎหมายบัญญัติ โดยต้องเป็นไปเพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของประชาชนในท้องถิ่น
หรือประโยชน์ของประเทศชาติเป็นส่วนรวม และจะกระทบถึงสาระสําคัญแห่งหลักการปกครอง
ตนเองตามเจตนารมณ์ของประชาชนในท้องถิ่น หรือนอกเหนือจากที่กฎหมายบัญญัติไว้มิได้ 
 ในการกํากับดูแลตามวรรคหน่ึง ให้มีการกําหนดมาตรฐานกลางเพ่ือเป็นแนวทางให้
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเลือกไปปฏิบัติได้เอง โดยคํานึงถึงความเหมาะสมและความแตกต่างใน
ระดับของการพัฒนาและประสิทธิภาพในการบริหารขององค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในแต่ละรูปแบบ
โดยไม่กระทบต่อความสามารถในการตัดสินใจดําเนินงานตามความต้องการขององค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่น รวมท้ังจัดให้มีกลไกการตรวจสอบการดําเนินงานโดยประชาชนเป็นหลัก 
 จะเห็นได้ว่ากฎหมายรัฐธรรมนูญได้บัญญัติเก่ียวกับเร่ืองการกํากับดูแลองค์การ
บริหารส่วนตําบลไว้อย่างชัดเจน ว่าผู้กํากับดูแลต้องกํากับดูแลองค์การบริหารส่วนตําบล ซึ่งรวมถึง
สภาองค์การบริหารส่วนตําบล เท่าที่จําเป็นและมีหลักเกณฑ์ วิธีการ และเง่ือนไขที่ชัดเจน ตามท่ี
กฎหมายบัญญัติ ทั้งน้ีกฎหมายท่ีบัญญัติในเรื่องการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบล คือ 
พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.
2552 

 2.2  พระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการแผ่นดิน พ.ศ.2534 แก้ไขเพ่ิมเติมถึง
ฉบับที่ 6 พ.ศ.2546 

 มาตรา 65 นายอําเภอมีอํานาจและหน้าที่ ดังน้ี 
(1) บริหารราชการตามกฎหมายและระเบียบแบบแผนของทางราชการ ถ้ากฎหมาย

ใดมิได้บัญญัติว่าการปฏิบัติตามกฎหมายนั้นเป็นหน้าที่ของผู้ใดโดย เฉพาะ ให้เป็นหน้าที่ของ
นายอําเภอที่จะต้องรักษาการให้เป็นไปตามกฎหมายน้ันด้วย 

(2) บริหารราชการตามท่ีคณะรัฐมนตรี กระทรวง ทบวง กรม มอบหมายหรือตามท่ี
นายกรัฐมนตรีสั่งการในฐานะหัวหน้ารัฐบาล 

(3) บริหารราชการตามคําแนะนําและคําช้ีแจงของผู้ว่าราชการจังหวัดและผู้มี
หน้าที่ ตรวจการอ่ืนซึ่งคณะรัฐมนตรี นายกรัฐมนตรี กระทรวง ทบวง กรม และผู้ว่าราชการจังหวัด
มอบหมาย ในเมื่อไม่ขัดต่อกฎหมาย ระเบียบ ข้อบังคับ หรือคําสั่งของกระทรวง ทบวง กรม มติของ
คณะรัฐมนตรี หรือการสั่งการของนายกรัฐมนตรี 
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 (4) ควบคุมดูแลการบริหารราชการส่วนท้องถิ่นในอําเภอตามกฎหมาย 
 2.3  พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไข
เพิ่มเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 
  มาตรา 90 ให้นายอําเภอมีอํานาจกํากับดูแลการปฏิบัติหน้าที่ขององค์การบริหาร
ส่วนตําบลให้เป็นไปตามกฎหมายและระเบียบข้อบังคับของทางราชการ 
 ในการปฏิบัติการตามอํานาจหน้าที่ของนายอําเภอตามวรรคหนึ่ง ให้นายอําเภอมี
อํานาจเรียกสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล นายกองค์การบริหารส่วนตําบล รองนายกองค์การ
บริหารส่วนตําบล เลขานุการนายกองค์การบริหารส่วนตําบล พนักงานส่วนตําบล และลูกจ้างของ
องค์การบริหารส่วนตําบลมาช้ีแจงหรือสอบสวน ตลอดจนเรียกรายงานและเอกสารใดๆ จากองค์การ
บริหารส่วนตําบลมาตรวจสอบก็ได้ 
 เมื่อนายอําเภอเห็นว่านายกองค์การบริหารส่วนตําบลผู้ใดปฏิบัติการในทางที่อาจ
เป็นการเสียหายแก่องค์การบริหารส่วนตําบลหรือเสียหายแก่ราชการและนายอําเภอได้ช้ีแจงแนะนํา
ตักเตือนแล้วไม่ปฏิบัติตาม ในกรณีฉุกเฉินหรือจําเป็นเร่งด่วนที่จะรอช้ามิได้ ให้นายอําเภอมีอํานาจ
ออกคําสั่งระงับการปฏิบัติราชการของนายกองค์การบริหารส่วนตําบลไว้ตามท่ีเห็นสมควรได้ แล้วให้
รีบรายงานผู้ว่าราชการจังหวัดทราบภายในสิบห้าวัน เพ่ือให้ผู้ว่าราชการจังหวัดวินิจฉัยสั่งการตามที่
เห็นสมควรโดยเร็ว 

 การกระทําของนายกองค์การบริหารส่วนตําบลท่ีฝ่าฝืนคําสั่งของนายอําเภอหรือ
ผู้ว่าราชการจังหวัดแล้วแต่กรณีตามวรรคสาม ไม่มีผลผูกพันองค์การบริหารส่วนตําบล 

 มาตรา 91 เพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของประชาชนในเขตองค์การบริหารส่วนตําบล
หรือประโยชน์ของประเทศเป็นส่วนรวม นายอําเภอจะรายงานเสนอความเห็นต่อผู้ว่าราชการจังหวัด
เพ่ือยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลก็ได้ 

 เมื่อมีกรณีตามวรรคหนึ่งหรือกรณีอื่นตามที่กําหนดไว้ในพระราชบัญญัติน้ี 
ผู้ว่าราชการจังหวัด มีอํานาจยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลและให้แสดงเหตุผลไว้ในคําสั่งด้วย 

 เมื่อมีการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลหรือถือว่ามีการยุบสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบลตามพระราชบัญญัติน้ี ให้มีการเลือกต้ังสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลข้ึนใหม่ภายใน
สี่สิบห้าวัน 

 มาตรา 92 หากปรากฏว่านายกองค์การบริหารส่วนตําบล รองนายกองค์การ
บริหารส่วนตําบล ประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบล หรือรองประธานสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบล กระทําการฝ่าฝืนต่อความสงบเรียบร้อยหรือสวัสดิภาพของประชาชน หรือละเลยไม่ปฏิบัติตาม
หรือปฏิบัติการไม่ชอบด้วยอํานาจหน้าที่ ให้นายอําเภอดําเนินการสอบสวนโดยเร็ว 

 ในกรณีที่ผลการสอบสวนปรากฏว่านายกองค์การบริหารส่วนตําบล รองนายก
องค์การบริหารส่วนตําบล ประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบล หรือรองประธานสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบล มีพฤติการณ์ตามวรรคหนึ่งจริง ให้นายอําเภอเสนอให้ผู้ว่าราชการจังหวัดสั่งให้
บุคคลดังกล่าวพ้นจากตําแหน่ง ทั้งนี้ ผู้ว่าราชการจังหวัดอาจดําเนินการสอบสวนเพ่ิมเติมด้วยก็ได้ 
คําสั่งของผู้ว่าราชการจังหวัดให้เป็นที่สุด 
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3.  ปัญหาการกํากับดแูลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลของนายอําเภอ 
 
 ปัญหาการการกํากับสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ซึ่งผู้ศึกษาวิจัยพบมีหลายประการ 
มีทั้งปัญหาที่เกิดข้ึนโดยระบบของโครงสร้างการปกครองส่วนท้องถ่ินเอง หรือเกิดข้ึนจากผู้กํากับดูแล
เอง หรือแม้กระทั่งเกิดจากสภาองค์การบริหารส่วนตําบลเอง เช่น  

 1) ผู้กํากับดูแลใช้อํานาจไม่ถูกต้อง ไม่ชอบด้วยกฎหมาย หรือใช้อํานาจโดยบิดเบือน 
โดยอาเป็นกรณีเพิกเฉยไม่วินิจฉัยข้อร้องเรียน ไม่วินิจฉัยสั่งการใดๆ เน่ืองจากเกรงว่าการวินิจฉัยจะ
เกิดข้อผิดพลาด  
 2) ผู้กํากับดูแลไม่ใช้อํานาจบังคับให้องค์การบริหารส่วนตําบลผู้ถูกร้องเรียนดําเนินการ
แก้ไขปัญหาจนถึงที่สุด เช่น เมื่อผู้กํากับดูแลวินิจฉัยต่อข้อร้องเรียนและสั่งการให้องค์การบริหารส่วน
ตําบลดําเนินการแก้ไขปัญหาแล้ว แต่องค์การบริหารส่วนตําบลไม่ดําเนินการอย่างใดต่อ ผู้กํากับดูแล
เองก็มิได้บังคับสั่งการให้ดําเนินการจนถึงที่สุด  
 3) ผู้กํากับดูแลมิได้ดําเนินการวินิจฉัยตามขั้นตอนและวิธีการปฏิบัติที่ได้กําหนดไว้ เช่น 
ไม่ดําเนินการสอบสวนข้อเท็จจริงก่อนลงโทษ ไม่ให้โอกาสผู้ถูกกล่าวหาโต้แย้ง 
 4) ผู้กํากับดูแลมีความสัมพันธ์ส่วนตัวกับผู้บริหารองค์การบริหารส่วนตําบล ทําให้มีผล
ต่อการใช้ดุลพินิจ เช่น นายอําเภอบางพ้ืนที่ต้องขอรับการสนับสนุนงบประมาณ หรือทรัพยากรจาก
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ทําให้นายอําเภอเกิดความเกรงใจองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ไม่บังคับให้
เป็นไปตามกฎหมายอย่างเคร่งครัด นอกจากนั้นนายอําเภอยังขาดความเป็นอิสระในการปฏิบัติงาน 
เพราะถูกนักการเมืองท้องถิ่น ใช้อิทธิพลข่มขู่ หรือนักการเมืองระดับชาติมาแทรกแซงการใช้ดุลพินิจ 

 5) ผู้กํากับดูแลไม่เข้าใจต่อระเบียบ กฎหมายในการดําเนินงานขององค์การบริหารส่วน
ตําบล โดยผู้กํากับดูแลแต่ละคน ก็มีความเข้าใจในกฎหมายปกครองส่วนท้องถิ่นไม่เท่ากัน เน่ืองจากมี
การฝึกอบรมมาค่อนข้างน้อย หรือมีความเข้าใจต่ออํานาจหน้าที่ และวิธีในการปฏิบัติงานไม่เท่ากัน 

 6) ผู้กํากับดูแลใช้ดุลพินิจในการกํากับดูแลไม่เป็นมาตรฐานเดียวกัน หรืออาศัย
ความสัมพันธ์ส่วนตัวในการกํากับดูแลมากกว่าจะกํากับดูแลตามกฎหมาย 

 7) บทกฎหมายเกี่ยวกับการพิจารณาสอบสวนข้อเท็จจริง หรือข้อร้องเรียนการทํางาน
ขององค์การบริหารส่วนตําบล ไม่มีความชัดเจน บางกรณีไม่ได้กําหนดระยะเวลาการพิจารณาไว้ บาง
กรณีก็กําหนดระยะเวลาไว้นานเกินไปจนไม่ทันต่อการแก้ปัญหาที่เกิดข้ึน หรือบางกรณีก็พิจารณา
รวดเร็วเกินไปจนดูเหมือนว่าพิจารณาขาดความละเอียดรอบคอบ  
 8) บทกฎหมายเก่ียวกับการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลยังไม่มีความชัดเจน
ในหลายๆ เร่ือง เช่น การให้อํานาจดุลพินิจแก่ผู้กํากับดูแลในการเสนอให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบล หรือบทกฎหมายไม่มีความชัดเจนเก่ียวกับการกําหนดถึงข้ันตอนการปฏิบัติ รวมท้ังเง่ือนเวลาใน
การพิจารณายุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ส่งผลให้ผู้กํากับดูแลเกิดความลําบากในการบังคับใช้ 
และไม่มีแนวทางการปฏิบัติที่ถูกต้อง 
 9) ผู้บริหารท้องถิ่นไม่ค่อยให้ความร่วมมือกับผู้กํากับดูแล 
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 10) การละเลย เพิกเฉย และไม่ปฏิบัติตามข้อเสนอแนะของผู้กํากับดูแลขององค์การ
บริหารส่วนตําบล เพราะผู้บริหารท้องถ่ินไม่ยอมรับการปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ และคําแนะนํา
ของทางราชการ โดยมักจะอ้างถึงความเป็นอิสระของท้องถิ่นตามรัฐธรรมนูญ 
 แต่ผู้ศึกษาวิจัยมีความสนใจในเรื่องกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบล โดยการใช้
วิธียุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เน่ืองจากพบว่า มาตรา 91 แห่งพระราชบัญญัติสภาตําบลและ
องค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพิ่มเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 ได้บัญญัติถึงเหตุแห่งการ
ให้อํานาจยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลไว้ไม่ชัดเจน และระยะเวลาที่กําหนดให้มีการเลือกต้ังใหม่
เมื่อมีการยุบสภาแล้ว ไม่สอดคล้องกับกฎหมายการเลือกต้ัง ซึ่งผู้ศึกษาวิจัยจะได้ศึกษาถึงสาเหตุการ
ยุบสภา รวมถึงสภาพปัญหาการบังคับใช้กฎหมายของนายอําเภอ ในหัวข้อต่อไป 
 
4.  ปัญหาการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล  
 
 4.1  บทบัญญัติที่เก่ียวกับการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล  
 การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลน้ัน ถือเป็นให้อํานาจกํากับดูแลที่รุนแรงที่สุด 
และส่งผลกระทบต่อสถานภาพของสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล มากที่สุดวิธีหนึ่ง 
ผู้ศึกษาวิจัยได้แบ่งเง่ือนไขแห่งการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลตามท่ีบัญญัติไว้ในพระราชบัญญัติ
สภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพิ่มเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 ออกเป็น 
2 ประเภท คือ 1) การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล โดยทางเทคนิคหรือโดยมีเหตุตามท่ีกฎหมาย
บัญญัติ และ 2) การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลโดยการใช้อํานาจดุลพินิจของผู้กํากับดูแล 
มีรายละเอียด ดังน้ี 

 1) การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล โดยทางเทคนิคหรือโดยมีเหตุตามท่ี
กฎหมายบัญญัติ 
 ปรากฏในพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 
แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 แยกเป็น 3 กรณี คือ  
 1.1 กรณียุบสภาฯ เน่ืองจากราษฎรผู้มีสิทธิเลือกต้ังลงคะแนนถอดถอนสมาชิกสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลท้ังสภาฯ ตามพระราชบัญญัติว่าด้วยการลงคะแนนเสียงถอดถอนสมาชิก
สภาท้องถิ่น หรือผู้บริหารท้องถิ่น พ.ศ.2542 
 มาตรา 47 ตรี (9) สมาชิกภาพของสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลส้ินสุดลง
เมื่อ ราษฎรผู้มีสิทธิเลือกต้ังในเขตองค์การบริหารส่วนตําบลใดมีจํานวนไม่น้อยกว่าสามในสี่ของ
จํานวนผู้มีสิทธิเลือกต้ังที่มาลงคะแนนเสียง เห็นว่าสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลผู้ใดไม่สมควร
ดํารงตําแหน่งต่อไปตามกฎหมายว่าด้วยการลงคะแนนเสียงเพ่ือถอดถอนสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือ
ผู้บริหารท้องถิ่น 
 มาตรา 47 ตรี วรรคท้าย ในกรณีที่สมาชิกภาพของสมาชิกของสมาชิกสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลส้ินสุดลงตาม (9) พร้อมกันทั้งหมดให้ถือว่าเป็นการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 



62 

 1.2 กรณียุบสภาฯ เน่ืองจากสภาฯ ไม่อาจจัดการประชุมสภาฯ คร้ังแรกได้ภายใน 
15 วันนับจากประกาศผลการเลือกต้ังสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล หรือมีการประชุมแต่ไม่
อาจเลือกประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบลได้ 
 มาตรา 53 ในปีหน่ึงให้มีสมัยประชุมสามัญสองสมัยหรือหลายสมัยแล้วแต่สภา
องค์การบริหาร ส่วนตําบลจะกําหนด แต่ต้องไม่เกินสี่สมัย วันเร่ิมสมัยประชุมสามัญประจําปีให้สภา
องค์การบริหารส่วนตําบลกําหนด 

 นายอําเภอต้องกําหนดให้สมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลดําเนินการประชุม
สภาองค์การ บริหารส่วนตําบลครั้งแรกภายในสิบห้าวันนับแต่วันประกาศผลการเลือกต้ังสมาชิกสภา
องค์การบริหารส่วนตําบล และให้ที่ประชุมเลือกประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบลและรอง
ประธานสภาองค์การ บริหารส่วนตําบล 

 กรณีที่สภาองค์การบริหารส่วนตําบลไม่อาจจัดให้มีการประชุมคร้ังแรกได้ตาม
กําหนดเวลาในวรรคสอง หรือมีการประชุมแต่ไม่อาจเลือกประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบลได้ 
นายอําเภออาจเสนอผู้ว่าราชการจังหวัดให้มีคําสั่งยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 

 สมัยประชุมสามัญสมัยหน่ึงๆ ให้มีกําหนดไม่เกินสิบห้าวัน แต่ถ้าจะขยายเวลา
ออกไปอีกจะต้องได้รับอนุญาตจากนายอําเภอ 

 1.3 กรณียุบสภาฯ เน่ืองจากสภากรณีสภาฯ ไม่เห็นชอบกับการพิจารณาร่าง
ข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่ายตามผลการพิจารณาของคณะกรรมการหาข้อยุติหรือประธานกรรมการ
หาข้อยุติ 

 มาตรา 87/1 ในกรณีที่สภาองค์การบริหารส่วนตําบลไม่รับหลักการแห่งร่าง
ข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่ายประจําปีหรือร่างข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่ายเพ่ิมเติม ให้นายอําเภอ
ต้ังคณะกรรมการคณะหน่ึงประกอบด้วยกรรมการจํานวนเจ็ดคน เพ่ือพิจารณาหาข้อยุติความขัดแย้ง
โดยแก้ไข ปรับปรุง หรือยืนยันสาระสําคัญที่บัญญัติไว้ในร่างข้อบัญญัติน้ัน ทั้งน้ี ให้ยึดถือหลักเกณฑ์
ตามกฎหมาย และระเบียบที่เก่ียวข้อง ตลอดจนประโยชน์ของท้องถิ่นและประชาชนเป็นสําคัญ 

คณะกรรมการตามวรรคหน่ึง ให้ประกอบด้วยสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลซึ่งสภาองค์การบริหารส่วนตําบลเสนอจํานวนสามคน และบุคคลซึ่งเป็นหรือมิได้เป็นสมาชิกสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลซึ่งนายกองค์การบริหารส่วนตําบลเสนอจํานวนสามคน โดยให้ต้ังภายในเจ็ด
วันนับแต่วันที่สภาองค์การบริหารส่วนตําบลมีมติไม่รับหลักการ และให้กรรมการทั้งหกคนร่วมกัน
ปรึกษาและเสนอบุคคลซึ่งมิได้เป็นนายกองค์การบริหารส่วนตําบล รองนายกองค์การบริหารส่วน
ตําบล เลขานุการนายกองค์การบริหารส่วนตําบล และมิได้เป็นสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล
คนหน่ึงทําหน้าที่เป็นประธานกรรมการดังกล่าวภายในเจ็ดวันนับแต่วันที่กรรมการครบจํานวนหกคน 

ในกรณีที่ไม่สามารถเสนอบุคคลท่ีจะทําหน้าที่เป็นกรรมการหรือประธานกรรมการ
ได้ภายในกําหนดเวลาตามวรรคสอง หรือกรรมการหรือประธานกรรมการไม่ปฏิบัติหรือไม่อาจปฏิบัติ
หน้าที่ได้ ให้นายอําเภอต้ังบุคคลซึ่งมิได้เป็นนายกองค์การบริหารส่วนตําบล รองนายกองค์การบริหาร
ส่วนตําบล เลขานุการนายกองค์การบริหารส่วนตําบล และมิได้เป็นสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลทําหน้าที่กรรมการหรือประธานกรรมการดังกล่าวให้ครบตามจํานวน 
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ให้คณะกรรมการตามวรรคหน่ึงพิจารณาร่างข้อบัญญัติให้แล้วเสร็จภายในสิบห้าวัน
นับต้ังแต่วันที่ได้แต่งต้ังประธานกรรมการในคราวแรกแล้วรายงานต่อนายอําเภอ ในกรณีที่
คณะกรรมการไม่สามารถพิจารณาให้แล้วเสร็จภายในระยะเวลาที่กําหนด ให้ประธานกรรมการ
รวบรวมผลการพิจารณาแล้ววินิจฉัยช้ีขาดโดยเร็วแล้วรายงานต่อนายอําเภอ 

ให้นายอําเภอส่งร่างข้อบัญญัติที่ผ่านการพิจารณาของคณะกรรมการหรือประธาน
กรรมการในวรรคส่ีให้นายกองค์การบริหารส่วนตําบลโดยเร็ว แล้วให้นายกองค์การบริหารส่วนตําบล
เสนอร่างข้อบัญญัติดังกล่าวต่อสภาองค์การบริหารส่วนตําบลตามมาตรา ๘๗ ภายในเจ็ดวันนับแต่
วันที่ได้รับร่างข้อบัญญัติจากนายอําเภอ หากนายองค์การบริหารส่วนตําบลไม่เสนอร่างข้อบัญญัติน้ัน
ต่อสภาองค์การบริหารส่วนตําบลภายในเวลาที่กําหนด ให้นายอําเภอรายงานต่อผู้ว่าราชการจังหวัด
เพ่ือสั่งให้นายกองค์การบริหารส่วนตําบลพ้นจากตําแหน่ง 

มาตรา 87/2 ให้สภาองค์การบริหารส่วนตําบลพิจารณาร่างข้อบัญญัติงบประมาณ
รายจ่ายตามมาตรา 87/1 วรรคห้า ให้แล้วเสร็จภายในสามสิบวันนับแต่วันที่ได้รับร่างข้อบัญญัติจาก
นายกองค์การบริหารส่วนตําบล หากสภาองค์การบริหารส่วนตําบลพิจารณาไม่แล้วเสร็จภายใน
กําหนด หรือมีมติไม่เห็นชอบให้ตราข้อบัญญัติน้ัน ให้ร่างข้อบัญญัติน้ันตกไป และให้ใช้ข้อบัญญัติ
งบประมาณรายจ่ายในปีงบประมาณปีที่แล้วไปพลางก่อน ในกรณีเช่นว่าน้ีให้นายอําเภอเสนอผู้ว่า
ราชการจังหวัดให้มีคําสั่งยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
  2) การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล โดยการใช้อํานาจดุลพินิจของผู้กํากับดูแล 

 ปรากฏในพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 
แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 มาตราเดียว คือ  

 มาตรา 91 เพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของประชาชนในเขตองค์การบริหารส่วนตําบล
หรือประโยชน์ของประเทศเป็นส่วนรวม นายอําเภอจะรายงานเสนอความเห็นต่อผู้ว่าราชการจังหวัด
เพ่ือยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลก็ได้ 

 เมื่อมีกรณีตามวรรคหนึ่งหรือกรณีอื่นตามที่กําหนดไว้ในพระราชบัญญัติน้ี 
ผู้ว่าราชการจังหวัด มีอํานาจยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลและให้แสดงเหตุผลไว้ในคําสั่งด้วย 
 เมื่อมีการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลหรือถือว่ามีการยุบสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบลตามพระราชบัญญัติน้ี ให้มีการเลือกต้ังสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลข้ึนใหม่ภายใน
สี่สิบห้าวัน 
 4.2  สภาพของปัญหาการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
 การออกคําสั่งให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เป็นมาตรการในการกํากับดูแล
ของนายอําเภอที่เข้มข้นและรุนแรงมากท่ีสุดวิธีหน่ึง เน่ืองจากว่าผลจากการสั่งให้ยุบสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลน้ัน ทําให้สมาชิกภาพของสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลส้ินสุดลงทันที ตาม
มาตรา 47 ตรี (1) และองค์การบริหารส่วนตําบลต้องจัดการเลือกต้ังสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลใหม่ภายในสี่สิบห้าวัน ตามมาตรา 91 วรรคท้าย แห่งพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การ
บริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 

 พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพิ่มเติม
ถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 ได้บัญญัติถึงอํานาจในการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลของ
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นายอําเภอ เก่ียวกับการใช้ดุลพินิจขอเสนอให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลต่อผู้ว่าราชการจังหวัด 
เพียงมาตราเดียว คือ  

 มาตรา 91 เพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของประชาชนในเขตองค์การบริหารส่วนตําบล
หรือประโยชน์ของประเทศเป็นส่วนรวม นายอําเภอจะรายงานเสนอความเห็นต่อผู้ว่าราชการจังหวัด
เพ่ือยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลก็ได้ 

 เมื่อมีกรณีตามวรรคหนึ่งหรือกรณีอ่ืนตามที่กําหนดไว้ในพระราชบัญญัติน้ี ผู้ว่า
ราชการจังหวัด มีอํานาจยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลและให้แสดงเหตุผลไว้ในคําสั่งด้วย 

 เมื่อมีการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลหรือถือว่ามีการยุบสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบลตามพระราชบัญญัติน้ี ให้มีการเลือกต้ังสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลข้ึนใหม่ภายใน
สี่สิบห้าวัน 
 ผู้ศึกษาวิจัยพบว่าบทบัญญัติมาตรานี้ไม่มีความชัดเจนอยู่หลายประการ คือ  

 1. มาตรา 91 บัญญัติเหตุแห่งการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลไว้เป็นหลักเกณฑ์
กว้างๆ ว่าให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลเพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของประชาชนหรือประโยชน์ของ
ประเทศเป็นส่วนรวม  ทําให้เกิดปัญหาว่ากรณีใดบ้างที่ผู้กํากับดูแลจะมีอํานาจสั่งยุบสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลได้ การบัญญัติเหตุแห่งการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลไว้อย่างกว้างๆ เช่นน้ี ผู้
ศึกษาเห็นว่า มีทั้งข้อดีและข้อเสีย กล่าวคือ ข้อดีทําให้กฎหมายมีความยืดหยุ่น สามารถปรับเข้าได้กับ
ทุกสถานการณ์ เพราะหากบัญญัติกรณี เหตุแห่งการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลไว้เป็นข้อๆ แล้ว 
เมื่อมีกรณีนอกเหนือไปจากที่กฎหมายกําหนดไว้ผู้กํากับดูแลก็ไม่สามารถยุบสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลได้ และทําให้เกิดความยากลําบากในการใช้กฎหมาย ข้อเสีย คือ อาจจะทําให้ผู้กํากับดูแลไม่
กล้าจะใช้อํานาจยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล หรือเป็นการเปิดช่องว่างให้กับผู้มีอํานาจสั่งการใช้
อํานาจอย่างบิดเบือน เกินขอบเขตเกินกว่าเจตนารมณ์ที่กฎหมายกําหนดได้  

 2. มาตรา 91 มิได้บัญญัติขั้นตอน วิธีการ และระยะเวลาการพิจารณายุบสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลไว้ ทําให้เกิดปัญหากับผู้กํากับดูแลว่าจะต้องปฏิบัติอย่างไรจึงจะชอบด้วย
กฎหมาย และการไม่กําหนดระยะเวลาในการพิจารณายุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลไว้ อาจจะทํา
ให้ผู้กํากับดูแลใช้เวลาในการพิจารณาเป็นเวลานาน อาจเป็นช่องว่างในการใช้อํานาจโดยมิชอบได้ โดย
การถ่วงเวลาไม่พิจารณา ซึ่งผู้ศึกษาเห็นว่าควรจะกําหนดให้ชัดเจนเก่ียวกับ ขั้นตอนกระบวนการยุบ
สภาองค์การบริหารส่วนตําบล 

 3. การบัญญัติในมาตรา 91 วรรคแรกว่า “...นายอําเภอจะรายงานเสนอความเห็น
ต่อผู้ว่าราชการจังหวัดเพ่ือยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลก็ได้” ผู้ศึกษาวิจับเห็นว่า การบัญญัติว่า 
“จะรายงานความเห็นต่อผู้ว่าราชการจังหวัด...ก็ได้” เป็นการบัญญัติให้อํานาจนายอําเภอซึ่งเป็น
ผู้กํากับดูแลอาจจะเลือกใช้ดุลพินิจเสนอรายงานหรือไม่เสนอก็ได้ อันเป็นการให้อํานาจการใช้ดุลพินิจ
กับผู้กํากับดูแลองค์การบริหารส่วนตําบลมากเกินไป เป็นการเปิดโอกาสสําหรับการเอ้ือประโยชน์ 
หรือการช่วยเหลือ ช่วยปกปิดความผิดซึ่งกันระหว่าง      ผู้กํากับดูแลกับองค์การบริหารส่วนตําบลได้ 
ทําให้การกํากับดูแลเป็นไปอย่างไร้ประสิทธิภาพ ผู้ศึกษาวิจัยเห็นว่าควรจะบัญญัติให้ชัดเจนเลยว่า
นายอําเภอต้องเสนอรายงานต่อผู้ว่าราชการจังหวัดให้มีการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลในกรณี
ใดบ้าง 



65 

 4. การบัญญัติในมาตรา 91 วรรคท้าย ถึงระยะเวลาในการจัดการเลือกสมาชิกสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลใหม่ ว่า “...เมื่อมีการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลหรือถือว่ามีการยุบ
สภาองค์การบริหารส่วนตําบลตามพระราชบัญญัติน้ี ให้มีการเลือกต้ังสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลขึ้นใหม่ภายในสี่สิบห้าวัน” ขัดแย้งกับระยะเวลาการจัดการเลือกต้ังของคณะกรรมการการ
เลือกต้ัง ซึ่งได้บัญญัติไว้ในมาตรา 7 แห่งพระราชบัญญัติการเลือกต้ังสมาชิกสภาท้องถ่ินหรือผู้บริหาร
ท้องถ่ิน พ.ศ. 2545 แก้ไขเพิ่มเติมถึงฉบับที่ 3 พ.ศ.2554 ว่า ให้คณะกรรมการจัดการเลือกต้ังจัดให้มี
การเลือกต้ังภายในหกสิบวันนับแต่วันที่สมาชิกสภาท้องถิ่นพ้นจากตําแหน่งนอกจากครบวาระ 
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บทที่ 4 
การวิเคราะห์ปัญหาการกํากับดูแลสภาองค์การบรหิารส่วนตาํบลโดย

การยุบสภา 
 
 
 การส่ังให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เป็นวิธีการกํากับดูแลสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบลวิธีหน่ึง ซึ่งกระทําโดยผู้กํากับดูแลภายใต้เง่ือนไขที่กําหนดไว้ในพระราชบัญญัติสภาตําบล
และองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 ซึ่งที่ผ่านมามีการใช้
มาตรการสั่งให้ยุบสภาท้องถิ่นมาหลายครั้ง กับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นหลายแห่ง ไม่ว่าจะเป็น
องค์การบริหารส่วนจังหวัด เทศบาล หรือองค์การบริหารส่วนตําบล โดยผู้มีอํานาจกํากับดูแลองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่น เพ่ือแก้ปัญหาที่เกิดขึ้นภายในองค์กรน้ันๆ ผู้ศึกษาวิจัยจะได้ศึกษาวิเคราะห์ถึง
สาเหตุของปัญหาที่นํามาสู่การสั่งให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล วิเคราะห์ถึงความจําเป็น 
และความเหมาะสมของมาตรการกํากับดูแลโดยวิธีการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล โดยเฉพาะ
การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ตามมาตรา 91 แห่งพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การ
บริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพิ่มเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 ซึ่งผู้ศึกษาจะได้นําเสนอเป็นลําดับ
ต่อไป 
 
1.  การกํากับดแูลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลโดยการยบุสภา 
 
 1.1  ความจําเป็นที่ต้องกํากับดูแลสภาองค์การบริหารสว่นตําบล 
 ด้วยองค์การบริหารส่วนตําบล เป็นองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นขนาดเล็ก และมี
จํานวนมาก การดําเนินการต่างๆ ขององค์การบริหารส่วนตําบลในเรื่องสําคัญๆ จะต้องผ่านความ
เห็นชอบของสภาด้วย ทั้งน้ีเพ่ือไม่ให้การกระทําของสภาองค์การบริหารส่วนตําบลเกิดความผิดพลาด 
หรืออาจขัดต่อระเบียบกฎหมาย จึงจําเป็นต้องมีระบบการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลอยู่ 
ซึ่งผู้ศึกษาวิจัยได้นําเสนอถึงเหตุผล ความจําเป็นที่ยังต้องกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลอยู่ 
คือ 
 1.1.1 ปัญหาด้านโครงสร้างขององค์กร กล่าวคือ องค์การบริหารส่วนตําบล
มีโครงสร้างองค์กรในภาพรวมลักษณะที่หัวโตตัวลีบ กล่าวคือ มีเจ้าหน้าที่ผู้ปฏิบัติงานในองค์กรน้อย 
หากเทียบกับฝ่ายการเมือง ซึ่งมีจํานวนมากกว่า และมีอํานาจในการบริหารมาก ฝ่ายการเมือง 
จึงมักจะครอบงําฝ่ายประจําในการทํางานทําให้ฝ่ายข้าราชการประจํามีความอ่อนแอ หากพิจารณา
อัตรากําลังของพนักงานส่วนตําบล ซึ่งเป็นข้าราชการฝ่ายประจําในระดับประเทศ จะพบว่าปัจจุบัน 
องค์การบริหารส่วนตําบล จํานวน 5,509 แห่งทั่วประเทศ มีฝ่ายการเมืองอยู่ประมาณ 140,000 คน 
มีข้าราชการฝ่ายประจํา ประมาณ 100,000 คน ซึ่งการมีข้าราชการฝ่ายประจําน้อยกว่าฝ่ายการเมือง
ในองค์การบริหารส่วนตําบล ทําให้การตรวจสอบหรือการทัดทานโดยระบบจึง  ไม่เกิดข้ึน เป็นสาเหตุ
หน่ึงที่ทําให้ฝ่ายการเมืองเข้าครอบงําการปฏิบัติหน้าที่ของข้าราชการฝ่ายประจํา และในท้ายที่สุดฝ่าย
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การเมืองก็เป็นผู้ลงมาปฏิบัติตามนโยบายเอง โดยใช้ระบบการสั่งการข้าราชการฝ่ายประจําให้ปฏิบัติ 
ทําให้การปฏิบัติราชการไม่เป็นถูกต้องตามระเบียบกฎหมาย จึงจําเป็นอย่างย่ิงที่ต้องมีระบบการ
ตรวจสอบจากองค์กรภายนอก หรือบุคคลภายนอกเข้ามาควบคุม กํากับดูแลการปฏิบัติหน้าที่ของฝ่าย
การเมืองให้เป็นไปโดยถูกต้องตามระเบียบของทางราชการ 

 1.1.2 ปัญหาระบบข้าราชการฝ่ายประจําอ่อนแอ เน่ืองจากพระราชบัญญัติระเบียบ
บริหารงานบุคคลส่วนท้องถ่ิน พ.ศ.2542 ได้กําหนดให้นายกองค์การบริหารส่วนตําบลมีอํานาจ
เด็ดขาดทางด้านการบริหารงานบุคคลในองค์การบริหารส่วนตําบลแต่เพียงผู้เดียว ทั้งอํานาจใน
การบรรจุ แต่งต้ัง การย้าย การโอน การรับโอน การเลื่อนระดับ การเลื่อนขั้นเงินเดือน การสอบสวน 
การลงโทษทางวินัย การให้ออกจากราชการ การอุทธรณ์และการร้องทุกข์ หรือการอ่ืนใดที่เก่ียวกับ
การบริหารงานบุคคล ทั้งนี้ตามหลักเกณฑ์ที่คณะกรรมการพนักงานส่วนตําบลจังหวัดกําหนด 
และจนถึงปัจจุบันกฎหมายบริหารงานบุคคลก็ยังไม่ได้แก้ไข จึงยังพบว่าอํานาจเบ็ดเสร็จเด็ดขาดด้าน
การบริหารงานบุคคลอยู่ที่นายกองค์การบริหารส่วนตําบลอยู่ ทําให้ข้าราชการฝ่ายประจําต้องเกรงต่อ
อํานาจของนายกองค์การบริหารส่วนตําบลอยู่ และต้องคอยเอาใจฝ่ายการเมืองอยู่ตลอด จึงทําให้
บางครั้งการทัดทาน หรือการตรวจสอบการทํางานของฝ่ายผู้บริหารเป็นไปได้ยาก เพราะกฎหมายให้
อํานาจนายกองค์การบริหารส่วนตําบลไว้มาก 

 1.1.3 ปัญหาการเปลี่ยนแปลงผู้บริหารองค์การบริหารส่วนตําบลบ่อยคร้ัง ตามวาระ
การเลือกต้ัง 4 ปี หรือบางพ้ืนที่มีการเปลี่ยนแปลงตัวผู้บริหารใหม่ทุก 4 ปี เป็นเหตุให้การบริหารงาน 
หรือการดําเนินการพัฒนาพ้ืนที่ในเขตองค์การบริหารส่วนตําบลไม่ต่อเน่ือง เพราะเมื่อมีการเปลี่ยนตัว
ผู้บริหารองค์การบริหารส่วนตําบลคนใหม่ นโยบายต่างๆ ของผู้บริหารชุดเดิมก็จะตกไป ส่งผลให้การ
แก้ไขปัญหาความเดือดร้อนของประชาชนไม่ต่อเน่ือง ไม่มีประสิทธิภาพและประสิทธิผล เมื่อเปลี่ยน
คณะผู้บริหารชุดใหม่ คณะผู้บริหารและสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลท่ีเข้ามาก็ต้องมาเรียนรู้
วิธีการบริหารจัดการองค์กรใหม่ ซึ่งจะมีปัญหามาก หากฝ่ายการเมืองที่เข้ามาบริหารงานองค์การ
บริหารส่วนตําบลไม่มีความรู้ทางด้านกฎหมาย หรือการบริหารราชการแผ่นดินมาเลย กล่าวคือ 
โอกาสท่ีฝ่ายการเมืองจะปฏิบัติหน้าที่ โดยไม่ปฏิบัติตามระเบียบข้อบังคับ หรือละเว้นการปฏิบัติตาม
กฎหมายย่อมมีสูง จึงจําเป็นต้องให้สภาองค์การบริหารส่วนตําบลอยู่ภายใต้การกํากับดูแลของรัฐ 

 1.1.4 การมีส่วนร่วมทางการเมืองของประชาชนมีน้อย ภาคประชาชนอ่อนแอ 
แม้ข้อมูลการไปใช้สิทธิเลือกต้ังล่าสุดจะปรากฏว่า ประชาชนให้ความสนใจไปเลือกต้ังมากขึ้นกว่าเดิม 
แต่ภายหลังการเลือกต้ัง ปรากฏว่าประชาชนไม่ได้มีส่วนร่วมทางการเมืองอีกเลย การติดตาม
ตรวจสอบการทํางานของผู้บริหารและฝ่ายสภาของประชาชนมีน้อยมาก ทําให้ต้องเป็นหน้าที่ของ
นายอําเภอที่ต้องเข้ามากํากับดูแลให้สภาองค์การบริหารส่วนตําบลดําเนินการต่างๆ ให้เป็นไปตาม
ระเบียบกฎหมาย ข้อบังคับของทางราชการ 
 1.2  มาตรการทางกฎหมายในการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
 ผู้ศึกษาวิจัยได้ศึกษาวิเคราะห์ถึงความจําเป็น และความเหมาะสมของการใช้
มาตรการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ตามเง่ือนไขที่กฎหมายกําหนดไว้ ซึ่งผู้ศึกษาได้แบ่งเง่ือนไข
ของการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลไว้ 2 ประเภท คือ 
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 1.2.1  การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลโดยทางเทคนคิ หรือโดยบทบัญญัติ
แห่งกฎหมาย 

 การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ตามเง่ือนไขที่ระบุไว้ในมาตรา 47 ตรี (9) 
มาตรา 47 ตรี วรรคท้าย มาตรา 53 และมาตรา 87/2 น้ัน ผู้ศึกษาวิจัยเห็นว่ามีความเหมาะสม และ
จําเป็นที่กฎหมายจะต้องบัญญัติไว้ เน่ืองจากเป็นการแก้ปัญหาทางเทคนิค ซึ่งอาจจะเกิดจากความ
ขัดแย้งภายในองค์กร และผู้กํากับดูแลไม่มีทางแก้ไขปัญหาด้วยวิธีการ หรือกลไกอ่ืนได้แล้ว จึงต้องมี
คําสั่งให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลเพ่ือให้มีการเลือกต้ังใหม่ ในกรณีต่อไปนี้ 

 1) ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เน่ืองจากราษฎรผู้มีสิทธิเลือกต้ัง
ลงคะแนนถอดถอนสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลทั้งสภาฯ ตามพระราชบัญญัติว่าด้วยการ
ลงคะแนนเสียงถอดถอนสมาชิกสภาท้องถิ่น หรือผู้บริหารท้องถิ่น พ.ศ.2542  

 2) ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เน่ืองจากสภาฯ ไม่เห็นชอบกับการ
พิจารณาร่างข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่ายตามผลการพิจารณาของคณะกรรมการหาข้อยุติหรือ
ประธานกรรมการหาข้อยุติ  

 3) ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เน่ืองจากสภาฯ ไม่อาจจัดการประชุม
สภาฯ ครั้งแรกได้ภายใน 15 วันนับจากประกาศผลการเลือกต้ังสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
หรือมีการประชุมแต่ไม่อาจเลือกประธานสภาองค์การบริหารส่วนตําบลได้  

 1.2.2  การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลโดยการใชดุ้ลพนิิจของนายอําเภอ 
 ผู้ศึกษาวิจัยมีความสนใจในเรื่องกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
โดยการใช้วิธียุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ตามมาตรา 91 แห่งพระราชบัญญัติสภาตําบลและ
องค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพิ่มเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 นี้ เนื่องจากพบว่า
มาตรา 91 น่ีบัญญัติถึงเหตุแห่งการให้อํานาจยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลของนายอําเภอไว้ไม่
ชัดเจน ไม่กําหนดขั้นตอนการปฏิบัติ การพิจารณา ออกคําสั่งให้ยุบสภา อีกทั้งระยะเวลาที่กําหนดให้มี
การเลือกต้ังใหม่เมื่อมีการยุบสภาแล้ว ไม่สอดคล้องกับกฎหมายการเลือกต้ัง ซึ่งผู้ศึกษาวิจัยจะได้
ศึกษาในหัวข้อ 2. ต่อไป 
 1.3  เหตุทีน่ําไปสู่การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
  สาเหตุสําคัญที่ทําให้มีการสั่งยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล คือ การเกิดปัญหา
ความขัดแย้งระหว่างฝ่ายผู้บริหาร (นายกองค์การบริหารส่วนตําบล) และฝ่ายสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบล (ประธานสภา หรือสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบล) หรือสภาองค์การบริหารส่วนตําบล
ได้กระทําการอันเป็นการละเมิดต่อประชาชน และเกิดความเสียหายต่อราชการ ซึ่งเกิดข้ึนอย่างรุนแรง
จนทําให้ฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงไม่สามารถปฏิบัติงานได้ หรือแม้จะปฏิบัติงานได้ก็เป็นไปด้วยความลําบาก 
หากจะวิเคราะห์ถึงสาเหตุแห่งการยุบสภา ซึ่งผู้กํากับดูแลได้แสดงเหตุผลไว้ พบว่าผู้กํากับดูแลได้ให้
เหตุผลไว้หลายกรณี เช่น 
 1) ยุบสภาเพราะสมาชิกสภาเกิดความขัดแย้งกันในเรื่องส่วนตัว และแบ่งฝ่ายอย่าง
ชัดเจน แม้จะมีการประชุมสภาถึง 3 คร้ัง แต่การประชุมก็ไม่อาจดําเนินไปตามระเบียบได้ เพราะสภา
เกิดอลเวง จนประธานสภาส่ังปิดการประชุมก่อนหมดระเบียบวาระ ซึ่งหากปล่อยต่อไปจะทําให้เกิด
ความเสียหายแก่ราชการและท้องถิ่น ทั้งภาพพจน์ของการปกครองท้องถิ่นพลอยเสียหายไปด้วย 



69 

 2) ยุบสภาเพราะสมาชิกสภาดําเนินการประชุมโดยจงใจปฏิบัติการฝ่าฝืนกฎหมาย
และระเบียบข้อบังคับการประชุมหลายครั้ง 
 3) ยุบสภาเพราะเกิดเหตุวุ่นวายและมีการปฏิบัติฝ่าฝืนระเบียบข้อบังคับการประชุม 
จนประธานสภาไม่อาจรักษาความสงบเรียบร้อยในสภาได้ 
 4) ยุบสภาเพราะเกิดความแตกแยกออกเป็นสองฝ่าย และไม่อาจจะดําเนินการ
ประชุมร่วมกันให้เป็นเป็นประโยชน์ต่อประชาชนในท้องถิ่นได้  
 5) ยุบสภาเพราะสภาไม่อาจดําเนินการประชุมร่วมกันให้เป็นประโยชน์ต่อ
ประชาชนในท้องถิ่นได้ ทําให้เทศบัญญัติงบประมาณรายจ่ายประจําปีงบประมาณต้องตกไป ก่อให้เกิด
ปัญหาอุปสรรคต่อการพัฒนาท้องถิ่นให้เจริญก้าวหน้า 
 6) ยุบสภาเพราะไม่สามารถเปิดประชุมสภาได้ สมาชิกสภาไม่ยอมเข้าร่วมประชุม 
ทําให้ไม่ครบองค์ประชุม ไม่สามารถเลือกคณะเทศมนตรีเพ่ือบริหารกิจการของเทศบาลต่อไป 
 7) ยุบสภาเพราะสมาชิกสภาเข้าประชุมไม่ครบองค์ประชุม หรือเข้าร่วมประชุมแล้ว
ออกจากที่ประชุมจนไม่ครบองค์ประชุม ทําให้สภาไม่สามารถตราเทศบัญญัติงบประมาณรายจ่าย
ประจําปีขึ้นใช้บังคับได้ ซึ่งก่อให้เกิดความเสียหายต่อประชาชนและการพัฒนาประเทศชาติเป็น
ส่วนรวมอย่างชัดเจน 
 จากเหตุผลการยุบสภาที่ได้หยิบยกมาวิเคราะห์ทั้งหมด พบว่าเหตุผลที่นําไปสู่การ
ยุบสภาส่วนใหญ่ จะเป็นปัญหาเร่ืองความขัดแย้ง เกิดความแตกแยกภายในองค์กร จนไม่สามารถ
ทํางานร่วมกันได้ ซึ่งสาเหตุแห่งความขัดแย้งกันระหว่างฝ่ายบริหาร กับฝ่ายสภา น้ันอาจจะเกิดจาก
หลายสาเหตุ ซึ่งผู้ศึกษาวิจัยเห็นว่าสาเหตุเชิงระบบก็เป็นสาเหตุหน่ึง คือ ระบบโครงสร้างเก่ียวกับที่มา
ของฝ่ายบริหารและฝ่ายสภา ที่ใช้ตามระบบประธานาธิบดี คือ ฝ่ายบริหารและฝ่ายสภาต่างก็มาจาก
การเลือกต้ังโดยตรงจากประชาชน ซึ่งระบบน้ีเป็นระบบที่ส่งเสริมให้ฝ่ายบริการมีความเข้มแข็ง 
เพ่ือที่จะได้บริหารท้องถิ่นได้อย่างเต็มที่ ไม่ต้องทํางานโดยอิงฝ่ายสภามาก และรับผิดชอบต่อ
ประชาชนโดยตรง ซึ่งจากการใช้ระบบน้ีในการเลือกต้ัง จะพบว่าหากฝ่ายบริหาร มีทีมอยู่ในสภาเป็น
ส่วนมาก ก็จะทําให้การบริหารงานไม่มีปัญหาความขัดแย้งมากนัก แต่ที่มีปัญหาเพราะเกิดจากว่า
ผู้บริหารท้องถิ่น เป็นฝ่ายเสียงข้างน้อยในสภา จึงทําให้ฝ่ายสภาอาศัยมติส่วนใหญ่เสียงข้างมากในการ
บริหารแทน หรือบางครั้งก็มิได้สนองตามนโยบายของฝ่ายบริหารเลย ระบบการคานอํานาจหรือ
ตรวจสอบอํานาจกัน (Check and balances) ระหว่างฝ่ายบริหารกับฝ่ายสภา ตามรูปแบบของ
ประธานาธิบดี จึงไม่เกิดขึ้นจริงในทางปฏิบัติ และหากเกิดความขัดแย้งระหว่างฝ่ายบริหารกับฝ่ายสภา
รุนแรง ก็อาจจะเป็นสาเหตุหน่ึงซึ่งนํามาสู่การถูกผู้กํากับดูแลสั่งให้ยุบสภาท้องถิ่นได้  
 1.4  ตัวอย่างการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 

1.4.1  การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลกรอกสมบูรณ์ จังหวัดปราจีนบุรี 
เม่ือวันท่ี 1 กรกฎาคม 2552 
 นายอําเภอศรีมหาโพธิ จังหวัดปราจีนบุรี ได้เสนอรายงานขอให้ยุบสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลกรอกสมบูรณ์ เน่ืองจากสภาองค์การบริหารส่วนตําบลกรอกสมบูรณ์ มีมติ
ไม่เห็นชอบข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่าย ประจําปีงบประมาณ พ.ศ.2552 ตามท่ีนายกองค์การ
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บริหารส่วนตําบลกรอกสมบูรณ์เสนอให้สภาพิจารณาถึง 3 คร้ัง ปรากฏว่าสภาไม่รับหลักการ กรณีน้ี
นายอําเภอจึงได้เสนอเรื่อง ให้ผู้ว่าราชการจังหวัดปราจีนบุรีมีคําสั่งยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล
กรอกสมบูรณ์ ตามมาตรา 87/2 พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 
และแก้ไขเพ่ิมเติมจนถึงปัจจุบัน นายอําเภอถือว่าเป็นการกระทําที่ขัดกับการพัฒนาและสร้างความ
เจริญให้กับท้องถิ่นและประชาชนในเขตองค์การบริหารส่วนตําบลกรอกสมบูรณ์ ผู้ว่าราชการจังหวัด
ปราจีนบุรี จึงสั่งยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลกรอกสมบูรณ์ต้ังแต่ 1 กรกฎาคม 2552 เป็นต้นไป 
หากสภาองค์การบริหารส่วนตําบลจะอุทธรณ์คําสั่งทางปกครอง ให้ย่ืนต่อผู้ ว่าราชการจังหวัด
ปราจีนบุรีภายใน 15 วัน นับต้ังแต่วันที่ได้รับคําสั่งดังกล่าว 
 1.4.2  การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลทุ่งค่าย จังหวัดตรัง เม่ือวันที่ 24 
ตุลาคม 2549  
 จากกรณีที่สภาองค์การบริหารส่วนตําบลทุ่งค่ายได้แต่งต้ังคณะกรรมการ
จัดการแข่งขันกีฬา ประจําปี 2548 และได้มอบหมายให้สมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลทุ่งค่าย
คนหน่ึง เป็นผู้สั่งซื้อเสื้อกีฬาจากร้านสี่ชัยสปอร์ต เป็นเงิน 37,930 บาท และสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลทุ่งค่าย ตกลงที่จะหาเงินมาชําระค่าเสื้อกีฬาดังกล่าวเอง และไม่เก่ียวข้องกับงบประมาณของ
องค์การบริหารส่วนตําบลทุ่งค่ายอย่างใด ปรากฏว่า เมื่อระยะเวลาผ่านพ้นมา สภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบลทุ่งค่ายก็ยังมิได้มีการชําระเงินค่าเสื้อกีฬา จนกระทั่งเจ้าของร้านสี่ชัยสปอร์ต ได้มีการร้อง
ขอความเป็นธรรมต่อทางจังหวัดตรัง และนําไปสู่การฟ้องคดีต่อศาลในที่สุด 
 จังหวัดตรัง พิจารณาแล้วเห็นว่า การกระทําดังกล่าวของสภาองค์การบริหารส่วนตําบล
ทุ่งค่าย ขาดความรับผิดชอบ กระทําการนอกเหนืออํานาจหน้าที่ตามกฎหมาย และไม่รักษาช่ือเสียง
ของสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของประชาชนเป็นส่วนรวม จึงมีคําสั่งให้ยุบ
สภาองค์การบริหารส่วนตําบลทุ่งค่าย ตามความเห็นของนายอําเภอย่านตาขาว และตาม
พระราชบัญญัติสภาตําบล และองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพิ่มเติมถึง (ฉบับที่ 5) 
พ.ศ.2546 มาตรา 91 โดยมีผลต้ังแต่วันที่ 24 ตุลาคม 2549 เป็นต้นไป พร้อมกันน้ี ในท้ายคําสั่งยัง
เปิดโอกาสให้สภาองค์การบริหารส่วนตําบลทุ่งค่าย อุทธรณ์คําสั่งยุบสภาในคร้ังน้ีได้ โดยให้อุทธรณ์ต่อ
ผู้ว่าราชการจังหวัดตรัง ภายใน 15 วัน นับแต่วันรับทราบคําสั่ง  
 1.4.3  การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลคลองด่าน จังหวัดสมุทรปราการ 
เม่ือวันท่ี 26 ตุลาคม 2553 
 องค์การบริหารส่วนตําบลคลองด่านมีการประชุมสภาสมัยสามัญที่ 3 
ประจําปี 2553 เพ่ือพิจารณาร่างข้อบัญญัติงบประมาณประจําปีงบประมาณ 2554 แต่ปรากฏว่าสภา
มีมติ ไม่รับหลักการ นายอําเภอบางบ่อจึงแต่งต้ังคณะกรรมการพิจารณาหาข้อยุติขัดแย้ง มีการแก้ไข
ปรับปรุงร่างข้อบัญญัติงบประมาณรายจ่ายปี 2554 แล้วส่งร่างที่ผ่านการพิจารณาแล้วไปให้ นายก
องค์การบริหารส่วนตําบลคลองด่าน ต่อมานายกองค์การบริหารส่วนตําบลได้เสนอร่างข้อบัญญัติ
งบประมาณดังกล่าวต่อสภาองค์การบริหารส่วนตําบลคลองด่านพิจารณาอีกครั้งหน่ึง แต่ปรากฏว่ายัง
มีมติไม่เห็นชอบอีก  นายอําเภอบางบ่อจึงเสนอต่อผู้ว่าราชการจังหวัดสมุทรปราการให้มีคําสั่งยุบสภา 
เพ่ือจัดให้มีการเลือกต้ังสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลคลองด่านขึ้นใหม่ ซึ่งผู้ว่าราชการจังหวัด
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สมุทรปราการมีคําสั่งให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลคลองด่าน ต้ังแต่วันที่ 26 ตุลาคม 2553 
เป็นต้นไป 
 จากตัวอย่างการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ที่ผู้ศึกษาวิจัยได้ยกมาวิเคราะห์
น้ัน พบว่า สาเหตุของการสั่งให้ยุบสภาน้ันแตกต่างกัน โดยการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลกรอก
สมบูรณ์ และการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลคลองด่าน น้ันมีสาเหตุเดียวกัน คือ เป็นสาเหตุ
ตามท่ีกฎหมายกําหนดไว้ คือ ตามมาตรา 87/2 ประกอบมาตรา 90พระราชบัญญัติสภาตําบลและ
องค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 แต่กรณียุบสภาที่น่าสนใจ
วิเคราะห์ คือ การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลทุ่งค่าย ซึ่งเป็นกรณีการใช้อํานาจดุลพินิจตาม
มาตรา 91 ซึ่งจะพบน้อยมาก หากไม่เกิดความเสียหายแก่ประโยชน์ของประชาชนเป็นวงกว้างแล้ว 
ผู้กํากับดูแลจะไม่ใช้การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลด้วยมาตรา 91 น้ี เพราะว่ามาตรานี้ไม่มีการ
ระบุเง่ือนไขที่ชัดเจน เป็นการมอบดุลพินิจให้ผู้กํากับดูแลพิจารณาวินิจฉัยเอง พร้อมทั้งให้เหตุผลไว้ 
ฉะน้ันเหตุผลของผู้ว่าราชการจังหวัดที่สั่งยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลน้ัน ก็จะเป็นเหตุผลอะไรก็
ได้ ซึ่งผู้ศึกษาวิจัยเห็นว่าไม่สมควรที่จะให้อํานาจกับผู้กํากับดูแลมากขนาดน้ี เพราะขัดต่อหลักความ
เป็นอิสระในการปกครองตนเอง ขัดต่อหลักการกระจายอํานาจ และขัดต่อหลักการกํากับดูแล ที่ใช้
วิธีการกํากับดูแลในเชิงควบคุมบังคับบัญชา 
 
2.  ปัญหาการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ตามมาตรา 91  
 
 พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 แก้ไขเพ่ิมเติมถึง
ฉบับที่ 6 พ.ศ.2552 มาตรา 91 ได้บัญญัติว่า เพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของประชาชนในเขตองค์การ
บริหารส่วนตําบลหรือประโยชน์ของประเทศเป็นส่วนรวม นายอําเภอจะรายงานเสนอความเห็นต่อ
ผู้ว่าราชการจังหวัดเพ่ือยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลก็ได้ 

 เมื่อมีกรณีตามวรรคหน่ึงหรือกรณีอ่ืนตามที่กําหนดไว้ในพระราชบัญญัติน้ี ผู้ว่าราชการ
จังหวัด มีอํานาจยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลและให้แสดงเหตุผลไว้ในคําสั่งด้วย 

 เมื่อมีการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลหรือถือว่ามีการยุบสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลตามพระราชบัญญัติน้ี ให้มีการเลือกต้ังสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลข้ึนใหม่ภายในสี่สิบ
ห้าวัน 
  ปัญหาที่พบในการพิจารณายุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลของนายอําเภอ ตามมาตรา 
91 คือ  

 1. มาตรา 91 ได้บัญญัติเหตุแห่งการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลไว้เป็นหลักเกณฑ์
กว้างๆ ว่าให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลเพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของประชาชนหรือประโยชน์ของ
ประเทศเป็นส่วนรวม ทําให้เกิดปัญหาว่ากรณีใดบ้างที่ผู้กํากับดูแลจะมีอํานาจสั่งยุบสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลได้ การบัญญัติเหตุแห่งการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลไว้อย่างกว้างๆ เช่นน้ี 
ผู้ศึกษาเห็นว่าเป็นข้อเสียและเสี่ยงต่อการเลือกใช้ดุลพินิจเสนอให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
เพราะว่าจะทําให้นายอําเภอไม่กล้าจะใช้อํานาจยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล หรือเป็นการ
เปิดทางให้กับผู้มีอํานาจสั่งการใช้อํานาจอย่างบิดเบือน เกินขอบเขตเกินกว่าเจตนารมณ์ที่กฎหมาย
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กําหนดได้ การที่กฎหมายกําหนดให้ผู้กํากับดูแลต้องปฏิบัติอย่างเคร่งครัด ว่าต้องสั่งยุบสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลในกรณีใดบ้างจึงน่าจะเหมาะสมกว่า ซึ่งผู้ศึกษาเห็นว่าการยุบสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบลเป็นมาตรการที่รุนแรง น่าจะใช้กับกรณีที่ผู้กํากับดูแลไม่สามารถเข้าจัดการแก้ปัญหาให้กับ
สภาองค์การบริหารส่วนตําบลน้ันๆ ได้จริงๆ เท่าน้ัน  

 การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล เป็นแนวคิดที่ดีเพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของ
ประชาชน ซึ่งการเมืองในระดับชาติก็ใช้วิธีการยุบสภาเพ่ือแก้ปัญหาทางการเมืองมาบ่อยคร้ังเช่นกัน 
แต่เมื่อมาคํานึงถึงบริบทของสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ซึ่งเป็นสภาท้องถิ่นขนาดเล็ก และอยู่
ภายใต้การกํากับดูแลของนายอําเภออยู่แล้ว การสั่งยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลน้ัน กฎหมาย
ควรจะจํากัดขอบเขตการใช้ดุลพินิจเรื่องยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลให้แคบที่สุด ผู้ศึกษาเห็นว่า
ต้องระบุไว้ให้ชัดเจนในมาตรา 91 เช่นเดียวกับเหตุแห่งการยุบสภากรุงเทพมหานคร ตามมาตรา 18 
และมาตรา 19 ของพระราชบัญญัติระเบียบบริหารราชการกรุงเทพมหานคร พ.ศ.2528 เช่น 
ให้นายอําเภอดําเนินการสอบสวนข้อเท็จจริง และเสนอผู้ว่าราชการจังหวัด เพ่ือยุบสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบล ในกรณี ดังต่อไปนี้ 
 (1) กรณีการดําเนินงานของนายกองค์การบริหารส่วนตําบล และสภาองค์การบริหาร
ส่วนตําบลขัดแย้งกันจนอาจก่อให้เกิดความเสียหายแก่องค์การบริหารส่วนตําบล หรือแก่ราชการโดย
ส่วนรวม 
 (2) กรณีสภาองค์การบริหารส่วนตําบลใช้อํานาจหน้าที่โดยมิชอบ หรือกระทําการขัดต่อ
กฎหมาย กฎ หรือระเบียบข้อบังคับของทางราชการ หรือกระทําการนอกเหนืออํานาจหน้าที่ของ
องค์การบริหารส่วนตําบล และทําให้เกิดความเสียหายต่อประโยชน์สําคัญขององค์การบริหารส่วน
ตําบล หรือประโยชน์ของทางราชการ 
 (3) กรณีที่การดําเนินการของสภาองค์การบริหารส่วนตําบลเป็นไปโดยไม่ชอบด้วย
กฎหมาย ก่อหรืออาจก่อให้เกิดความเสียหายแก่ทางราชการ หรือไม่เป็นไปตามระเบียบข้อบังคับของ
ทางราชการ  
 (4) กรณีที่สภาองค์การบริหารส่วนตําบลกระทําการฝ่าฝืนต่อความสงบเรียบร้อยหรือ
สวัสดิภาพของประชาชน ละเลยไม่ปฏิบัติตามหน้าที่ หรือปฏิบัติการไม่ชอบด้วยอํานาจหน้าที่ 

 2. มาตรา 91 มิได้บัญญัติขั้นตอน วิธีการ และระยะเวลาการพิจารณายุบสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลไว้ ทําให้เกิดปัญหากับผู้กํากับดูแลว่าจะต้องปฏิบัติอย่างไรจึงจะชอบด้วยกฎหมาย 
และการไม่กําหนดระยะเวลาในการพิจารณายุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลไว้ อาจจะทําให้ผู้กํากับ
ดูแลใช้เวลาในการพิจารณาเป็นเวลานาน ซึ่งเป็นช่องว่างในการใช้อํานาจโดยมิชอบของนายอําเภอได้
โดยการถ่วงเวลาไม่พิจารณา ซึ่งผู้ศึกษาเห็นว่าควรจะกําหนดให้ชัดเจนเก่ียวกับ ขั้นตอนกระบวนการ
ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลไว้ในพระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบล พ.ศ.2537 
หรือออกระเบียบกระทรวงมหาดไทยว่าด้วยแนวทางการปฏิบัติ ขั้นตอนการพิจารณาสําหรับการยุบ
สภาองค์การบริหารส่วนตําบล หรือสภาท้องถิ่นโดยให้มีรูปแบบ และมาตรฐานการปฏิบัติแบบ
เดียวกัน เช่น กําหนดเง่ือนไข หรือเหตุที่ต้องเสนอให้ผู้กํากับดูแลต้องสั่งยุบสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบล กําหนดระยะเวลาในการพิจารณาสอบสวนข้อเท็จจริงให้ชัดเจน กําหนดระยะเวลาการเสนอต่อ
ผู้ออกคําสั่ง กําหนดระยะเวลาในการอุทธรณ์คําสั่ง และการฟ้องร้องคดีต่อศาลปกครองให้ชัดเจน  



73 

 3. มาตรา 91 วรรคแรก บัญญัติว่า “...นายอําเภอจะรายงานเสนอความเห็นต่อผู้ว่า
ราชการจังหวัดเพ่ือยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลก็ได้” ผู้ศึกษาเห็นว่า การบัญญัติว่า “จะรายงาน
ความเห็นต่อผู้ว่าราชการจังหวัด...ก็ได้” เป็นการบัญญัติให้อํานาจนายอําเภอเลือกใช้ดุลยพินิจเสนอ
รายงานหรือไม่เสนอก็ได้ อันเป็นการให้อํานาจการใช้ดุลยพินิจกับนายอําเภอมากเกินไป เป็นการเปิด
โอกาสสําหรับการเอ้ือประโยชน์ หรือการช่วยเหลือ ช่วยปกปิดความผิดซึ่งกันระหว่างผู้กํากับดูแลกับ
องค์การบริหารส่วนตําบลได้ ทําให้การกํากับดูแลเป็นไปอย่างไร้ประสิทธิภาพ ผู้ศึกษาเห็นว่าควรจะ
บัญญัติให้ชัดเจนเลยว่านายอําเภอต้องเสนอรายงานต่อผู้ว่าราชการจังหวัดให้มีการยุบสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลในกรณีใดบ้าง เพ่ือป้องกันการใช้ดุลพินิจที่มิชอบ 
 4. มาตรา 91 วรรคท้าย ได้บัญญัติถึงระยะเวลาในการจัดการเลือกสมาชิกสภาองค์การ
บริหารส่วนตําบลใหม่ภายหลังการสั่งให้ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลว่า “...เมื่อมีการยุบสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลหรือถือว่ามีการยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลตามพระราชบัญญัติน้ี ให้มี
การเลือกต้ังสมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลข้ึนใหม่ภายในสี่สิบห้าวัน” ผู้ศึกษาได้ศึกษาถึง
พระราชบัญญัติการเลือกต้ังสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถ่ิน พบว่ามาตรา 91 ของ
พระราชบัญญัติสภาตําบลและองค์การบริหารส่วนตําบลยังไม่ได้แก้ไขระยะเวลาการจัดการเลือกต้ัง
สมาชิกสภาองค์การบริหารส่วนตําบลใหม่ภายหลังการยุบสภา ให้ตรงกับระยะเวลาการจัดการ
เลือกต้ังของคณะกรรมการการเลือกต้ัง ซึ่งได้บัญญัติไว้ในมาตรา 7 แห่งพระราชบัญญัติการเลือกต้ัง
สมาชิกสภาท้องถิ่นหรือผู้บริหารท้องถิ่น พ.ศ. 2545 แก้ไขเพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 3 พ.ศ.2554 ที่ให้
คณะกรรมการจัดการเลือกต้ังจัดให้มีการเลือกต้ังภายในหกสิบวันนับแต่วันที่สมาชิกสภาท้องถิ่นพ้น
จากตําแหน่งนอกจากครบวาระ โดยที่การยุบสภาถือว่าเป็นการพ้นจากตําแหน่งนอกจากกรณีครบ
วาระด้วย ดังน้ันคณะกรรมการการเลือกต้ังจึงจะต้องจัดการเลือกต้ังภายในหกสิบวันนับจากวันที่มีการ
ยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ผู้ศึกษาวิจัยจึงเห็นควรให้ปรับแก้ไขในเร่ืองระยะเวลาการจัดการ
เลือกต้ังให้ตรงกัน หรืออาจแก้ไขในมาตรา 91 วรรคท้ายว่า “เมื่อมีการยุบสภาองค์การบริหารส่วน
ตําบลหรือถือว่ายุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบลตามพระราชบัญญัติน้ี ให้มีการเลือกต้ังสมาชิกสภา
องค์การบริหารส่วนตําบลข้ึนใหม่ ทั้งน้ีตามท่ีบัญญัติไว้ในกฎหมายการเลือกต้ังสมาชิกสภาท้องถิ่นหรือ
ผู้บริหารท้องถิ่น” 
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3.  การเปรียบเทียบหลักการยุบสภาองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินของไทย 
 
 3.1  กฎหมายที่ให้อํานาจผู้กํากับดูแลยุบสภาองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 
ตารางที่ 4.1  กฎหมายที่ให้อํานาจผู้กํากับดูแลยุบสภาองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 
 
อบต. เทศบาล อบจ. กทม. เมืองพัทยา 
พ.ร.บ.สภาตําบล
และองค์การ
บริหารส่วนตําบล 
พ.ศ.2537 แก้ไข
เพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 
6 พ.ศ.2552 

พ.ร.บ.เทศบาล 
พ.ศ.2497 แก้ไข
เพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 
13 พ.ศ.2552 

พ.ร.บ.องค์การ
บริหารส่วน
จังหวัด พ.ศ.
2540 แก้ไข
เพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 
4พ.ศ.2552 

พ.ร.บ.ระเบียบ
บริหารราชการ
กรุงเทพมหานคร 
พ.ศ.2528 แก้ไข
เพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 5
พ.ศ.2550 

พ.ร.บ.ระเบียบ
บริหารราชการ
เมืองพัทยา พ.ศ.
2542 แก้ไข
เพ่ิมเติมถึงฉบับที่ 
2 พ.ศ.2552 

 
 3.2  ผู้มีอํานาจเสนอความเห็นเพื่อยุบสภาองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 
ตารางที่ 4.2  ผู้มีอํานาจเสนอความเห็นเพ่ือยุบสภาองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น 
 
อบต. เทศบาล อบจ. กทม. เมืองพัทยา 
นายอําเภอ เสนอ
ตาม มาตรา 90 
และมาตรา 91 

ผู้ว่าราชการ
จังหวัดเสนอตาม
มาตรา 71 และ
มาตรา 74  

ผู้ว่าราชการ
จังหวัดเสนอตาม
มาตรา 77 และ
มาตรา 80 

ผู้ว่าราชการ
กรุงเทพมหานคร
เสนอตามมาตรา 
18 หรือ  
รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงมหาดไทย 
เสนอตามมาตรา 
19 และมาตรา 
123 

ผู้ว่าราชการ
จังหวัดชลบุรี 
เสนอตาม  
มาตรา 94 และ
มาตรา 98 
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 3.3  ผู้มีอํานาจสั่งยุบสภาองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ิน 
 
ตารางที่ 4.3  ผู้มีอํานาจสั่งยุบสภาองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น   
 
อบต. เทศบาล อบจ. กทม. เมืองพัทยา 
ผู้ว่า
ราชการ
จังหวัด  

รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงมหาดไทย  

รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงมหาดไทย  

รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงมหาดไทย 
หรือโดยความ 
เห็นชอบอนุมัติของ
คณะรัฐมนตร ี

รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงมหาดไทย  

 
 3.4  เงื่อนไขการเสนอความเห็นเพื่อยุบสภาองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินโดยการใช้
ดุลพินิจของผู้กํากับดูแล 
 
ตารางที่ 4.4  เง่ือนไขการเสนอความเห็นเพ่ือยุบสภาองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นโดยการใช้ดุลพินิจ 
 ของผู้กํากับดูแล 
 
อบต. เทศบาล อบจ. กทม. เมืองพัทยา 
เพ่ือคุ้มครอง
ประโยชน์ของ
ประชาชนในเขต
องค์การบริหาร
ส่วนตําบล หรอื
ประโยชน์ของ
ประเทศเป็น
ส่วนรวม 

เพ่ือคุ้มครอง
ประโยชน์ของ
ประชาชนในเขต
เทศบาล หรือ
ประโยชน์ของ
ประเทศเป็น
ส่วนรวม 

เพ่ือคุ้มครอง
ประโยชน์ของ
ประชาชนในเขต
องค์การบริหาร
ส่วนจังหวัด หรือ
ประโยชน์ของ
ประเทศเป็น
ส่วนรวม 

(1) กรณีการ
ดําเนิน งานของ
ผู้ว่าราชการ
กรุงเทพมหานคร
และสภา
กรุงเทพมหานคร
ขัดแย้งกันจนอาจ
ก่อให้เกิดความ
เสียหายแก่กรุงเทพ 
มหานคร หรือแก่
ราชการส่วนรวม  

เพ่ือคุ้มครอง
ประโยชน์ของ
ประชาชนในเขต
เมืองพัทยาหรือ
ประโยชน์ของ
ประเทศเป็น
ส่วนรวม 
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ตารางที่ 4.4  (ต่อ) 
 
อบต. เทศบาล อบจ. กทม. เมืองพัทยา 
   (2) การดําเนินงาน

ของผู้ว่าราชการ
กรุงเทพ มหานคร
และสภา
กรุงเทพมหานคร
ขัดแย้งกันหรือการ
ดําเนินงานของผู้ว่า
ราชการกรุงเทพ  
มหานคร และสภา
ก รุ ง เ ทพ เ ป็ น ไ ป
ในทางที่ไม่ถูกต้อง 
จนอาจก่อให้ เ กิด
ความเสียหายแก่
กรุงเทพมหานคร
ห รื อแ ก่ ร าชกา ร
ส่วนรวม และการ
แก้ไขสภาพปัญหา
เ ช่ น น้ั น ไ ม่ อ า จ
ก ร ะ ทํ า ไ ด้ โ ด ย
เ ห ม า ะ ส ม ด้ ว ย
วิธีการอ่ืนนอกจาก
ก า ร ยุ บ ส ภ า
กรุงเทพมหานคร 

 

 
 จากกการศึกษาเปรียบเทียบแนวทางการยุบสภาท้องถิ่นของไทยในแต่ละรูปแบบ 
ซึ่งมีเง่ือนไขให้ผู้กํากับดูแลใช้อํานาจยุบสภาเป็นเง่ือนไขกว้างๆ ไว้เหมือนกัน คือ ให้ยุบสภาท้องถ่ิน
เพื่อคุ้มครองประโยชน์ของประชาชน หรือประโยชน์ของประเทศชาติเป็นส่วนรวม ซึ่งผู้ศึกษาวิจัย
ยังมองว่าเป็นการบัญญัติข้อกฎหมายที่ให้อํานาจกํากับดูแลที่กว้างมากเกินไป ไม่มีขอบเขต 
ซึ่งผู้ศึกษาวิจัยสนใจในเง่ือนไขการยุบสภาของกรุงเทพมหานคร ซึ่งพระราชบัญญัติระเบียบบริหาร
ราชการกรุงเทพมหานครได้กําหนดเง่ือนไขให้ผู้กํากับดูแลใช้อํานาจดุลพินิจยุบสภาได้ เฉพาะในกรณีที่
เกิดความขัดแย้งระหว่างผู้บริหารและฝ่ายสภาเท่าน้ัน ซึ่งผู้ศึกษาคิดว่าเป็นหลักการที่สอดคล้องกับ
หลักการปกครองตนเอง และหลักการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมากที่สุด เน่ืองจากเป็น
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การกํากับดูแลเพียงเท่าที่จําเป็น จํากัดขอบเขตของผู้กํากับดูแลอย่างชัดเจนว่า ผู้กํากับดูแลสามารถใช้
อํานาจได้ถึงเพียงใด ทําให้องค์กรปกครองท้องถ่ินมีความเข้มแข็งมากขึ้น ส่วนผู้กํากับดูแลอาจจะ
แตกต่างกันไปตามขนาดของพ้ืนที่ หรือขนาดขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น การท่ีให้นายอําเภอเป็น   
ผู้กํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินในระดับตําบล คือกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบล 
และสภาเทศบาลตําบลน้ัน ผู้ศึกษาวิจัยเห็นว่าเหมาะสมแล้ว เน่ืองจากนายอําเภอมีความใกล้ชิดกับ
ประชาชนในระดับตําบล รับทราบปัญหาในทางการเมืองการปกครองเป็นอย่างดี และสามารถเป็นผู้
ประสานความร่วมมือและพัฒนาทุกๆ ตําบลในอําเภอน้ันๆ ไปพร้อมกับเจ้าหน้าที่ฝ่ายปกครองท้องที่ 
คือ กํานัน ผู้ใหญ่บ้าน หรือผู้นําชุมชนต่างๆ ได้ 
 
4.  การเปรียบเทียบหลกัการกํากับดูแลสภาท้องถ่ินของประเทศไทยกับต่างประเทศ 
 

 เมื่อศึกษาถึงรูปแบบวิธีการกํากับดูแลสภาท้องถิ่นในต่างประเทศแล้ว ผู้ศึกษาวิจัยเห็นว่า
องค์การบริหารส่วนตําบลของไทยสามารถนําเอาหลักการกํากับดูแลสภาท้องถิ่นของต่างประเทศมา
เป็นแนวทางในการพัฒนารูปแบบการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลของไทยได้ 
จากการศึกษาเปรียบเทียบแล้วพบว่า 

1. ประเทศไทยมีระบบโครงสร้างการปกครองเหมือนของประเทศฝร่ังเศส คือ มีการ
ระเบียบการบริหารงานแผ่นดินเป็น 3 ส่วน คือ ราชการส่วนกลาง ราชการส่วนภูมิภาค และราชการ
ส่วนท้องถิ่น  

 2. ประเทศไทยใช้ระบบการควบคุมกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นโดยนายอําเภอ
และผู้ว่าราชการจังหวัด เช่น ให้นายอําเภอเป็นผู้กํากับดูแลองค์การบริหารส่วนตําบล เหมือน
การควบคุมฝ่ายบริหารท้องถิ่นของฝรั่งเศสก่อนปี ค.ศ.1982 ที่เป็นการควบคุมโดยฝ่ายบริหาร 
ผู ้ว่าราชการจังหวัดจะมีอํานาจมาก มีหน้าที่ควบคุมกํากับองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นทั้งหลาย 
(Tutelle Administrative) ดูแลและให้คําแนะนํา แต่ปัจจุบันประเทศฝรั่งเศสได้ยกเลิกระบบการ
ควบคุมกํากับโดยผู้ว่าราชการจังหวัดแล้ว ตั้งแต่ปี ค.ศ.1982 ไม่ว่าจะเป็นการควบคุมกํากับเหนือ
การกระทํา การควบคุมกํากับเหนือองค์กร การควบคุมกํากับทางการคลัง ปัจจุบันใช้ระบบการ
ควบคุมโดยฝ่ายตุลาการ (ศาลปกครอง) ว่า “การกระทําใดๆ ของท้องถิ่นจะอยู่ภายใต้การควบคุมของ
ศาลปกครอง” ผู้ว่าราชการมีอํานาจเพียงนําการกระทําที่ไม่ชอบด้วยกฎหมายของท้องถิ่นข้ึนฟ้องร้อง
ต่อศาลปกครองน้ัน เพ่ือให้ศาลปกครองมีคําสั่งเพิกถอนการกระทําต่างๆ ส่วนการควบคุมกํากับเก่ียว
การคลัง ได้ต้ังศาลบัญชีระดับภาคขึ้น ทําหน้าที่ควบคุมการเงินและการบัญชีของท้องถิ่น โดยให้มี
หน้าที่ตรวจสอบใน 3 ลักษณะ คือ การควบคุมงบประมาณ การควบคุมบัญชี และการควบคุมการ
บริหารงบประมาณ แต่องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นของไทยยังเป็นระบบควบคุมดูแลโดยราชการส่วน
ภูมิภาคตามเดิม 

 3. แนวทางในการกํากับดูแลสภาท้องถิ่นของไทย ควรจะนํารูปแบบการกํากับดูแลแบบ
ประเทศฝรั่งเศสมาใช้โดยคํานึงถึงบริบทของสังคมไทยด้วย เช่น การให้ผู้ว่าราชการจังหวัดหรือ
นายอําเภอมีหน้าที่กํากับดูแลการปฏิบัติงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นให้เป็นไปโดยชอบด้วย
กฎหมาย และ หากผู้ว่าราชการจังหวัดหรือนายอําเภอเห็นว่าองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นใดปฏิบัติ
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ราชการไปโดยไม่ชอบด้วยกฎหมาย ก็มีอํานาจนําไปฟ้องต่อศาลปกครองได้ ผู้ศึกษาเห็นว่าในอนาคต
ประเทศไทยอาจจะมีการปรับเปลี่ยนการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น โดยให้ความสําคัญกับ
อํานาจตรวจสอบจากองค์กรอิสระตามรัฐธรรมนูญ และให้ศาลปกครองเป็นผู้วินิจฉัยช้ีขาดการกระทํา
ทางปกครอง แทนผู้มีอาจกํากับดูแล อย่างที่ฝรั่งเศสได้ปรับเปลี่ยนแล้ว เพราะปัจจุบันการใช้ดุลพินิจ
ของผู้กํากับดูแลต่อการกระทําขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ในบางคร้ังผู้กํากับดูแลยังผูกติดกับ
ระบบการเมือง ทําให้การกํากับดูแลตามหลักการท่ีว่า ต้องกํากับดูแลเท่าที่กฎหมายบัญญัติไว้น้ัน 
อาจจะไม่ประสบความสําเร็จเท่าที่ควร 

 4. ระบบการปกครองส่วนท้องถิ่นของประเทศไทยและประเทศญี่ปุ่นมีที่มาเหมือนกัน 
คือ มาจากการก่อตั้งของรัฐบาลโดยผลของกฎหมาย ดังนั้นการควบคุมดูแลจึงค่อนข้างจะเข้มงวด 
ต่างจากองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นของประเทศอังกฤษและประเทศฝรั่งเศสที่การปกครองส่วน
ท้องถิ่นเกิดขึ้นมาพร้อมๆ กับระบบราชการส่วนกลาง ซึ่งต่อมาญี่ปุ่นก็ได้ปรับปรุงการกํากับดูแลองค์กร
ปกครองส่วนท้องถิ่นให้สอดคล้องกับหลักความเป็นอิสระตามรัฐธรรมนูญ โดยถือว่าควรควบคุมกํากับ
แต่พอสมควรและจําเป็น เช่นเดียวกับการบัญญัติหลักการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเท่าที่
จําเป็นไว้ในรัฐธรรมนูญแห่งราชอาณาจักรไทย พุทธศักราช 2550 แต่เน่ืองจากประเทศญี่ปุ่นมีการ
บริหารราชการแผ่นดิน 2 ส่วน คือ ราชการส่วนกลางราชการส่วนท้องถ่ิน ไม่มีราชการส่วนภูมิภาค 
อย่างประเทศไทย ประเทศญี่ปุ่นจึงมีกระทรวงที่ทําหน้าที่ดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถ่ินโดยทั่วไป 
และควบคุมดูแลผู้ว่าราชการจังหวัดและเจ้าหน้าที่ท้องถิ่นต่างๆ ทั้งทางตรงทางอ้อม คือ Ministry of 
Autonomy Affairs สําหรับประเทศไทยมีกรมส่งเสริมการปกครองท้องถิ่น กระทรวงมหาดไทย 
(Department of Local Administration , Ministry of interior) มีหน้าที่กํากับดูแล และสนับสนุน
การปฏิบัติงานขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเป็นไปอย่างคล่องตัวและมีประสิทธิภาพ พัฒนาและให้
คําปรึกษา แนะนําองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นในด้านการจัดทําแผนพัฒนาท้องถ่ิน การบริหารงาน
บุคคล การเงินการคลัง และการบริหารจัดการ เพ่ือให้ องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นมีความเข้มแข็ง 
และมีศักยภาพในการให้บริการสาธารณะแก่ประชาชน 

 5. ควรบัญญัติให้สิทธิแก่ประชาชนในท้องถิ่นเรียกร้องให้ยุบสภาท้องถิ่นได้ หากปรากฏ
ว่าการดําเนินงานของสภาท้องถิ่นน้ันๆ ไม่สามารถตอบสนองต่อความต้องการของประชาชน หรือหาก
การทํางานของสภาท้องถิ่นไม่ได้รับความไว้วางใจ เหมือนในประเทศญี่ปุ่น 
 6. การกํากับดูแลสภาท้องถิ่น ควรเป็นไปในรูปแบบไม่เป็นทางการโดยการออก
หนังสือเวียน แนะนําเกี่ยวกับการปฏิบัติงาน มากกว่าจะเป็นในรูปแบบการสั่งการ อย่างเช่นรูปแบบ
การกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นของประเทศอังกฤษ 
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5.  การเปรียบเทียบการยุบสภาท้องถ่ินของประเทศไทยกับตา่งประเทศ 
 
ตารางที่ 4.5  การเปรียบเทียบการยุบสภาท้องถิ่นของประเทศไทยกับต่างประเทศ 
 

เรื่อง ไทย อังกฤษ อเมริกา ฝรั่งเศส ญี่ปุ่น 
ผู้มีอํานาจ
สั่งยุบสภา
ท้องถิ่น 

ผู้ว่าราชการจังหวัด 
หรือ 
รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงมหาดไทย  

รัฐสภา รัฐบาลแห่ง 
มลรัฐ 

คณะรัฐมนตร ี ผู้ว่าราชการ
จังหวัด หรือ
นายกเทศมนตรี 

สาเหตุ
ของการ
ยุบสภา
ท้องถิ่น 

เพ่ือคุ้มครอง
ประโยชน์ของ
ประชาชน หรือ
ประเทศชาติ 

ทํางานขาด
ประสิทธิภาพ 

ทํางานขาด
ประสิทธิภาพ 

ไม่สามารถ
ดําเนินการ
บริหารงานได้
ตามปกติ 

ผู้บริหารถูก
สภาท้องถิ่นลง
มติไม่ไว้วางใจ 

รูปแบบ
และ
วิธีการยุบ
สภา
ท้องถิ่น 

ผู้ว่าราชการ
ออกเป็นประกาศ
จังหวัด หรือ
รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงมหาดไทย
ออกเป็นประกาศ
กระทรวงมหาดไทย 

หากสภา
ท้องถิ่น
บริหารงานไร้
ประสิทธิภาพ
รัฐบาลกลาง
จะเข้ามา
ดําเนินการ
เอง 

รัฐบาลมลรัฐ
เป็นผู้กําหนด
รูปแบบ และ
มีอํานาจยุบ
เลิกราชการ
ส่วนท้องถิ่น
ได้ 

ประธานาธิบดี 
เสนอให้คณะ 
รัฐมนตรีมมีติ
ยุบสภาโดย
ออกเป็นรัฐ
กฤษฎีกาและ
ประกาศใน
ราชกิจจา
นุเบกษา 

ผู้บริหาร
ท้องถิ่น
ประกาศยุบ
สภาภายใน 30 
วันนับแต่ได้รับ
แจ้งการลงมติ
ไม่ไว้วางใจ 

ผลของ
การยุบ
สภา
ท้องถิ่น 

จัดให้มีการเลือกต้ัง
ใหม่ภายใน
ระยะเวลาท่ี
กฎหมายกําหนด 

จัดให้มีการ
เลือกต้ังใหม่
ภายในระยะ 
เวลาที่
กฎหมาย
กําหนด 

จัดให้มีการ
เลือกต้ังใหม่
ภายในระยะ 
เวลาที่
กฎหมาย
กําหนด 

จัดให้มีการ
เลือกต้ังใหม่
ภายในระยะ 
เวลาที่
กฎหมาย
กําหนด 

จัดให้มีการ
เลือกต้ังใหม่
ภายในระยะ 
เวลาที่กฎหมาย
กําหนด 

 
 จากการศึกษาเปรียบเทียบแนวทางการยุบสภาท้องถิ่นของต่างประเทศ แม้ว่า
กระบวนการยุบสภา หรือผู้มีอํานาจออกคําสั่งให้ยุบสภาจะแตกต่างกันไปตามแต่ระบบการเมืองการ
ปกครองของแต่ละประเทศ แต่ผู้ศึกษาวิจัยเห็นว่ามีสิ่งหน่ึงที่ทุกประเทศมีเหมือนกันคือ เมื่อการ
ให้บริการสาธารณะขององค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น ไม่สนองตามนโยบายของรัฐบาลกลาง หรือการ
ดําเนินการให้บริการสาธารณะเป็นผลร้ายต่อประชาชน รัฐต้องเข้ามากํากับดูแลโดยการใช้อํานาจยุบ
สภาท้องถิ่นได้ แนวทางการยุบสภา หรือการกํากับดูแลสภาท้องถ่ินของต่างประเทศ ที่ประเทศไทย
ควรนํามาใช้พัฒนาระบบการกํากับดูแลสภาท้องถิ่น คือ ระบบการกํากับดูแลของสภาท้องถิ่นญี่ปุ่น 
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ซึ่งมีที่มาของฝ่ายบริหารและฝ่ายสภาเหมมือนของไทย คือ ใช้ระบบประธานาธิบดี ฝ่ายบริหารและ
ฝ่ายสภาต่างมาจากการเลือกตั้งโดยตรงของประชาชน มีความรับผิดชอบต่อประชาชนโดยตรง 
และแบ่งแยกอํานาจกันอย่างชัดเจน ซึ่งหากประเทศไทยจะนํามาปรับใช้กับการกํากับดูแลสภา
องค์การบริหารส่วนตําบล ก็ต้องทําการศึกษาวิจัยอีกคร้ังหน่ึงว่าสามารถนําเอาหลักการใดมา
ประยุกต์ใช้กับสังคมท้องถิ่นของไทยได้บ้าง 
 
6.  ทิศทางการกํากับดแูลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลโดยการยุบสภาในอนาคต 
 
 โดยหลักแล้ว การยุบสภาองค์การบริหารส่วนตําบล ส่งผลกระทบต่อภาพลักษณ์ในการ
ปกครองตนเองเป็นอย่างมาก ซึ่งผู้ศึกษาวิจัยเห็นว่าการใช้อํานาจรัฐให้ยุบสภาท้องถ่ิน ไม่ว่าจะเป็น
องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นระดับใดก็ตาม เป็นการกระทําที่ขัดต่อหลักการกระจายอํานาจการ
ปกครอง และขัดต่อหลักการกํากับดูแล โดยเฉพาะการให้เป็นดุลพินิจของผู้กํากับดูแลในการพิจารณา
สั่งยุบสภาท้องถ่ิน เพราะเหตุความขัดแย้งกันของสภาท้องถ่ิน หรือเกิดความวุ่นวายในการบริหาร
ราชการแผ่นดินส่วนท้องถ่ิน แม้กฎหมายจะบัญญัติไว้ว่า ให้กระทําได้ เพ่ือคุ้มครองประโยชน์ของ
ประชาชนในท้องถิ่นน้ันๆ ก็ตาม แต่โดยหลักการแล้ว การพิจารณายุบสภาประชาชน รัฐควรกระทํา
ด้วยความระมัดระวัง และรอบคอบ และรัฐควรบัญญัติบทกฎหมายให้ชัดเจนว่า จะยุบสภาท้องถ่ินได้
ในกรณีใดได้บ้าง อีกทั้งต้องบัญญัติขั้นตอน ระยะเวลาพิจารณา รวมถึงระเบียบวิธีการปฏิบัติของ
ผู้กํากับดูแลให้ชัดเจน เพ่ือให้องค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นเกิดความเข้มแข็ง และสามารถให้บริการ
ประชาชนได้อย่างมีประสิทธิภาพ ทิศทางในการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลในอนาคต 
รัฐควรจะผ่อนคลายความเคร่งครัดของการกํากับดูแลในบางเรื่องที่ไม่มีความจําเป็นต้องกํากับดูแลลง
บ้าง เพ่ือให้สภาองค์การบริหารส่วนตําบล มีความเป็นอิสระในการบริหารงานและปฏิบัติหน้าที่ 
โดยเฉพาะการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลโดยการยุบสภา รัฐควรจะกระทําเท่าที่จําเป็น 
และเป็นเหตุสุดวิสัยที่จะหาทางแก้ไขได้เท่าน้ัน ควรกระทําให้น้อยที่สุด และส่งเสริมบทบาทของภาค
ประชาชนให้มีบทบาทช่วยรัฐในการกํากับดูแลการทํางานของสภาองค์การบริหารส่วนตําบลให้มากขึ้น
กว่าปัจจุบัน บทบัญญัติแห่งกฎหมายอันเกี่ยวกับการกํากับดูแลสภาองค์การบริหารส่วนตําบลท่ีเห็นว่า
มีปัญหาในการปฏิบัติ รัฐก็ควรพิจารณาปรับปรุงให้ทันสมัย และเหมาะสมกับรูปแบบการปกครอง
แบบองค์การบริหารส่วนตําบล 
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 3)  ปัญหาการไม่ปฏิบติัตามหลกัเกณฑ์ ขั้นตอน และกระบวนการก่อนออกคาํสั่งยึด

หรืออายดัทรัพยสิ์นของผูค้า้งภาษีอากร กรณีภาษีอากรคา้งท่ีเกิดจากการประเมินตนเองตามใบแจง้

การคา้งชาํระภาษีอากร (บ.ช.35) 

 4)  ปัญหาการนาํมาตรการทางกฎหมายอ่ืน มาใชบ้งัคบัชาํระภาษีอากรคา้ง 

 

1. ปัญหาการใช้อาํนาจยดึ หรืออายดัทรัพย์สินของผู้ค้างภาษอีากรเกนิกว่าความจําเป็น 

 

 1.1 การอายดัสิทธิเรียกร้องในสัญญาจ้างของผู้ค้างภาษีอากรหลายสัญญา 

  เมื่อเจ้าพนักงานได้ทาํการสอบสวนทรัพย์สินแล้ว ปรากฏว่า ผูค้ ้างภาษีอากร

มีกรรมสิทธ์ิในทรัพยสิ์นหรือมีสิทธิเรียกร้องต่อบุคคลใด ให้เจา้พนกังานทาํรายงานเสนอ พร้อมทั้ง

ส่งรายงานแสดงการเร่งรัดภาษีอากรคา้ง ตามแบบ ภ.ส.16 หลกัฐานต่างๆ เก่ียวกบัการเร่งรัดและ

คาํสั่งอายดัตามมาตรา 12 แห่งประมวลรัษฎากรตามแบบ ภ.ส.17/1ไปยงัผูมี้อาํนาจ ตามมาตรา 12 

แห่งประมวลรัษฎากร75 เพื่อขออนุมติัอายดัทรัพยสิ์น โดยคาํสั่งอายดันั้นตอ้งระบุขอ้ห้าม ดงัน้ี 

      (1)  หา้มผูค้า้งภาษีอากรจาํหน่ายสิทธิเรียกร้อง ตั้งแต่เวลาท่ีไดส่้งคาํสั่งนั้นให ้และ 

      (2)  ห้ามบุคคลภายนอกชาํระเงิน หรือส่งมอบส่ิงของให้แก่ผูค้า้งภาษีอากร แต่ให้

ชาํระหรือส่งมอบใหแ้ก่เจา้พนกังาน ณ เวลา หรือภายในกาํหนดเวลาตามท่ีกาํหนดไวใ้นคาํสั่ง 

  เม่ือผูมี้อาํนาจออกคาํสั่งอายดัทรัพยสิ์นลงนามในแบบ ภ.ส.17/1 แลว้ ให้เจา้พนกังาน

ดาํเนินการส่งคาํสั่งอายดัให้แก่ผูค้า้งภาษีอากรและบุคคล ซ่ึงตอ้งรับผิดเพื่อชาํระเงิน หรือส่งมอบ

ส่ิงของนั้น76 โดยมีขอ้จาํกดัในการอายดัทรัพยสิ์นวา่ ใหอ้ายดัทรัพยสิ์นของผูค้า้งภาษีอากรไดไ้ม่เกิน

กวา่หน้ีภาษีอากร (คาํนวณค่าภาษีอากร เบ้ียปรับ เงินเพิ่ม จนถึงวนัชาํระ รวมถึงภาษีตามกฎหมายวา่ดว้ย

รายไดข้ององคก์รปกครองส่วนทอ้งถ่ิน) เวน้แต่ทรัพยสิ์นท่ีอายดันั้น ไม่อาจแบ่งแยกได้77 

  แต่กรณีเจา้พนกังานไดท้าํการสอบสวนทรัพยสิ์นแลว้ ปรากฏวา่ ผูค้า้งภาษีอากรมีสิทธิ

เรียกร้องต่อบุคคลอ่ืน ในเงินค่าจา้งตามสัญญาจา้งหลายสัญญา เช่น สัญญาจา้งก่อสร้าง สัญญาจา้ง

ติดตั้งอุปกรณ์ เป็นตน้ ซ่ึงมีวงเงินตามสัญญารวมกนัเกินกวา่หน้ีภาษีอากร เจา้พนกังานจะทาํรายงาน

ผูม้ีอาํนาจ ตามมาตรา 12 แห่งประมวลรัษฎากร เสนอความเห็นให้อนุมตัิอายดัสิทธิเรียกร้อง

75 ท.ป.130/2546  เร่ือง มอบอาํนาจใหส้รรพากรภาคสัง่และปฏิบติัราชการแทนอธิบดีกรมสรรพากร 
76 ขอ้ 10 ของระเบียบกรมสรรพากรวา่ดว้ยการอายดัทรัพยสิ์น ตามความในมาตรา 12 แห่งประมวลรัษฎากร 

พ.ศ. 2546 
77 ขอ้ 9 ของระเบียบกรมสรรพากรว่าดว้ยการอายดัทรัพยสิ์น ตามความในมาตรา 12 แห่งประมวลรัษฎากร 

พ.ศ. 2546 
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ในสัญญาจา้งทุกสัญญา โดยอาศยัเทียบเคียงตามบนัทึกกรมสรรพากรท่ี กค 0814/02491 ลงวนัท่ี 

19 มีนาคม 2542 เร่ือง การถอนอายดั ราย ห้างหุ้นส่วนจาํกดั สยามไทยการโยธา 78 เหตุผลว่า 

สิทธิเรียกร้องตามสัญญาจา้งเป็นสิทธิเรียกร้องอนัเกิดจากสัญญาต่างตอบแทน ผูรั้บจา้ง (ผูค้า้งภาษี

อากร) หรือกรมสรรพากร จะมีสิทธิเรียกร้องให้ผูว้า่จา้งชาํระเงินค่าจา้งต่อเม่ือผูรั้บจา้ง (ผูค้า้งภาษีอากร) 

ได้ส่งมอบงานแต่ละงวดให้แก่ผูว้่าจา้ง ซ่ึงไม่แน่ว่าผูรั้บจา้ง (ผูค้า้งภาษีอากร) จะส่งมอบงานครบถ้วน

ตามสัญญาจา้งหรือไม่ จึงเป็นการไม่แน่วา่ผูรั้บจา้ง (ผูค้า้งภาษีอากร) หรือกรมสรรพากรจะมีสิทธิ

ได้รับชาํระเงินเพียงพอที่จะชาํระหน้ีภาษีอากรหรือไม่ จึงยงัไม่ถือว่าการอายดัสิทธิเรียกร้อง

ในสัญญาจา้งเกินกว่าหน้ีภาษีอากรคา้ง ตามขอ้ 9(1) ของระเบียบกรมสรรพากรว่าด้วยการอายดั

ทรัพยสิ์น ตามความในมาตรา 12 แห่งประมวลรัษฎากร พ.ศ.2546 กรมสรรพากรมีสิทธิอายดัสิทธิ

เรียกร้องในสัญญาจา้ง ซ่ึงมีมูลค่าตามสัญญาจา้งเกินกวา่หน้ีภาษีอากรได ้และผูมี้อาํนาจตามมาตรา 12 

แห่งประมวลรัษฎากร ก็ใช้ดุลพินิจในการอนุมติัอายดัสิทธิเรียกร้องในสัญญาจา้งหลายสัญญา 

ตามความเห็นดงักล่าว  

  คาํสั่งอายดัสิทธิเรียกร้องในสัญญาจา้งหลายสัญญา มีผลกระทบต่อผูค้า้งภาษีอากร

ท่ีประกอบกิจการรับเหมาก่อสร้างเป็นอยา่งมาก เน่ืองจากทาํใหผู้ค้า้งภาษีอากรไม่ไดรั้บความเช่ือถือ

จากผูว้่าจา้ง ทาํให้ขาดสภาพคล่องทางการเงิน ไม่มีเงินทุนหมุนเวียนในการปฏิบติังานตามสัญญาจา้ง

ฉบบัอ่ืนๆ และมีการยื่นคาํร้องขอให้ถอนการอายดัสิทธิเรียกร้องในสัญญาจา้งบางสัญญา หรือ

ร้องขอผ่อนผนัให้ผูว้่าจา้งนาํส่งเงินค่าจา้งท่ีถูกอายดัไวใ้ห้แก่กรมสรรพากรเพียงบางส่วนอยู่เป็น

ประจาํ เม่ือรายงานอธิบดีกรมสรรพากรเพื่อพิจารณาคาํร้องขอ ผูค้า้งภาษีอากรบางรายไดรั้บอนุมติั

ให้ถอนการอายดัสิทธิเรียกร้องในสัญญาจา้งบางสัญญา หรือไดรั้บการผอ่นผนัให้ผูว้า่จา้งนาํส่งเงิน

ค่าจา้งให้แก่กรมสรรพากรบางสัญญา เพียงร้อยละ 50 แต่ผูค้า้งภาษีอากรบางราย ไม่ไดรั้บการผ่อนผนั 

ส่วนผูค้ ้างภาษีอากรที่ไม่ได้ร้องขอ ก็จะถูกอายดัไวห้ลายสัญญา จึงเกิดความไม่เป็นธรรม 

ซ่ึงกรมสรรพากรไม่ไดก้าํหนดแนวทางปฏิบติัให้แก่เจา้พนักงาน และผูมี้อาํนาจตามมาตรา 12 

แห่งประมวลรัษฎากรไวอ้ยา่งชดัเจน และเป็นแนวทางเดียวกนั 

  การท่ีผูมี้อาํนาจตามมาตรา 12 แห่งประมวลรัษฎากร ไดอ้อกคาํสั่งอายดัทรัพยสิ์น

อนัเป็นมาตรการบงัคบัทางปกครอง หากวเิคราะห์ตามหลกักฎหมายปกครอง เห็นวา่ 

      (1)  หลกัการบงัคบัทางปกครองในระบบกฎหมายเยอรมนี  

       การดาํเนินการของฝ่ายปกครองตอ้งอยูภ่ายใตบ้งัคบัของหลกักฎหมายทัว่ไป 

กล่าวคือ  หลกัความชอบดว้ยกฎหมายของการกระทาํของฝ่ายปกครอง ซ่ึงการกระทาํทางปกครอง

ตอ้งไม่ขดัต่อกฎหมาย (Vorrang des Gesetzes) ฝ่ายปกครองตอ้งผูกพนัต่อกฎหมายท่ีใช้บงัคบัอยู่

78 ดูภาคผนวก ง 
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และไม่อาจกาํหนดกฎเกณฑ์ หรือขอ้บงัคบัท่ีขดัหรือแยง้กบักฎหมาย ซ่ึงมีสถานะสูงกว่าได้ เช่น 

การกาํหนดระเบียบภายในฝ่ายปกครอง (Verwaltungsvorschriften) จะตอ้งคาํนึงถึงบทบญัญติัของ

กฎหมายท่ีใช้บงัคบัอยูใ่นขณะนั้น และหลกัความพอสมควรแก่เหตุ (VerhaltnismaBigkeit) ซ่ึงเป็น

หลกักฎหมายท่ีมีผลโดยตรงมาจากหลกันิติรัฐ มีวตัถุประสงค์ในการคุม้ครองสิทธิเสรีภาพขั้นพื้นฐาน

ของประชาชนจากการกระทาํของรัฐ โดยเฉพาะอย่างยิ่งการใช้อาํนาจเกินขอบเขต (UbermaBverbot) 

มาตรการบงัคบัของรัฐ จะตอ้งมีวตัถุประสงค์ในทางกฎหมายมหาชนและชอบด้วยกฎหมาย 

ตอ้งเป็นมาตรการท่ีเหมาะสมและจาํเป็น รวมทั้งสอดคลอ้งกบัหลกัความไดส้ัดส่วน มาตรการของรัฐท่ี

ไม่สอดคล้องกบัหลกัความพอสมควรแก่เหตุ ย่อมไม่ชอบด้วยกฎหมาย เช่นเดียวกนักับการใช้

ดุลพินิจของฝ่ายปกครอง ตอ้งใชดุ้ลพินิจโดยผกูพนัตามหลกักฎหมายทัว่ไป และถูกควบคุม ดงัน้ี 

          (ก)  ควบคุมความชอบด้วยกฎหมาย เป็นการควบคุมของศาล ในการกระทาํ

ของฝ่ายปกครอง และเป็นการดูแลให้เป็นไปตามกรอบของกฎหมาย มิใหใ้ชดุ้ลพินิจเกินขอบเขต

ท่ีกฎหมายบญัญติัใหไ้ว ้(Ultra Vires) 

          (ข)  ควบคุมวตัถุประสงคข์องกฎหมาย การตรวจสอบความชอบในเน้ือหาของ

วตัถุประสงค ์ผูบ้งัคบับญัชาสามารถตรวจสอบไดแ้ละสามารถกา้วล่วงเขา้ไปในดุลพินิจเพื่อเปล่ียนแปลง

ในเน้ือหาดุลพินิจไดด้ว้ย 

       (2)  มาตรการบงัคบัทางปกครอง ตามพระราชบญัญติัวิธีปฏิบติัราชการทางปกครอง 

พ.ศ.2539 

       โดยท่ีการบังคับทางปกครอง  เป็นการใช้มาตรการบังคับทางปกครอง

ที่จะมีผลกระทบกระเทือนต่อสิทธิของประชาชน ผูอ้ยู่ในบงัคบัของคาํสั่งทางปกครอง ฝ่ายปกครอง

ตอ้งมีดุลพินิจในการใชม้าตรการบงัคบัทางปกครองเพียงเท่าท่ีจาํเป็น เพือ่ใหบ้รรลุวตัถุประสงคข์อง

คาํสั่งทางปกครอง โดยกระทบกระเทือนผูอ้ยู่ในบงัคบัของคาํสั่งทางปกครองน้อยท่ีสุด อย่างไรก็ตาม 

พระราชบญัญตัิวิธีปฏิบติัราชการทางปกครอง พ.ศ.2539ไม่มีบทบญัญติักาํหนดขอบเขตของ

การใชอ้าํนาจดุลพินิจของเจา้หนา้ท่ี ฝ่ายปกครองไว ้ซ่ึงรองศาตราจารย ์ดร.กมลชยั รัตนสกาววงศ ์

มีความเห็นว่า ตอ้งอาศยัหลกักฎหมายทัว่ไป มาอธิบายเสริมไวใ้นที่น้ีว่า “ในกรณีที่เจา้หน้าท่ี

ฝ่ายปกครองไดรั้บมอบอาํนาจจากฝ่ายนิติบญัญติัท่ีจะกระทาํไดต้ามดุลพินิจ เจา้หนา้ท่ีฝ่ายปกครอง

จะตอ้งใช้ดุลพินิจให้สอดคล้องกั
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�¤�¸�Á�®�˜�»�°�´�œ�‹�Î�µ�Á�ž�È�œ�Å�¤�n�­�µ�¤�µ�¦�™�œ�Î�µ�Ä�•�°�œ�»�•�µ�˜�¤�µ�Â�­�—�Š���®�¦�º�°�Ä�•�o�Á�Š�·�œ�š�¸�É�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�Ä�®�o�‡�¦�•�™�o�ª�œ�£�µ�¥�Ä�œ�„�Î�µ�®�œ�—
�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Å�—�o���„�È�Ä�®�o�…�°�°�œ�»�•�µ�˜�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�· �œ�Á�¡�º�É�°�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�…�¥�µ�¥�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ
�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�°�°�„�Å�ž�˜�µ�¤�š�¸�É�Á�®�È�œ�­�¤�‡�ª�¦�� 
         (9)  �„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�‹�³�˜�o�°�Š�¤�¸�Ä�•�°�œ�»�•�µ�˜�„�Î�µ�„�´�•���Á�•�n�œ���­�»�¦�µ
�˜�´�Ê�Š�Â�˜�n��10 �¨�·�˜�¦�…�¹�Ê�œ�Å�ž���Ä�®�o�…�°�‡�ª�µ�¤�¦�n�ª�¤�¤�º�°�Å�ž�¥� �́Š�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�­�µ�¤�·�˜�‹� �́—�„�µ�¦�°�°�„�Ä�•�°�œ�»�•�µ�˜�…�œ�­�»�¦�µ
�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�Ž�º�Ê�°�—�o�ª�¥�� 
             (10)  �Á�¤�º�É�°�Ä�— �‡�–�³�„�¦�¦�¤�„�µ�¦�Á�®�È�œ�ª�n�µ�¦�µ�‡�µ�Ž�º�Ê�°�¤�¸�Ÿ�¼�o�­�¼�o�­�¼�Š�­�»�—�œ�´�Ê�œ�¥� �́Š�Å�¤�n�Á�¡�¸�¥�Š�¡�°��
�°�µ�‹�™�°�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�· �œ�‹�µ�„�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�Å�—�o���Â�¨�o�ª�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�®�¦�º �°�ž�¦�³�„�µ�«�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—
�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Ä�®�¤�n�‹�œ�„�ª�n�µ�‹�³�…�µ�¥�Å�—�o �Ã�—�¥�Å�¤�n�˜�o�°�Š�…�°�°�œ�»�•�µ�˜�‹�µ�„�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�°�¸�„ 
     ��2.2.3  การคัดค้านการขายทอดตลาดทรัพย์สิน  

                 1)  �Á�¤�º�É�°�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ���‡�–�³�„�¦�¦�¤�„�µ�¦�Å�—�o�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ
�Ã�—�¥� �n �µ� �º �œ�˜�n�°�¦�³�Á�•�¸�¥�•�œ�¸�Ê���Á�•�n�œ���¤�·�Å�—�o�­�n�Š�ž�¦�³�„�µ�«�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Â�¨�³�®�¦�º�°
�Ÿ�¼�o�¤�¸�­�n�ª�œ�Å�—�o�Á�­�¸�¥ �Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Â�¨�³�®�¦�º�°�Ÿ�¼�o�¤�¸�­�n�ª�œ�Å�—�o�Á�­�¸�¥ �Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �Ž�¹�É�Š�̃ �o�°�Š
�Á�­�¸�¥�®�µ�¥���°�µ�‹�¥�º�É�œ�‡�Î�µ�¦�o�°�Š�˜�n�°�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �„�n�°�œ�š�¸�É�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦
�Å�—�o�Á�­�¦�È�‹�¨�Š���Â�˜�n�˜�o�°�Š�Å�¤�n�•�o�µ�„�ª�n�µ��15 �ª� �́œ���œ�´�•�Â�˜�n�ª� �́œ�š�¸�É�š�¦�µ�•�…�o�°�‡�ª�µ�¤�®�¦�º�°�¡�§�˜�·�„�µ�¦�–�r�°�´�œ�Á�ž�È�œ�¤�¼�¨�Â�®�n�Š�…�o�°�°�o�µ�Š
�œ�´�Ê�œ���Â�˜�n�š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê�Ÿ�¼�o�¥�º�É�œ�‡�Î�µ�¦�o�°�Š�˜�o�°�Š�¤�·�Å�—�o�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦���°� �́œ�Ä�—�…�¹�Ê�œ�Ä�®�¤�n�®�¨�´�Š�‹�µ�„�Å�—�o�š�¦�µ�•�Á�¦�º�É�°�Š� �n �µ� �º �œ�¦�³�Á�•�¸�¥�•�œ�¸�Ê�Â�¨�o�ª��
�®�¦�º�°�˜�o�°�Š�¤�·�Å�—�o�Ä�®�o�­�´�˜�¥�µ�•�´�œ�Â�„�n�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�œ�´�Ê�œ���Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�¡�·�‹�µ�¦�–�µ
�‡�Î�µ�¦�o�°�Š�Â�¨�³�¤�¸�‡�Î�µ�ª�·�œ�·�‹�Œ�´�¥�•�¸�Ê�…�µ�—���Ã�—�¥�Ä�®�o�‡�–�³�„�¦�¦�¤�„�µ�¦�•�³�¨�°�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�Å�ª�o�„�n�°�œ �‹�œ�„�ª�n�µ�‹�³�Å�—�o
�¦�´�•�‡�Î�µ�ª�·�œ�·�‹�Œ�´�¥�•�¸�Ê�…�µ�—�� 
             �Z) �Ä�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�œ�´�Ê�œ���„�n�°�œ�š�¸�É�Ÿ�¼�o�š�°�—�˜�¨�µ�— 
�‹�³�Á�‡�µ�³�Å�¤�o�…�µ�¥�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�Á�­�œ�°�¦�µ�‡�µ�­�¼�Š�­�»�—�š�¸�É�‡�–�³�„�¦�¦�¤�„�µ�¦�Á�®�È�œ�ª�n�µ �Á�ž�È�œ�¦�µ�‡�µ�š�¸�É�­�¤�‡�ª�¦�…�µ�¥�Å�—�o���Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸
�°�µ�„�¦�®�¦�º�°�Ÿ�¼�o�¤�¸�­�n�ª�œ�Å�—�o�Á�­�¸�¥�Ä�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�œ�´�Ê�œ���°�µ�‹�‡�´�—�‡�o�µ�œ�ª�n�µ�¦�µ�‡�µ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �¤�¸�‹�Î�µ�œ�ª�œ�˜�Î�É�µ�Á�„�·�œ�­�¤�‡�ª�¦���Ä�œ�„�¦�–�̧
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�Á�•�n�œ�ª�n�µ�œ�¸�Ê���Ä�®�o�‡�–�³�„�¦�¦�¤�„�µ�¦�Á�¨�º�É�°�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Å�ž���Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�®�¦�º�°�Ÿ�¼�o�¤�¸
�­�n�ª�œ�Å�—�o�Á�­�¸�¥�Ä�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�œ�´�Ê�œ�Å�¤�n�ª�n�µ�‹�³�Á�ž�È�œ�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�‡�´�—�‡�o�µ�œ�®�¦�º�°�Å�¤�n�„�È�˜�µ�¤���®�µ�Ÿ�¼�o�Ž�º�Ê�°�š�¸�É�‹�³�Á�­�œ�°�Ž�º�Ê�°�Ä�œ
�¦�µ�‡�µ�š�¸�É�•�»�‡�‡�¨�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�˜�o�°�Š�„�µ�¦�¤�µ�Á�­�œ�°�Ž�º�Ê�°�Ä�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�‡�¦�´�Ê�Š�˜�n�°�Å�ž���Ã�—�¥�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�Á�­�œ�°
�¦�µ�‡�µ�­�¼�Š�­�»�— �˜�o�°�Š�Ÿ�¼�„�¡�´�œ�„�´�•�„�µ�¦�Á�­�œ�°�¦�µ�‡�µ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Á�ž�È �œ�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ������ �ª� �́œ���œ�´�•�Â�˜�n�ª� �́œ�š�¸�É�Á�­�œ�°�¦�µ�‡�µ�œ�´�Ê�œ����
�Â�¨�³�Ä�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�‡�¦�´�Ê�Š�˜�n�°�Å�ž���®�µ�„�¤�¸�Ÿ�¼�o�Á�­�œ�°�¦�µ�‡�µ�­�¼�Š�­�»�—�Ä�œ�‹�Î�µ�œ�ª�œ�Å�¤�n�­�¼�Š�„�ª�n�µ�‹�Î�µ�œ�ª�œ
�š�¸�É�Ÿ�¼�o�Á�­�œ�°�¦�µ�‡�µ�­�¼�Š�­�»�—�Å�—�o�Á�­�œ�°�Ä�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�‡�¦�´�Ê�Š�„�n�°�œ���®�¦�º�°�Å�¤�n�¤�¸�Ÿ�¼�o�Ä�—�Á�­�œ�°�¦�µ�‡�µ�Á�¨�¥��
�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�š�°�—�˜�¨�µ�—�Á�‡�µ�³�Å�¤�o�…�µ�¥�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�Á�­�œ�°�¦�µ�‡�µ�­�¼�Š�­�»�—�Ä�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�‡�¦�´�Ê�Š�„�n�°�œ���Â�˜�n�®�µ�„
�¤�¸�Ÿ�¼�o�Á�­�œ�°�¦�µ�‡�µ�­�¼�Š�­�»�—�Ä�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�‡�¦�´�Ê�Š�˜�n�°�Å�ž�Ä�œ�‹�Î�µ�œ�ª�œ�­�¼�Š�„�ª�n�µ�‹�Î�µ�œ�ª�œ�š�¸�É�Ÿ�¼�o�Á�­�œ�°�¦�µ�‡�µ
�­�¼�Š�­�»�—�Å�—�o�Á�­�œ�°�Ä�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�‡�¦�´�Ê�Š�„�n�°�œ���Ä�®�o�Ÿ�¼�o�š�°�—�˜�¨�µ�—�Á�‡�µ�³�Å�¤�o�…�µ�¥�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�Á�­�œ�°�¦�µ�‡�µ
�­�¼�Š�­�»�—�Ä�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�œ�´�Ê�œ 
      2.2.4 การโอนกรรมสิทธ์ิทรัพย์สิน  

                 �Y���� �Ä�œ�„�¦�–�¸�Á�ž�È�œ�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�����Á�¤�º�É�°�¤�¸�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Â�¨�³�Ÿ�¼�o�Ž�º�Ê�°
�Å�—�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�‡�¦�•�™�o�ª�œ�˜�µ�¤�­�´�•�•�µ�Â�¨�o�ª���„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�¥�n�°�¤�Ã�°�œ�Å�ž�¥� �́Š�Ÿ�¼�o�Ž�º�Ê�° �˜�´�Ê�Š�Â�˜�n�…�–�³�š�¸�É�­�´�•�•�µ�Ž�º�Ê�°�…�µ�¥�Å�—�o
�­�Î�µ�Á�¦�È�‹�•�¦�·�•�¼�¦�–�r�� 
                 �Z���� �Ä�œ�„�¦�–�¸�Á�ž�È �œ�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r���®�¦�º�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�˜�o�°�Š�‹�—�š�³�Á�•�¸�¥�œ
�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥���Á�•�n�œ���Á�¦�º�°�š�¸�É�¤�¸�¦�³�ª�µ�Š�˜�´�Ê�Š�Â�˜�n���]���˜�´�œ�…�¹�Ê�œ�Å�ž���Â�¡���­�´�˜�ª�r�¡�µ�®�œ�³���®�¦�º�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�ž�¦�³�Á�£�š
�š�¸�É�‹�³�˜�o�°�Š�Â�„�o�š�³�Á�•�¸�¥�œ�•�º�É�° �Ÿ�¼�o�Á�ž�È �œ�Á�‹�o�µ�…�°�Š���Á�•�n�œ���°�µ�ª�»�›�ž�º �œ���¦�™�¥�œ�˜�r���Á�ž�È �œ�˜�o�œ���Á�¤�º�É�°�¤�¸�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—
�š�¦�́ �¡�¥�r�­�· �œ �Â�¨�³�Ÿ�¼�o�Ž�º�Ê�°�Å�—�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�‡�¦�•�™�o�ª�œ�˜�µ�¤�­�´�•�•�µ�Â�¨�o�ª���Ä�®�o�Á�­�œ�°�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—
�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Â�‹�o�Š�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É �Ž�¹�É�Š�¦�´�•�‹�—�š�³�Á�•�¸�¥�œ�­�·�š�›�·�Â�¨�³�œ�·�˜�·�„�¦�¦�¤�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�œ�´�Ê�œ�Ç �‹�´�—�„�µ�¦
�Â�„�o�š�³�Á�•�¸�¥�œ �®�¦�º�°�Ã�°�œ�Ä�®�o�˜�n�°�Å�ž 
 �������� 2.2.5  หลักเกณฑ์การซ้ือทรัพย์สินเป็นของรัฐบาล 

          �Ä�œ�„�¦�–�¸�Å�¤�n�¤�¸�Ÿ�¼�o�Ä�—�¦�´�•�Ž�º�Ê�°���Ä�®�o�‡�–�³�„�¦�¦�¤�„�µ�¦�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�Á�­�œ�°�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�…�µ�¥
�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �Á�¡�º�É�°�¤�¸�®�œ�´�Š�­�º�°�­�°�•�™�µ�¤�Å�ž�¥�´�Š�„�¦�¤�›�œ�µ�¦�´�„�¬�r�ª�n�µ���¤�¸�‡�ª�µ�¤�ž�¦�³�­�Š�‡�r�‹�³�¤�¸�Å�ª�o�Ä�•�o
�Ä�œ�¦�µ�•�„�µ�¦�®�¦�º�°�Å�¤�n �®�µ�„�„�¦�¤�›�œ�µ�¦�´�„�¬�r�¤�¸�‡�ª�µ�¤�ž�¦�³�­�Š�‡�r�‹�³�¤�¸�Å�ª�o�Ä�•�o�Ä�œ�¦�µ�•�„�µ�¦ �„�È�Ä�®�o�Â�˜�n�Š�˜�´�Ê�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É
�Á�¡�º�É�°�Á�…�o�µ�­�¼�o�¦�µ�‡�µ�˜�n�°�Å�ž  
   �Ÿ�¼�o�«�¹�„�¬�µ �Á�®�È�œ�ª�n�µ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Ã�—�¥�ª�·�›�¸�„�µ�¦�¥�¹�—���°�µ�¥� �́—���Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—
�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�˜�o�°�Š�Ä�•�o�Á�¡�¸�¥�Š�Á�š�n�µ�š�¸�É�‹�Î�µ�Á�ž�È �œ �Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�•�¦�¦�¨�»�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Ã�—�¥�„�¦�³�š�• 
�„�¦�³�Á�š�º�°�œ�Ÿ�¼�o�°�¥�¼�n�Ä�œ�•�´�Š�‡�´�•�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�œ�o�°�¥�š�¸�É�­�»�—���˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���]�^���ª�¦�¦�‡�­�µ�¤���Â�®�n�Š�¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·
�ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Â�¨�³�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Å�ª�o�˜�µ�¤�¦�³�Á�•�¸�¥�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦
�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�¥�¹�—�Â�¨�³�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �ª�n�µ�Ä�®�o�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Â�˜�n�Á�¡�¸�¥�Š�ž�¦�³�¤�µ�–�¦�µ�‡�µ
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�š�¸�É�‡�ª�¦�‹�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�Å�—�o�¡�°�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê �Â�¨�³�Ä�®�o�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�—�o�Å�¤�n�Á�„�·�œ�„�ª�n�µ�®�œ�¸�Ê
�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�œ�´�Ê�œ���­�°�—�‡�¨�o�°�Š�„�´�•�•�š�•�´�•�•�´�˜�·�¤�µ�˜�¦�µ �Z�`�\ �Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�‡�ª�µ�¤�Â�¡�n�Š70 
�Ž�¹�É�Š�®�o�µ�¤�Å�¤�n�Ä�®�o�¥�¹�— �®�¦�º�°�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ �Á�„�·�œ�„�ª�n�µ�š�¸�É�¡�°�‹�³�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�Ä�®�o�Â�„�n
�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ���Â�¨�³�„�µ�¦�ž�’�·�•�´�˜�·�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�‡�ª�µ�¤�Â�¡�n�Š�Ã�—�¥�°�œ�»�Ã�¨�¤ �‹�¹�Š�­�µ�¤�µ�¦�™
�«�¹�„�¬�µ�Â�œ�ª�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�­�¼�Š�­�»�— �Â�¨�³�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�«�µ�¨�‘�¸�„�µ�š�¸�É�ª�·�œ�·�‹�Œ�´�¥�Ä�œ�„�¦�–�¸�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Å�—�o��
�Å�—�o�Â�„�n  
   �‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�­�¼�Š�­�»�—�š�¸�É���°������������������ �Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¢�o �°�Š�ª�n�µ���Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸
�Á�ž�È �œ�®�»�o�œ�­�n�ª�œ�Ÿ�¼�o�‹�´�—�„�µ�¦�…�°�Š�®�o�µ�Š�®�»�o�œ�­�n�ª�œ�‹�Î�µ�„�´�—���˜�����Ž�¹�É�Š�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�„�´�•�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�����„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦) 
�Ä�œ�Á�—�º�°�œ�£�µ�¬�¸�¡�§�«�‹�·�„�µ�¥�œ��2540 �Â�¨�³�Á�—�º�°�œ�£�µ�¬�¸�¤�„�¦�µ�‡�¤��2541 �Ž�¹�É�Š�®�o�µ�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Å�—�o�Ÿ�n�°�œ�•�Î�µ�¦�³ �‹�œ�„�¦�³�š�´�É�Š
�Á�®�¨�º�°�Á�Š�·�œ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �¡�¦�o�°�¤�Á�•�¸�Ê�¥�ž�¦�´�•�Â�¨�³�Á�Š�·�œ�Á�¡�·�É�¤�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Á�—�º�°�œ�£�µ�¬�¸�š�¸�É�¥� �́Š�‡�Š�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³���‹�Î�µ�œ�ª�œ�����������������������•�µ�š 
�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Å�—�o�¦�´�•�‡�ª�µ�¤�Á�—�º�°�—�¦�o�°�œ�Á�­�¸�¥�®�µ�¥���Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥�´�—�š�¸�É�—�·�œ�Ã�Œ�œ�—�š�¸�É�—�·�œ�Á�¨�…�š�¸�É��
9782 �Â�¨�³�Á�¨�…�š�¸�É�������������…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸ �Â�¨�³�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�Ä�œ�›�œ�µ�‡�µ�¦�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¦�ª�¤��5 �•�´�•�•�¸ 
�˜�µ�¤�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́— �̈ �Š�ª�́ �œ�š�̧ �É���������¡�§�¬�£�µ�‡�¤��2546 �Â�¨�³�¨�Š�ª� �́œ�š�¸�É��18 �¤�·�™�»�œ�µ�¥�œ��2546 �Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Á�®�È�œ�ª�n�µ�‡�Î�µ�­�´�É�Š
�°�µ�¥� �́—�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Å�¤�n�•�°�•�—�o�ª�¥�¦�³�Á�•�¸�¥�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �˜�µ�¤�‡�ª�µ�¤�Ä�œ�¤�µ�˜�¦�µ��12 
�Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���¡���«����2546 �Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Á�„�·�œ�„�ª�n�µ�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ 
�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�…�°�Š�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �š�Î�µ�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Å�—�o�¦�´�•�‡�ª�µ�¤�Á�—�º�°�—�¦�o�°�œ�Á�­�¸�¥�®�µ�¥��
�Á�®�È�œ�ª�n�µ���„�µ�¦�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸ �š�´�Ê�Š�­�°�Š�„�¦�–�¸���Á�ž�È �œ�„�µ�¦�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š
�ž�„�‡�¦�°�Š�…�°�Š�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸ �˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ��12 �Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���Â�˜�n�Ã�—�¥�š�¸�É�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦�Å�¤�n�Å�—�o
�„�Î�µ�®�œ�—�…�´�Ê�œ�˜�°�œ �Â�¨�³�ª�·�›�¸�„�µ�¦ �­�Î�µ�®�¦�´�•�„�µ�¦�Â�„�o�Å�…�‡�ª�µ�¤�Á�—�º�°�—�¦�o�°�œ �®�¦�º�°�Á�­�¸�¥�®�µ�¥�‹�µ�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Å�ª�o
�Á�ž�È �œ�„�µ�¦�Á�Œ�¡�µ�³���„�¦�–�¸�‹�¹�Š�˜�o�°�Š�œ�Î�µ�ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �˜�µ�¤���¡���¦���•���ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š
�ž�„�‡�¦�°�Š���¡���«���������������¤�µ�Ä�•�o�•�´�Š�‡�´�•�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ�������Â�®�n�Š�¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Â�¨�³�Á�¤�º�É�°�¤�µ�˜�¦�µ��62 �ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š 
�Â�®�n�Š�¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·�Á�—�¸�¥�ª�„�´�œ���•�´�•�•�´�˜�·�ª�n�µ�Ÿ�¼�o�™�¼�„�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �°�µ�‹�°�»�š�›�¦�–�r
�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�œ�´�Ê�œ�Å�—�o���„�¦�–�¸�‹�¹�Š�¤�·�Å�—�o�Á�ž�È �œ�•�š�•�´�•�•�´�˜�·�š�¸�É�¤�¸�¨�´�„�¬�–�³�•�´�Š�‡�´�•�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�™�¼�„�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦
�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �˜�o�°�Š�°�»�š�›�¦�–�r�„�µ�¦�Ä�•�o�•�´�Š�‡� �́•�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�œ�´�Ê�œ �š�»�„�„�¦�–�¸
�Á�­�¸�¥�„�n�°�œ �‹�¹�Š�‹�³�œ�Î�µ�‡�—�¸�¤�µ�¥�º�É�œ�¢�o �°�Š�˜�n�°�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o���Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸ �‹�¹�Š�¥�º�É�œ�¢�o �°�Š�‡�—�¸�œ�¸�Ê� �̃n�°�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o��

70 �¤�µ�˜�¦�µ���Z�`�\���Á�ª�o�œ�Â�˜�n�‹�³�Å�—�o�¤�¸�„�‘�®�¤�µ�¥�•�´�•�•�´�˜�·�Å�ª�o���®�¦�º�°�«�µ�¨�‹�³�Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�Á�ž�È �œ�°�¥�n�µ�Š�°�º�É�œ �®�o�µ�¤�Å�¤�n�Ä�®�o�¥�¹�—�®�¦�º�°
�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�Á�„�·�œ�„�ª�n�µ�š�¸�É�¡�°�‹�³�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�Ä�®�o�Â�„�n�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�¡�¦�o�°�¤�š�´�Ê�Š�‡�n�µ�§�•�µ
�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤�Ä�œ�‡�—�¸ �Â�¨�³�‡�n�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤�Ä�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸���°�œ�¹�É�Š���™�o�µ�Å�—�o�Á�Š�·�œ�¤�µ�¡�°�‹�Î�µ�œ�ª�œ�š�¸�É�‹�³�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�Â�¨�o�ª���®�o�µ�¤�Å�¤�n�Ä�®�o
�Á�°�µ�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ�š�̧ �É�¥�¹�— �®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�°�°�„�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�®�¦�º�°�‹�Î�µ�®�œ�n�µ�¥�—�o�ª�¥�ª�·�›�¸�°�º�É�œ �²�¨�² 
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�…�o�°�„��̈n�µ�ª�°�o�µ�Š�…�°�Š�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�š�¸�É�ª�n�µ�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¤�·�Å�—�o�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�˜�µ�¤�…�´�Ê�œ�˜�°�œ �®�¦�º�°�ª�·�›�̧ �„�µ�¦ �­�Î�µ�®�¦�´�•�„�µ�¦�Â�„�o�Å�…
�‡�ª�µ�¤�Á�—�º�°�—�¦�o�°�œ �®�¦�º�°�Á�­�¸�¥�®�µ�¥ �˜�µ�¤�š�¸�É�„�‘�®�¤�µ�¥�„�Î�µ�®�œ�—�„�n�°�œ�¢�o �°�Š�‡�—�¸�‹�¹�Š�¢�´�Š�Å�¤�n�…�¹�Ê�œ 
   �­�n�ª�œ�„�µ�¦�š�¸�É�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Ã�—�¥�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�£�µ�‡��5 �¤�̧ �‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�›�œ�µ�‡�µ�¦
�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¦�ª�¤ 5 �•�´�•�•�¸���š�´�Ê�Š �Ç���š�¸�É�Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�š�¸�É�—�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�‹�Î�µ�œ�ª�œ��2 �Â�ž�¨�Š���Å�ª�o�„�n�°�œ�Â�¨�o�ª�œ�´�Ê�œ��
�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�¨�³�Á�¤�·�—�˜�n�°�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�®�¦�º�°�Å�¤�n���Â�¨�³�®�µ�„�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�¨�³�Á�¤�·�—�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸ �‹�³�˜�o�°�Š�¦�´�•�Ÿ�·�—
�•�—�Ä�•�o�‡�n�µ�Á�­�¸�¥�®�µ�¥�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�®�¦�º�°�Å�¤�n���Á�¡�¸�¥�Š�Ä�—���Á�®�È�œ�ª�n�µ�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¥�n�°�¤�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�¥�¹�— �®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Â�¨�³
�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�˜�o�°�Š�¦�´�•�Ÿ�·�—�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �®�¦�º�°�œ�Î�µ�­�n�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�—�o�š�´�É�ª�¦�µ�•�°�µ�–�µ�‹�´�„�¦��
�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Å�—�o�¦�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Å�—�o �Ã�—�¥�¤�·�˜�o�°�Š�…�°�Ä�®�o�«�µ�¨�°�°�„�®�¤�µ�¥�¥�¹�—�®�¦�º�°�­�´�É�Š���˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ��12 �ª�¦�¦�‡�­�°�Š 
�Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���Ž�¹�É�Š�ª�·�›�¸�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�œ�´�Ê�œ�¤�µ�˜�¦�µ��12 �ª�¦�¦�‡�­�¸�É���•�´�•�•�´�˜�·�Ä�®�o�ž�’�·�•�´�˜�·�˜�µ�¤�¦�³�Á�•�¸�¥�•
�š�¸�É�°�›�·�•�—�¸�„�Î�µ�®�œ�—���Ã�—�¥�Ä�œ�…�–�³�š�¸�É�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥�´�— �¤�¸�¦�³�Á�•�¸�¥�•�š�¸�É�Á�„�¸�É�¥�ª�…�o�°�Š�„�´�•�ª�·�›�¸�„�µ�¦�°�µ�¥�´�—
�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ��2 �Œ�•�´�•���‡�º�°���¦�³�Á�•�¸�¥�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �˜�µ�¤�‡�ª�µ�¤�Ä�œ�¤�µ�˜�¦�µ��12 
�Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦ �¡���«���������������Â�¨�³�¦�³�Á�•�¸�¥�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �˜�µ�¤�‡�ª�µ�¤�Ä�œ
�¤�µ�˜�¦�µ��12 �Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���¡���«����2546 �Ã�—�¥�¦�³�Á�•�¸�¥�•�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Œ�•�´�•�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª � �̃n�µ�Š�Å�—�o�„�Î�µ�®�œ�—
�…�o�°�‹�Î�µ�„�´�—�Ä�œ�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Å�ª�o �Ä�œ�…�o�°��9(1) �…�°�Š�¦�³�Á�•�¸�¥�•�Â�˜�n�¨�³�Œ�•�´�• �Ã�—�¥�Ä�®�o�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š
�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�—�o�Å�¤�n�Á�„�·�œ�„�ª�n�µ�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���Á�ª�o�œ�Â�˜�n�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�°�µ�¥�´�—�œ�´�Ê�œ�Å�¤�n�°�µ�‹�Â�•�n�Š�Â�¥�„�Å�—�o 
�Á�¤�º�É�°�…�o�°�Á�š�È�‹�‹�¦�·�Š�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ���®�o�µ�Š�®�»�o�œ�­�n�ª�œ�‹�Î�µ�„�´�—���˜�����Å�—�o�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�˜�µ�¤�Ä�•�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ 
���•���•�����������̈ �Š�ª�́ �œ�š�̧ �É��14 �˜�»�¨�µ�‡�¤��2545 �Â�̈ �³�ª�́ �œ�š�̧ �É��15 �¡�§�«�‹�·�„�µ�¥�œ��2545 �Á�ž�È �œ�Á�Š�·�œ�‹�Î�µ�œ�ª�œ�����������������������•�µ�š��
�Â�¨�³�‹�Î�µ�œ�ª�œ��48,000 �•�µ�š���˜�µ�¤�¨�Î�µ�—�´�•���¦�ª�¤�Á�ž�È�œ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�š�´�Ê�Š�­�·�Ê�œ�‹�Î�µ�œ�ª�œ�����������������������•�µ�š���Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸
�Á�ž�È�œ�®�»�o�œ�­�n�ª�œ�Ÿ�¼�o�‹�´�—�„�µ�¦�Â�¨�³�Á�ž�È�œ�®�»�o�œ�­�n�ª�œ�‹�Î�µ�¡�ª�„�Å�¤�n�‹�Î�µ�„�´�—�‡�ª�µ�¤�¦�´�•�Ÿ�·�—�…�°�Š�®�o�µ�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ��1087 
�Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�„�‘�®�¤�µ�¥�Â�¡�n�Š�Â�¨�³�¡�µ�–�·�•�¥�r���Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�‹�¹�Š�˜�o�°�Š�¦�´�•�Ÿ�·�—�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�—�o�ª�¥���š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê��
�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ��12 �ª�¦�¦�‡�®�„���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���Á�¤�º�É�°�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�‹�µ�„�®�¨�´�„�“�µ�œ�˜�µ�¤�Ä�•�Á�­�¦�È�‹�¦�´�•�Á�Š�·�œ�š�¸�É�°�°�„
�Ã�—�¥�­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�¡�º�Ê�œ�š�¸�É�Â�¨�o�ª�Á�®�È�œ�Å�—�o�ª�n�µ���®�o�µ�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Å�—�o�Ÿ�n�°�œ�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�˜�µ�¤�Ä�•�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³
�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�����•���•�����������̈ �Š�ª�́ �œ�š�̧ �É��14 �˜�»�¨�µ�‡�¤��2545 �Â�¨�³�ª� �́œ�š�¸�É��15 �¡�§�«�‹�·�„�µ�¥�œ��2545 �Á�ž�È�œ�Š�ª�—���Ç���˜�´�Ê�Š�Â�˜�n�Á�—�º�°�œ
�¡�§�«�‹�·�„�µ�¥�œ��2545 �‹�œ�™�¹�Š�Á�—�º�°�œ�„�´�œ�¥�µ�¥�œ��2546 �Â�¨�³�®�µ�„�‡�Î�µ�œ�ª�–�¥�°�—�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�‹�œ�™�¹�Š�ª� �́œ�š�¸�É��
16 �¤�„�¦�µ�‡�¤��2546 �°�´�œ�Á�ž�È�œ�ª� �́œ�š�¸�É�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�š�¸�É�—�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�œ�´�Ê�œ���Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Å�—�o�Ÿ�n�°�œ�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦
�Å�ž�Â�¨�o�ª���¦�ª�¤�Á�ž�È �œ�Á�Š�·�œ�‹�Î�µ�œ�ª�œ��11,000 �•�µ�š���¥� �́Š�‡�Š�Á�®�¨�º�°�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�š�¸�É�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�Á�ž�È�œ�Á�Š�·�œ�‹�Î�µ�œ�ª�œ��
51�����������������•�µ�š���ž�¦�³�„�°�•�„�´�•�š�¸�É�—�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�˜�µ�¤�Ã�Œ�œ�—�š�¸�É�—�·�œ �š�´�Ê�Š�­�°�Š�Œ�•�´�• �¤�¸�Á�œ�º�Ê�°�š�¸�É�¦�ª�¤��84 �˜�µ�¦�µ�Š�ª�µ���¤�¸
�¦�µ�‡�µ�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�š�»�œ�š�¦�´�¡�¥�r�²���˜�µ�¦�µ�Š�ª�µ�¨�³��1,000 �•�µ�š���Ž�¹�É�Š�Á�ž�È�œ�¦�µ�‡�µ�„�n�°�œ�ª� �́œ�š�¸�É�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—
�Å�¤�n�™�¹�Š��1 �Á�—�º�°�œ���¦�ª�¤�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Â�ž�¨�Š�¤�¸�¦�µ�‡�µ�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�š�´�Ê�Š�­�·�Ê�œ��84,000 �•�µ�š���Ä�œ�…�–�³�š�¸�É�¤�¸�¦�µ�‡�µ�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�²���–��
�ª�́ �œ�š�̧ �É��16 �„�¦�„�‘�µ�‡�¤��2546 �°�´�œ�Á�ž�È�œ�Á�ª�¨�µ�£�µ�¥�®�¨�´�Š�‹�µ�„�š�¸�É�Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�š�¸�É�—�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Â�¨�o�ª �˜�µ�¦�µ�Š�ª�µ�¨�³
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4,000 �•�µ�š���¦�ª�¤�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Â�ž�¨�Š�¤�¸�¦�µ�‡�µ�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�š�´�Ê�Š�­�·�Ê�œ�������������������•�µ�š���„�µ�¦�š�¸�É�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�°�»�š�›�¦�–�r�ª�n�µ�¦�µ�‡�µ
�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Å�¤�n�°�µ�‹�™�º�°�Å�—�o�ª�n�µ�Á�ž�È�œ�¦�µ�‡�µ�š�¸�É�—�·�œ�š�¸�É�°�µ�‹�‹�³�¤�¸�„�µ�¦�Ž�º�Ê�°�…�µ�¥�„�´�œ�‹�¦�·�Š���Å�¤�n�°�µ�‹�™�º�°�Å�—�o�ª�n�µ�Á�ž�È�œ�¦�µ�‡�µ�š�¸�É�Ä�•�o
�Ä�œ�„�µ�¦�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�ª�n�µ�š�¸�É�—�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�š�¸�É�™�¼�„�°�µ�¥� �́—�Å�ª�o�œ�´�Ê�œ �Á�„�·�œ�„�ª�n�µ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�œ�´�Ê�œ���Á�®�È�œ�ª�n�µ�Â�¤�o�ª�n�µ�¦�µ�‡�µ
�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�š�¸�É�—�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �‹�³�¤�·�Ä�•�n�¦�µ�‡�µ�Ž�º�Ê�°�…�µ�¥�„�´�œ�‹�¦�·�Š�„�È�˜�µ�¤���Â�˜�n�Á�ž�È�œ�¦�µ�‡�µ�š�¸�É�—�·�œ�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Ã�—�¥�°�µ�«�´�¥�“�µ�œ�…�o�°�¤�¼�¨
�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�­�£�µ�¡ �š�Î�µ�Á�¨���š�¸�É�˜�´�Ê�Š���˜�¨�°�—�‹�œ�„�µ�¦�¡�´�•�œ�µ�Ä�•�o�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�š�¸�É�—�·�œ �Ž�¹�É�Š�™�º�°�Å�—�o�ª�n�µ�Á�ž�È �œ�¦�µ�‡�µ�š�¸�É�¤�¸�Á�®�˜�»�Ÿ�¨
�°�›�·�•�µ�¥�Å�—�o���…�o�°�„�¨�n�µ�ª�°�o�µ�Š�…�°�Š�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �‹�¹�Š�Å�¤�n�°�µ�‹�¦�´�•�¢�´�Š�Å�—�o���Â�¨�³�Å�¤�n�ª�n�µ�…�o�°�Á�š�È�‹�‹�¦�·�Š�‹�³�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ 
�–���ª� �́œ�š�¸�É�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�š�¸�É�—�·�œ�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Â�ž�¨�Š�œ�¸�Ê �š�¸�É�—�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �‹�³�¤�¸�¦�µ�‡�µ�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�˜�µ�¦�µ�Š�ª�µ�¨�³��1,000 �•�µ�š��
�®�¦�º�°��4,000 �•�µ�š���„�È�¥�n�°�¤�Á�¡�¸�¥�Š�¡�°�š�¸�É�‹�³�œ�Î�µ�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Å�—�o���„�µ�¦�š�¸�É�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—
�š�¸�É�—�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�˜�µ�¤�Ã�Œ�œ�—�š�¸�É�—�·�œ�Á�¨�…�š�¸�É��9782 �Â�¨�³�Á�¨�…�š�¸�É�������������Á�œ�º�Ê�°�š�¸�É�¦�ª�¤��84 �˜�µ�¦�µ�Š�ª�µ���¡�¦�o�°�¤�­�·�É�Š�ž�¨�¼�„�­�¦�o�µ�Š 
���™�o�µ�¤�¸�����‹�¹�Š�Á�ž�È �œ�„�µ�¦�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Á�„�·�œ�„�ª�n�µ�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�š�¸�É�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�°�¥�¼�n�„�n�°�œ�Â�¨�o�ª���Â�¨�³
�®�µ�„�…�o�°�Á�š�È�‹�‹�¦�·�Š�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ�š�¸�É�—�·�œ�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Â�ž�¨�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �¤�¸�¦�µ�‡�µ�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�²���˜�µ�¦�µ�Š�ª�µ�¨�³��4,000 �•�µ�š���–���ª� �́œ�š�¸�É 
�¤�¸�‡�Î�µ�­�́�É�Š�°�µ�¥�́ �— �Ž�¹�É�Š�Á�š�n�µ�„�´�•�ª�n�µ�¤�¸�¦�µ�‡�µ�Â�ž�¨�Š�¨�³��168,000 �•�µ�š���„�µ�¦�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�š�¸�É�—�·�œ�Á�¡�¸�¥�Š�Â�ž�¨�Š�Á�—�¸�¥�ª �„�È�Á�„�·�œ�„�ª�n�µ
�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�š�¸�É�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�Â�¨�o�ª���Â�¨�³�Ã�—�¥�Á�®�˜�»�š�¸�É�š�¸�É�—�·�œ�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Â�ž�¨�Š�œ�´�Ê�œ �„�È�¤�·�Ä�•�n�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�Å�¤�n�°�µ�‹�Â�•�n�Š�Â�¥�„�Å�—�o��
�°� �́œ�‹�³�Á�…�o�µ�…�o�°�¥�„�Á�ª�o�œ�š�¸�É�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�‹�³�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�Å�—�o�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Â�ž�¨�Š �„�µ�¦�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�š�¸�É�—�·�œ�…�°�Š
�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Â�ž�¨�Š�Ä�œ�„�¦�–�¸�®�¨�´�Š�œ�¸�Ê���„�È�¥�·�É�Š�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�Å�¤�n�•�°�•�—�o�ª�¥�…�o�°��9 (1) 
�…�°�Š�¦�³�Á�•�¸�¥�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �˜�µ�¤�‡�ª�µ�¤�Ä�œ�¤�µ�˜�¦�µ��12 �Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦��
�¡���«�� �����������š�¸�É�Ä�•�o�•�´�Š�‡�´�•�°�¥�¼�n�Ä�œ�…�–�³�œ�´�Ê�œ���Â�¨�³�Á�¤�º�É�°�˜�n�°�¤�µ�°�›�·�•�—�¸�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Ã�—�¥�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �£�µ�‡��5 �¤�̧ �‡�Î�µ�­�́�É�Š
�°�µ�¥�́ �— �¨�Š�ª� �́œ�š�¸�É���������¡�§�¬�£�µ�‡�¤��2546 �Á�¡�º�É�°�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�œ�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�›�œ�µ�‡�µ�¦�„�­�·�„�¦�Å�š�¥���‹�Î�µ�„�´�—��
���¤�®�µ�•�œ�����…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¦�ª�¤�������•�´�•�•�¸���Á�ž�È �œ�‹�Î�µ�œ�ª�œ�Á�Š�·�œ�����������������•�µ�š���Â�¨�³�����������������•�µ�š���Â�¨�³���������������������•�µ�š��
�˜�µ�¤�¨�Î�µ�—�´�•���Â�¨�³�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�²���¨�Š�ª� �́œ�š�¸�É��18 �¤�·�™�»�œ�µ�¥�œ��2546 �Á�¡�º�É�°�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�œ�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„
�›�œ�µ�‡�µ�¦ �„�¦�»�Š�Å�š�¥���‹�Î�µ�„�´�—�����¤�®�µ�•�œ�����…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o�°�Š�‡�—�¸�¦�ª�¤��2 �•�´�•�•�¸���Á�ž�È �œ�‹�Î�µ�œ�ª�œ�Á�Š�·�œ���������������������•�µ�š���Â�¨�³��
�������������������•�µ�š �Ž�¹�É�Š�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Ä�œ�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Á�—�¸�¥�ª�„�´�œ�„�´�•�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�š�¸�É�—�·�œ���ž�¦�³�„�°�•�„�´�•���–��
�ª�́ �œ�š�̧ �É�¤�̧ �‡�Î�µ�­�́�É�Š�°�µ�¥�́ �— �­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�œ�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�›�œ�µ�‡�µ�¦�„�­�·�„�¦�Å�š�¥���‹�Î�µ�„�´�—�����¤�®�µ�•�œ�����œ�´�Ê�œ���Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸
�Á�®�¨�º�°�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�°�¥�¼�n�Á�¡�¸�¥�Š�����������������������•�µ�š���Â�¨�³���–���ª� �́œ�š�¸�É�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�œ�•� �́•�•�¸�Á�Š�·�œ
� �µ�„�›�œ�µ�‡�µ�¦�„�¦�»�Š�Å�š�¥���‹�Î�µ�„�´�—�����¤�®�µ�•�œ�����œ�´�Ê�œ���Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Á�®�¨�º�°�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�°�¥�¼�n�Á�¡�¸�¥�Š�����������������������•�µ�š��
�‹�¹�Š�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Á�„�·�œ�„�ª�n�µ�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�š�¸�É�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³���°�´�œ�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—
�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�Å�¤�n�•�°�•�—�o�ª�¥�…�o�°��9 (1) �…�°�Š�¦�³�Á�•�¸�¥�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�˜�µ�¤�‡�ª�µ�¤�Ä�œ
�¤�µ�˜�¦�µ��12 �Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���¡���«����2546�š�¸�É�Ä�•�o�•� �́Š�‡� �́•�°�¥�¼�n�Ä�œ�…�–�³�œ�´�Ê�œ�—�o�ª�¥�Á�•�n�œ�„�´�œ���Â�¨�³�Á�¤�º�É�°�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—
�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¦�ª�¤��5 �•�´�•�•�¸���Á�ž�È �œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�¸�É�Å�¤�n�•�°�•�—�o�ª�¥�„�‘�®�¤�µ�¥���‹�¹�Š�Á�ž�È �œ�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�Ã�—�¥
�Ÿ�·�—�„�‘�®�¤�µ�¥ �°�¸�„�š�´�Ê�Š�Ä�œ�¦�³�®�ª�n�µ�Š�š�¸�É�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥�´�—�š�¸�É�—�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�œ�´�Ê�œ���Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�„�È�Å�—�o�Ÿ�n�°�œ�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸
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�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¤�µ�Ã�—�¥�˜�¨�°�—���Â�˜�n�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�®�µ�Å�—�o�˜�¦�ª�‹�­�°�•�™�¹�Š�¥�°�—�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�Å�¤�n 
�„�¨�´�•�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¦�ª�¤��5 �•�´�•�•�¸�Á�¡�·�É�¤�°�¸�„�‹�³�Á�®�È�œ�Å�—�o�ª�n�µ�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Ã�—�¥�­�¦�¦�¡�µ�„�¦
�£�µ�‡ 5 �„�¦�³�š�Î�µ�—�o�ª�¥�‡�ª�µ�¤�ž�¦�³�¤�µ�š�Á�¨�·�œ�Á�¨�n�°�°�¥�n�µ�Š�¦�o�µ�¥�Â�¦�Š�˜�n�°�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸ �Ã�—�¥�Ÿ�·�—�„�‘�®�¤�µ�¥�Á�ž�È�œ�Á�®�˜�»�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸
�Å�¤�n�­�µ�¤�µ�¦�™�Á�‡�¨�º�É�°�œ�Å�®�ª�š�µ�Š�„�µ�¦�Á�Š�·�œ�Ÿ�n�µ�œ�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�Å�—�o�˜�µ�¤�ž�„�˜�·���¦�ª�¤�š�´�Ê�Š�Á�Š�·�œ�Ä�œ�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�Å�—�o�™�¼�„
�­�n�Š�¤�°�•�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�š�´�Ê�Š�®�¤�—���š�Î�µ�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Å�—�o�¦�́ �•�‡�ª�µ�¤�Á�­�̧ �¥�®�µ�¥�̃�n�°�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ�Â�̈ �³�­�·�š�›�· �—�´�Š�œ�´�Ê�œ��
�„�µ�¦�š�¸�É�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Ã�—�¥�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�£�µ�‡��5 �¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Á�„�·�œ�„�ª�n�µ�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦
�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³���‹�¹�Š�Á�ž�È �œ�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�¨�³�Á�¤�·�—�˜�n�°�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ��420 �Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�„�‘�®�¤�µ�¥�Â�¡�n�Š�Â�¨�³
�¡�µ�–�·�•�¥�r 
   �­�n�ª�œ�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�‹�Î�µ�˜�o�°�Š�•�—�Ä�•�o�‡�n�µ�­�· �œ�Å�®�¤�š�—�Â�š�œ�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�®�¦�º�°�Å�¤�n��
�Á�¡�¸�¥�Š�Ä�—���œ�´�Ê�œ���Á�®�È�œ�ª�n�µ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�œ�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�›�œ�µ�‡�µ�¦���š�Î�µ�Ä�®�o�›�œ�µ�‡�µ�¦�œ�´�Ê�œ�˜�o�°�Š�œ�Î�µ�­�n�Š�Á�Š�·�œ
�Ä�œ�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�š�¸�É�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¤�¸�°�¥�¼�n�š�´�Ê�Š�®�¤�—�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸���°�´�œ�Á�ž�È�œ�Á�®�˜�»�Ä�®�o�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�˜�o�°�Š�™�¼�„�ž�· �—�¨�Š��
�Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�Å�¤�n�¤�¸�Á�Š�·�œ�‡�Š�Á�®�¨�º�°�°�¥�¼�n�Ä�œ�•�´�•�•�¸ �Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�¥�n�°�¤�Å�—�o�¦�´�•�‡�ª�µ�¤�Á�­�¸�¥�®�µ�¥�‹�µ�„�„�µ�¦�š�¸�É�Å�¤�n�­�µ�¤�µ�¦�™�š�Î�µ
�›�»�¦�„�¦�¦�¤�š�µ�Š�„�µ�¦�Á�Š�·�œ�Ÿ�n�µ�œ�›�œ�µ�‡�µ�¦�Å�—�o�˜�µ�¤�ž�„�˜�·���ž�¦�³�„�°�•�„�´�•�®�µ�„�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Å�—�o�˜�¦�ª�‹�­�°�•�¥�°�—�£�µ�¬�¸
�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�„�n�°�œ�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Ã�—�¥�¨�³�Á�°�¸�¥�—�Â�¨�o�ª���Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�‡�Š�Å�¤�n�‹�Î�µ�˜�o�°�Š
�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�œ�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Â�˜�n�°�¥�n�µ�Š�Ä�—���Â�¨�³�›�œ�µ�‡�µ�¦�˜�µ�¤�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„
�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸ �„�È�‡�Š�Å�¤�n�‹�Î�µ�˜�o�°�Š�­�n�Š�Á�Š�·�œ�‡�Š�Á�®�¨�º�°�Ä�œ�•�´�•�•�¸�š�´�Ê�Š�®�¤�—�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸���Â�¤�o�‹�³�¢�´�Š�Å�—�o�ª�n�µ�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸
�Å�—�o�¦�´�•�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�‹�µ�„�„�µ�¦�š�¸�É�›�œ�µ�‡�µ�¦�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�Ä�œ�•�´�•�•�¸�­�n�Š�Â�„�n �Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�̧ �°�´�œ�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š
�­�n�ª�œ�š�¸�É�Á�®�¨�º�°�„�È�˜�µ�¤���Â�˜�n�„�È�¤�·�Ä�•�n�ª�n�µ�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�‹�³�Å�¤�n�Å�—�o�¦�´�•�‡�ª�µ�¤�Á�­�¸�¥�®�µ�¥�‹�µ�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Á�­�¸�¥�Á�¨�¥��
�—�o�ª�¥�Á�®�˜�»�—�´�Š�š�¸�É�„�¨�n�µ�ª�…�o�µ�Š�˜�o�œ �‹�¹�Š�Á�®�È�œ�‡�ª�¦�„�Î�µ�®�œ�—�‡�n�µ�­�·�œ�Å�®�¤�š�—�Â�š�œ�Ã�—�¥�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Ä�œ�“�µ�œ�³�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ
�…�°�Š�¦�´�“���Ž�¹�É�Š�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�£�µ�‡��5 �Ÿ�¼�o�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�œ�´�Ê�œ �Á�ž�È �œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�Ä�œ�­�´�Š�„�´�—�˜�o�°�Š�¦�´�•�Ÿ�·�—�Ä�•�o�‡�n�µ�­�·�œ�Å�®�¤
�š�—�Â�š�œ�˜�n�°�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�®�µ�¥ �Ä�œ�Ÿ�¨�Â�®�n�Š�¨�³�Á�¤�·�—�š�¸�É�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�…�°�Š�˜�œ�Å�—�o�„�¦�³�š�Î�µ�¨�Š�Ä�œ�„�µ�¦�ž�’�·�•�´�˜�·�®�œ�o�µ�š�¸�É�Ä�®�o�Â�„�n
�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�̧ �˜�µ�¤�œ�´�¥�¤�µ�˜�¦�µ��5 �ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š���Â�®�n�Š���¡���¦���•�����‡�ª�µ�¤�¦�´�•�Ÿ�·�—�š�µ�Š�¨�³�Á�¤�·�—�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É���¡���«������������       
�Á�ž�È�œ�‹�Î�µ�œ�ª�œ�„�¹�É�Š�®�œ�¹�É�Š�…�°�Š�Á�Š�·�œ�š�¸�É�™�¼�„�°�µ�¥� �́— �‹�Î�µ�œ�ª�œ������������������6 �•�µ�š���Á�ž�È�œ�Á�Š�·�œ���������������������•�µ�š���­�Î�µ�®�¦�´�•
�„�µ�¦�š�¸�É�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�°�»�š�›�¦�–�r�ª�n�µ�Å�—�o�¦�´�•�‡�ª�µ�¤�Á�­�¸�¥�®�µ�¥ �Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�™�¼�„�Á�¨�·�„�‹�o�µ�Š�Á�ž�È�œ�š�¸�É�ž�¦�¹�„�¬�µ�„�‘�®�¤�µ�¥�œ�´�Ê�œ���Á�®�È�œ�ª�n�µ��
�˜�µ�¤�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�¨�·�„�‹�o�µ�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �¤�¸�­�µ�Á�®�˜�»�Ã�—�¥�˜�¦�Š�¤�µ�‹�µ�„�„�µ�¦�š�¸�É�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �¤�·�Ä�•�n�Á�„�·�—�‹�µ�„
�„�µ�¦�š�¸�É�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�œ�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Â�˜�n�°�¥�n�µ�Š�Ä�—���­�n�ª�œ�‡�Î�µ�…�°
�…�°�Š�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Ä�œ�°�»�š�›�¦�–�r�š�¸�É�…�°�Ä�®�o�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�­�¼�Š�­�»�— �š�»�Á�¨�µ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�…�°�Š�«�µ�¨
�ž�„�‡�¦�°�Š�•�´�Ê�œ�˜�o�œ�œ�´�Ê�œ���˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ��70 �ª�¦�¦�‡�­�°�Š �Â�®�n�Š���¡���¦���•�����‹�´�—�˜�´�Ê�Š�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�²���„�µ�¦�°�»�š�›�¦�–�r�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ
�…�°�Š�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�•�´�Ê�œ�˜�o�œ �¥�n�°�¤�¤�¸�Ÿ�¨�Ä�®�o�˜�o�°�Š�¦�°�„�µ�¦�ž�’�·�•�´�˜�·�˜�µ�¤�‡�Î�µ�•�´�Š�‡�´�•�…�°�Š�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�•�´�Ê�œ�˜�o�œ�Å�ª�o
�‹�œ�„�ª�n�µ�‡�—�¸�‹�³�™�¹�Š�š�¸�É�­�»�—���‡�Î�µ�…�°�…�°�Š�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�…�o�°�œ�¸�Ê �‹�¹�Š�Å�¤�n�¤�¸�Á�®�˜�»�š�¸�É�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�­�¼�Š�­�»�—�‹�³�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�˜�µ�¤�‡�Î�µ�…�°�Å�—�o 
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   �Œ�³�œ�´�Ê�œ���„�µ�¦�š�¸�É�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�•�´�Ê�œ�˜�o�œ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�•�—�Ä�•�o�‡�n�µ�­�· �œ�Å�®�¤
�š�—�Â�š�œ�Â�„�n�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Á�ž�È�œ�Á�Š�·�œ�����������������•�µ�š���¡�¦�o�°�¤�—�°�„�Á�•�¸�Ê�¥�Ä�œ�°�´�˜�¦�µ�¦�o�°�¥�¨�³�����������̃ �n�°�ž�̧ ���œ�́ �•�™�́ �—�‹�µ�„
�ª�́ �œ�š�¸�É��15 �­�·�Š�®�µ�‡�¤��2546 �°�´�œ�Á�ž�È�œ�ª� �́œ�¢�o �°�Š�‡�—�¸�Å�ž�‹�œ�„�ª�n�µ�‹�³�•�Î�µ�¦�³�Á�­�¦�È�‹�Â�„�n�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸���š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê���£�µ�¥�Ä�œ�­�µ�¤�­�·�•�ª� �́œ
�œ�´�•�Â�˜�n�ª� �́œ�š�¸�É�‡�—�¸�™�¹�Š�š�¸�É�­�»�—���Â�¨�³�Ä�®�o�‡�º�œ�‡�n�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤�«�µ�¨�Â�„�n�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸�˜�µ�¤�­�n�ª�œ�…�°�Š�„�µ�¦�•�œ�³�‡�—�¸���‡�Î�µ�…�°�°�º�É�œ
�œ�°�„�‹�µ�„�œ�¸�Ê �Ä�®�o�¥�„�œ�´�Ê�œ���«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�­�¼�Š�­�»�—�Å�¤�n�Á�®�È�œ�¡�o�°�Š�—�o�ª�¥���¡�·�¡�µ�„�¬�µ�Â�„�o�Á�ž�È �œ�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�•�—�Ä�•�o
�‡�n�µ�­�·�œ�Å�®�¤�š�—�Â�š�œ�Â�„�n�Ÿ�¼�o�¢�o �°�Š�‡�—�¸���Á�ž�È�œ�Á�Š�·�œ���������������������•�µ�š���Â�¨�³�Ä�®�o�‡�º�œ�‡�n�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤�«�µ�¨�Ä�œ�•�´�Ê�œ�°�»�š�›�¦�–�r
�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�™�¼�„�¢�o �°�Š�‡�—�¸�•�µ�Š�­�n�ª�œ�˜�µ�¤�­�n�ª�œ�…�°�Š�„�µ�¦�•�œ�³�‡�—�¸���œ�°�„�‹�µ�„�š�¸�É�Â�„�o�Ä�®�o�Á�ž�È �œ�Å�ž�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�…�°�Š
�«�µ�¨�ž�„�‡�¦�°�Š�•�´�Ê�œ�˜�o�œ 
   �‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�«�µ�¨�‘�¸�„�µ�š�¸�É���������������������„�µ�¦�š�¸�É�Ã�‹�š�„�r�œ�Î�µ�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸
�¥�¹�—�š�¸�É�—�·�œ�­�°�Š�Â�ž�¨�Š���Ž�¹�É�Š�Ã�‹�š�„�r�°�o�µ�Š�ª�n�µ�Á�ž�È �œ�…�°�Š���­�����Â�¨�³�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�Å�—�o�¦�´�•�°�œ�»�•�µ�˜�‹�µ�„�«�µ�¨
�•�´�Ê�œ�˜�o�œ�Ä�®�o�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�Â�¨�o�ª �‹�¹�Š�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�Ã�—�¥�•�°�•���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ
�•� �́Š�‡�´�•�‡�—�¸�‹�³�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�Ä�®�o�Š�—�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¸�É�—�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �‹�³�˜�o�°�Š�¤�¸�Á�®�˜�»�°�o�µ�Š�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥���„�µ�¦�š�¸�É�‹�Î�µ�Á�¨�¥
�…�°�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�Â�‹�o�Š�°�µ�¥� �́—�Á�Š�·�œ�‹�µ�„�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�ž�¦�³�‹�Î�µ �›�œ�µ�‡�µ�¦���š�����…�°�Š���­�����Á�¡�º�É�°�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê
�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�Ä�®�o�Á�­�¦�È�‹�­�·�Ê�œ�Â�š�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¸�É�—�·�œ���Â�˜�n�Ã�‹�š�„�r�¥� �́Š�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š�˜�n�°�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�•�´�Š�‡� �́•�‡�—�¸
�ª�n�µ�Ã�‹�š�„�r�Å�¤�n�¥�º�œ�¥� �́œ�ª�n�µ�Á�Š�·�œ�Ä�œ�•�´�•�•�¸�­�n�ª�œ�š�¸�É�Á�®�¨�º�°�‹�µ�„�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�Á�ž�È �œ�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ �Â�¨�³�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š 
� �̃n�°�«�µ�¨�•�´�Ê�œ�˜�o�œ�ª�n�µ�Á�Š�·�œ�Ä�œ�•�´�•�•�¸�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �¤�¸�…�o�°�¡�·�¡�µ�š�¦�³�®�ª�n�µ�Š�‹�Î�µ�Á�¨�¥�„�´�•�•�»�‡�‡�¨�£�µ�¥�œ�°�„���®�µ�„�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ
�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�Â�‹�o�Š�°�µ�¥� �́—�Á�Š�·�œ�˜�µ�¤�‡�Î�µ�…�°�…�°�Š�‹�Î�µ�Á�¨�¥ �Ã�—�¥�š�¸�É�Ã�‹�š�„�r�¥� �́Š�¤�¸�…�o�°�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š�¥�n�°�¤�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�š�¸�É� �n �µ� �º �œ
� �̃n�°�ž�¦�³�¤�ª�¨�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�‡�ª�µ�¤�Â�¡�n�Š �¤�µ�˜�¦�µ�������� �‡�Î�µ�­�´�É�Š�…�°�Š�«�µ�¨�•�´�Ê�œ�˜�o�œ�š�¸�É�¥�„�‡�Î�µ�¦�o�°�Š�…�°�Š
�Ã�‹�š�„�r�š�´�Ê�Š�­�µ�¤ �‹�¹�Š�Å�¤�n�•�°�•���‡�—�¸�œ�¸�Ê �‡�Š�Á�®�¨�º�°�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�������������������������� �•�µ�š�Á�«�¬ �Â�˜�n�š�¸�É�—�·�œ�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Â�ž�¨�Š
�š�¸�É�ž�¦�³�„�µ�«�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�¦�µ�‡�µ�Å�ª�o 24,856,000 �•�µ�š �®�µ�„�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—
�š�¸�É�—�·�œ�—�´�Š�„� �̈n�µ�ª �¥�n�°�¤�‹�³�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�Á�„�·�œ�‡�ª�µ�¤�‹�Î�µ�Á�ž�È�œ�˜�o�°�Š�®�o�µ�¤ �˜�µ�¤���ž���ª�·���¡�����¤�µ�˜�¦�µ��284 �®�¦�º�°�®�µ�„�Å�—�o�Á�Š�·�œ
�‹�µ�„�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�Ã�‹�š�„�r�‹�œ�‡�¦�• �„�È�Å�¤�n�˜�o�°�Š�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¸�É�—�·�œ���Â�˜�n�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�Á�Š�·�œ�‹�µ�„�•�´�•�•�¸
�Á�Š�·�œ� �µ�„�ž�¦�³�‹�Î�µ�…�°�Š���­�����¥� �́Š�¤�¸�…�o�°�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š�°�¥�¼�n���…�o�°�Á�š�È�‹�‹�¦�·�Š�‹�¹�Š�¥�´�Š�Å�¤�n�¥�»�˜�·�ª�n�µ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�Ã�—�¥�ª�·�›�¸�Ä�— �‹�³�Á�ž�È �œ
�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�Â�„�n �Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�¨�³�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�«�µ�¨�•�´�Ê�œ�˜�o�œ�•�°�•�š�¸�É�‹�³�Å�˜�n�­�ª�œ�Â�¨�o�ª �¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�Ä�®�¤�n�˜�µ�¤�¦�¼�ž�‡�—�¸��
    �‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�«�µ�¨�‘�¸�„�µ�š�¸�É���_�`�]�^���Z�]�\�Z���„�µ�¦�š�¸�É�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�¦�µ�‡�µ�š�¦�´�¡�¥�r
�˜�Î�É�µ�„�ª�n�µ�‡�ª�µ�¤�Á�ž�È�œ�‹�¦�·�Š�¤�µ�„���°�µ�‹�Á�ž�È�œ�Á�®�˜�»�Ä�®�o�˜�o�°�Š�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�®�¨�µ�¥�­�·�É�Š�Á�„�·�œ�„�ª�n�µ�‡�ª�µ�¤�‹�Î�µ�Á�ž�È�œ���Â�¨�³
�°�µ�‹�­�´�É�Š�Ä�®�o�¦�ª�¤�…�µ�¥�Å�ž�—�o�ª�¥�„�´�œ���‹�¹�Š�Á�ž�È�œ�š�¸�É�Á�®�È�œ�Å�—�o�ª�n�µ�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�¦�µ�‡�µ�š�¦�´�¡�¥�r�…�°�Š�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸
�°�µ�‹�¤�¸�Ÿ�¨�Ä�®�o�Á�„�·�—�‡�ª�µ�¤�Á�­�¸�¥�®�µ�¥�Â�„�n�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�®�¦�º�°�•�»�‡�‡�¨�°�º�É�œ�š�¸�É�¤�¸�­�n�ª�œ�Å�—�o�Á�­�¸�¥�Ä�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�Å�—�o���Â�¤�o�Á�‹�o�µ
�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�Å�—�o�„�¦�³�š�Î�µ�„�µ�¦�Ã�—�¥�­�»�‹�¦�·�˜�„�È�˜�µ�¤���‹�¹�Š�™�º�°�Å�—�o�ª�n�µ�Å�—�o�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸� �n �µ� �º �œ�˜�n�°�„�‘�®�¤�µ�¥ 
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�‹�Î�µ�Á�¨�¥�‹�¹�Š�°�µ�‹�¦�o�°�Š�…�°�Ä�®�o�«�µ�¨�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�Á�¡�·�„�™�°�œ�„�¦�³�•�ª�œ�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�Á�­�¸�¥�Å�—�o �˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���Z�a�^���ª�¦�¦�‡�­�°�Š��
�Â�®�n�ž�¦�³�¤�ª�¨�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�‡�ª�µ�¤�Â�¡�n�Š 
   �‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�«�µ�¨�‘�¸�„�µ�š�¸�É�����Z�]�^�^���Z�]�[�]���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�•�´�Š�‡� �́•�‡�—�¸�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¸�É�—�·�œ
�…�°�Š�‹�Î�µ�Á�¨�¥�š�¸�É���[���‹�Î�µ�œ�ª�œ���Z���Â�ž�¨�Š �‹�Î�µ�Á�¨�¥�š�¸�É���[���¥�º�É�œ�‡�Î�µ�¦�o�°�Š�ª�n�µ�š�¸�É�—�·�œ�Â�ž�¨�Š�š�¸�É���Z���¤�¸�¦�µ�‡�µ�Á�¡�¸�¥�Š�¡�°�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê���…�°�Ä�®�o
�¦�³�Š�´�•�„�µ�¦�…�µ�¥�š�¸�É�—�·�œ�Â�ž�¨�Š�š�¸�É���Y���„�´�•�°�o�µ�Š�ª�n�µ�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�¦�µ�‡�µ�Â�¨�³�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¸�É�—�·�œ�š�´�Ê�Š�­�°�Š�Â�ž�¨�Š 
�̃ �Î�É�µ�„�ª�n�µ�¦�µ�‡�µ�š�o�°�Š�˜�¨�µ�— �š�Î�µ�Ä�®�o�‹�Î�µ�Á�¨�¥�š�¸�É���[���Á�­�¸�¥�®�µ�¥���®�µ�„�Á�ž�È �œ�‹�¦�·�Š�„�È�•�°�•�š�¸�É�‹�³�…�°�Ä�®�o�Á�¡�·�„�™�°�œ�„�µ�¦�…�µ�¥
�š�°�—�˜�¨�µ�—�Å�—�o���«�µ�¨�•�´�Ê�œ�˜�o�œ�•�°�•�š�¸�É�‹�³�Å�˜�n�­�ª�œ�‡�Î�µ�¦�o�°�Š�…�°�Š�‹�Î�µ�Á�¨�¥�š�¸�É���[���Á�­�¸�¥�„�n�°�œ�š�¸�É�‹�³�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�­�´�É�Š 
 

3�����„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�…�°�Š�ž�¦�³�Á�š�«�­�®�¦�´�“�°�Á�¤�¦�·�„�µ��
  
 �Ä�œ�•�¦�¦�—�µ�„�·�‹�„�µ�¦�…�°�Š�¦�´�“���„�µ�¦�•�¦�·�®�µ�¦�Š�µ�œ�—�o�µ�œ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �‹�´�—�ª�n�µ�Á�ž�È�œ�Š�µ�œ�š�¸�É�­�Î�µ�‡�´�•�¥�·�É�Š�ž�¦�³�„�µ�¦�®�œ�¹�É�Š��
�Á�¡�¦�µ�³�¦�´�“�•�µ�¨�Ä�œ�š�»�„�ž�¦�³�Á�š�«���Å�¤�n�ª�n�µ�ž�¦�³�Á�š�«�Á�«�¦�¬�“�„�·�‹�°�»�˜�­�µ�®�„�¦�¦�¤�®�¦�º �°�ž�¦�³�Á�š�«�Á�«�¦�¬�“�„�·�‹�š�µ�Š
�Á�„�¬�˜�¦�„�¦�¦�¤���˜�n�µ�Š�¤�¸�®�œ�o�µ�š�¸�É�Â�¨�³�£�µ�¦�„�·�‹�š�¸�É�­�Î�µ�‡�´�•�Ä�œ�„�µ�¦�®�µ�¦�µ�¥�Å�—�o�Ä�®�o�Á�¡�¸�¥�Š�¡�°�„�´�•�¦�µ�¥�‹�n�µ�¥ �Á�¡�º�É�°�„�µ�¦�¡�́ �•�œ�µ
�Á�«�¦�¬�“�„�·�‹�Â�¨�³�­�´�Š�‡�¤�…�°�Š�•�µ�˜�·���Â�¨�³�Â�®�¨�n�Š�¦�µ�¥�Å�—�o�š�¸�É�­�Î�µ�‡�´�•�…�°�Š�ž�¦�³�Á�š�«�•�µ�˜�·���‡�º�°���£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���Ž�¹�É�Š�Á�‡�¥�¤�¸�Ÿ�¼�o
�„��̈n�µ�ª�ª�n�µ���•�¦�·�„�µ�¦�š�¸�É�¦�´�“�•�µ�¨�Ä�®�o�Â�„�n�ž�¦�³�•�µ�•�œ�œ�´�Ê�œ �®�¤�µ�¥�™�¹�Š���£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ 
 �ž�¦�³�Á�š�«�­�®�¦�´�“�°�Á�¤�¦�· �„�µ�š�¸�É�¤�¸�¦�³�•�•�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�š�¸�É�Ž�´�•�Ž�o�°�œ�ž�¦�³�Á�š�«�®�œ�¹�É�Š���Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„
�ž�¦�³�Á�š�«�­�®�¦�´�“�°�Á�¤�¦�·�„�µ �¤�¸�„�µ�¦�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�•�•�­�®�¡� �́œ�›�¦�´�“�ž�¦�³�•�µ�›�·�ž�Å�˜�¥ �Ž�¹�É�Š�ž�¦�³�„�°�•�Å�ž�—�o�ª�¥�¤�¨�¦�´�“��50 �¤�¨�¦�´�“��
�‹�¹�Š�š�Î�µ�Ä�®�o�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�Â�•�n�Š�Á�ž�È �œ���� �¦�³�—�´�•���‡�º�°���¦�³�—�´�•�¦�´�“�•�µ�¨�„�¨�µ�Š����Federal Level) �¦�³�—�´�•�¦�´�“�•�µ�¨�¤�¨�¦�´�“��
(State Level) �Â�¨�³�¦�³�—�´�•�š�o�°�Š�™�·�É�œ����Local Level) �Ã�—�¥�Â�˜�n�¨�³�¦�³�—�´�• �¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�„�µ�¦�‹� �́—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�Ã�—�¥�˜�¦�Š 
 �¦�´�“�•�µ�¨�„�¨�µ�Š �¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�‹� �́—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�—�o�—�´�Š�˜�n�°�Å�ž�œ�¸�Ê 
 (1)  �£�µ�¬�¸�Á�Š�·�œ�Å�—�o����Income tax) �‡�º�° �£�µ�¬�¸�Á�Š�·�œ�Å�—�o�•�»�‡�‡�¨�›�¦�¦�¤�—�µ���Â�¨�³�£�µ�¬�¸�Á�Š�·�œ�Å�—�o�œ�·�˜�·�•�»�‡�‡�¨��
�Ž�¹�É�Š�£�µ�¬�¸�ž�¦�³�Á�£�š�œ�¸�Ê �‹� �́—�Á�„�È�•�Ä�œ�°� �́˜�¦�µ�£�µ�¬�¸�„�o�µ�ª�®�œ�o�µ�� 
 (2)  �£�µ�¬�¸�„�µ�¦�Ã�°�œ����Transfer Tax) �Á�ž�È �œ�£�µ�¬�¸�š�¸�É�‹�´�—�Á�„�È�•�‹�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�š�¸�É�¤�¸�“�µ�œ�³�—�¸���Ž�¹�É�Š�£�µ�¬�¸
�ž�¦�³�Á�£�š�œ�¸�Ê �Â�•�n�Š�°�°�„�Á�ž�È �œ���£�µ�¬�¸�„�°�Š�¤�¦�—�„����Estate Tax) �£�µ�¬�¸�„�µ�¦�Ä�®�o����Gift Tax) �Â�¨�³�£�µ�¬�¸�„�µ�¦�Ã�°�œ�…�o�µ�¤�¦�»�n�œ 
(Generation Skipping Transfer Tax) 
 (��)  �£�µ�¬�¸�„�µ�¦�‹�o�µ�Š�Š�µ�œ���Á�ž�È �œ�£�µ�¬�¸�š�¸�É�¤�¸�ª�´�˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Á�¡�º�É�°�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�¤�µ�Á�ž�È �œ�‡�n�µ�Ä�•�o�‹�n�µ�¥�Ä�œ�„�µ�¦�‹�´�—
�­�ª� �́­�—�·�„�µ�¦�­�´�Š�‡�¤ 
 (4)  �£�µ�¬�¸�­�¦�¦�¡�­�µ�¤�·�˜����Excise Tax) �Á�ž�È�œ�£�µ�¬�¸�š�¸�É�‹�´�—�Á�„�È�•�‹�µ�„�Ÿ�¨�·�˜�£�´�–�”�r�˜�n�µ�Š�Ç���Á�•�n�œ���Â�°�¨�„�°�±�°�¨�r��
�¥�µ�­�¼�•���Å�¡�n���Á�ž�È�œ�˜�o�œ 
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 �¦�´�“�•�µ�¨�¦�³�—�´�•�¤�¨�¦�´�“���¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�‹� �́—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�˜�µ�¤�ž�¦�³�Á�£�š�—�´�Š�˜�n�°�Å�ž�œ�¸�Ê�� 
 (1)  �£�µ�¬�¸�Á�Š�·�œ�Å�—�o����Income Tax) �£�µ�¬�¸�ž�¦�³�Á�£�š�œ�¸�Ê �š�´�Ê�Š�¦�´�“�•�µ�¨�¤�¨�¦�´�“���Â�¨�³�¦�´�“�•�µ�¨�„�¨�µ�Š�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹
�‹� �́—�Á�„�È�•�Á�®�¤�º�°�œ�„�´�œ���Â�˜�n�Â�˜�„�˜�n�µ�Š�„�´�œ�˜�¦�Š�š�¸�É�£�µ�¬�¸�Á�Š�·�œ�Å�—�o�¦�³�—�´�•�¦�´�“�•�µ�¨�¤�¨�¦�´�“ �¤�¸�°�´�˜�¦�µ�œ�o�°�¥�„�ª�n�µ�°�´�˜�¦�µ�š�¸�É�¦�´�“�•�µ�¨
�„�¨�µ�Š�‹� �́—�Á�„�È�•���£�µ�¬�¸�ž�¦�³�Á�£�š�œ�¸�Ê �¤�¸�š�´�Ê�Š�Á�„�È�•�Â�•�•�°� �́˜�¦�µ�‡�Š�š�¸�É�Â�¨�³�°� �́˜�¦�µ�„�o�µ�ª�®�œ�o�µ �…�¹�Ê�œ�„�´�•�Â�˜�n�¨�³�¤�¨�¦�´�“�‹�³�„�Î�µ�®�œ�— 
 (2)  �£�µ�¬�¸�„�µ�¦�…�µ�¥����Sales Tax) �Á�ž�È �œ�£�µ�¬�¸�š�¸�É�‹�´�—�Á�„�È�•�‹�µ�„�„�µ�¦�…�µ�¥�­�·�œ�‡�o�µ�Â�¨�³�„�µ�¦�Ä�®�o�•�¦�·�„�µ�¦��
�£�µ�¬�¸�•�œ�·�—�œ�¸�Ê �­�µ�¤�µ�¦�™�Â�•�n�Š�°�°�„�Á�ž�È�œ���� �ž�¦�³�Á�£�š���Å�—�o�Â�„�n���£�µ�¬�¸�Ÿ�¼�o�ž�¦�³�„�°�•�„�µ�¦���£�µ�¬�¸�Ÿ�¼�o�•�¦�·�Ã�£�‡���Â�¨�³�£�µ�¬�¸�„�µ�¦�…�µ�¥
�¦�³�•�•�Ÿ�­�¤ 
 (��)  �£�µ�¬�¸�„�µ�¦�Ä�•�o���Á�ž�È�œ�£�µ�¬�¸�š�¸�É�‹� �́—�Á�„�È�•�‹�µ�„�„�µ�¦�¤�¸�Å�ª�o �®�¦�º�°�„�µ�¦�Ž�º�Ê�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�­�n�ª�œ�•�»�‡�‡�¨ �Ž�¹�É�Š�Å�¤�n�°�¥�¼�n�Ä�œ
�•� �́Š�‡� �́•�˜�o�°�Š�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�„�µ�¦�…�µ�¥ 
 (4)  �£�µ�¬�¸�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���Á�ž�È�œ�£�µ�¬�¸�š�¸�É�‹� �́—�Á�„�È�•�‹�µ�„�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�Â�¨�³�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r 
 (5)  �£�µ�¬�¸�­�¦�¦�¡�­�µ�¤�·�˜���Á�ž�È�œ�£�µ�¬�¸�š�¸�É�‹� �́—�Á�„�È�•�‹�µ�„�­�·�œ�‡�o�µ�š�¸�É�Å�¤�n�™�¼�„�‹� �́—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�„�µ�¦�…�µ�¥�š�´�É�ª�Å�ž 
 (6)  �£�µ�¬�¸�š�¸�É�‹�´�—�Á�„�È�•�‹�µ�„�š�¦�´�¡�¥�r�¤�¦�—�„���Á�ž�È �œ�£�µ�¬�¸�š�¸�É�‹�´�—�Á�„�È�•�‹�µ�„�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�˜�µ�¥ �Ž�¹�É�Š�Â�•�n�Š
�°�°�„�Á�ž�È�œ �� �ž�¦�³�Á�£�š���Å�—�o�Â�„�n���£�µ�¬�¸�¤�¦�—�„���£�µ�¬�¸�„�°�Š�¤�¦�—�„���Â�¨�³�£�µ�¬�¸��Pick-up (�Á�ž�È�œ�£�µ�¬�¸�š�¸�É�‹�´�—�Á�„�È�•�‡�ª�•�‡�¼�n
�„�´�•�£�µ�¬�¸�¤�¦�—�„�Â�¨�³�£�µ�¬�¸�„�°�Š�¤�¦�—�„���Ã�—�¥�‹�´�—�Á�„�È�•�‹�µ�„�‹�Î�µ�œ�ª�œ�š�¸�É�Å�—�o�¦�´�• �¥�„�Á�ª�o�œ�‹�µ�„�£�µ�¬�¸�­�°�Š�ž�¦�³�Á�£�š
�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���� 
 �­�n�ª�œ�¦�´�“�•�µ�¨�¦�³�—�´�•�š�o�°�Š�™�·�É�œ �¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�„�µ�¦�‹� �́—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�—�´�Š�˜�n�°�Å�ž�œ�¸�Ê 
 (1)  �£�µ�¬�¸�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ 
 (2)  �£�µ�¬�¸�š�¸�É�Á�„�È�•�‹�µ�„�„�µ�¦�­�µ�›�µ�¦�–�¼�ž�„�µ�¦�Ä�œ�¦�´�“����Tax on Local Public Service)  
 (��)  �£�µ�¬�¸�„�µ�¦�…�µ�¥����Sales tax) 
 (4)  �£�µ�¬�¸�„�µ�¦�Ã�°�œ�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�›�»�¦�„�·�‹����Gross Transaction taxes on General and Financial 
Business) 
 (5)  �£�µ�¬�¸�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�¡�·�Á�«�¬����Special Assessments for Improvements) 
 (6)  �°�µ�„�¦�¤�®�¦�­�¡����Amusement Tax) 
 (7)  �‡�n�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤ �Â�¨�³�‡�n�µ�Ä�•�°�œ�»�•�µ�˜�˜�n�µ�Š�Ç���Á�•�n�œ���‡�n�µ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�¥�µ�œ�¡�µ�®�œ�³���‡�n�µ�Ä�•�°�œ�»�•�µ�˜
�‹�Î�µ�®�œ�n�µ�¥���­�»�¦�µ���¥�µ�­�¼�•���Á�ž�È�œ�˜�o�œ�� 
 �—�´�Š�œ�´�Ê�œ���Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Á�„�·�—�‡�ª�µ�¤�Á�ž�È�œ�Á�°�„�£�µ�¡�Ä�œ�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���¦�´�“�›�¦�¦�¤�œ�¼�•�­�®�¦�´�“�°�Á�¤�¦�·�„�µ
�‹�¹�Š�‹�Î�µ�„�´�—�­�· �š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�•�µ�Š�ž�¦�³�Á�£�š�…�°�Š�¤�¨�¦�´�“�Â�¨�³�š�o�°�Š�™�·�É�œ �Â�¨�³�Ã�°�œ�¤�µ�Á�ž�È �œ�°�Î�µ�œ�µ�‹�…�°�Š
�¦�´�“�•�µ�¨�„�¨�µ�Š�� 
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 �®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�®�œ�o�µ�š�¸�É�®�¨�´�„�Ä�œ�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š �‡�º�°���„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦����Internal 
Revenue Service (IRS)) �Ž�¹�É�Š�°�¥�¼�n�Ä�œ�­�´�Š�„�´�—�…�°�Š�„�¦�³�š�¦�ª�Š�„�µ�¦�‡�¨�´�Š �š�¸�É�¤�¸�®�œ�o�µ�š�¸�É�‹�´�—�„�µ�¦�š�µ�Š�„�µ�¦�Á�Š�·�œ�…�°�Š�¦�´�“�•�µ�¨��
�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �¤�¸�®�œ�o�µ�š�¸�É �Ä�œ�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�Ä�®�o�Á�ž�È �œ�Å�ž�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥���¤�¸�°�›�· �•�—�¸�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦����The 
Commissioner of Internal Revenue Service) �Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�•�¦�·�®�µ�¦���Ž�¹�É�Š�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Å�—�o�˜�´�Ê�Š�…�¹�Ê�œ�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�n�µ�—�o�ª�¥
�„�µ�¦�‹�´�—�˜�´�Ê�Š�­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�°�›�·�•�—�¸�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦���‡���«����1862 �¤�¸�­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�Ä�®�•�n �˜�´�Ê�Š�°�¥�¼�n���–���„�¦�»�Š�ª�°�•�·�Š�˜�´�œ���—�¸���Ž�¸�� �ª�·�›�¸�„�µ�¦
�‹� �́—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�œ�´�Ê�œ �„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�˜�o�°�Š�ž�’�·�•�´�˜�·�˜�µ�¤�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦�…�°�Š�­�®�¦�´�“�°�Á�¤�¦�·�„�µ����Internal 
Revenue Code)  
 �„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�œ�´�Ê�œ �Á�ž�È�œ�…�´�Ê�œ�˜�°�œ�®�œ�¹�É�Š�Ä�œ�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Á�„�·�—
�‡�ª�µ�¤�Á�…�o�µ�Ä�‹�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�•� �́Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š���‹�¹�Š�…�°�„��̈n�µ�ª�™�¹�Š�­�µ�Á�®�˜�»�„�µ�¦�Á�„�·�—�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š���Á�¡�º�É�°�Ä�®�o
�Á�®�È�œ�£�µ�¡�¦�ª�¤�…�°�Š�¦�³�•�•�„�µ�¦�‹� �́—�Á�„�È�•�Â�¨�³�…�´�Ê�œ�˜�°�œ�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���—�´�Š�œ�¸�Ê 
 3.1�����„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�„�µ�¦�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦��
  �„�µ�¦�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Ä�œ�¦�³�•�•�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�…�°�Š�­�®�¦�´�“�°�Á�¤�¦�·�„�µ�œ�´�Ê�œ���Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�˜�o�°�Š�š�Î�µ�„�µ�¦
�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�—�o�ª�¥�˜�œ�Á�°�Š����Self Assessment) �Á�¤�º�É�°�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�—�o�š�Î�µ�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�£�µ�¬�¸�—�o�ª�¥�˜�œ�Á�°�Š
�Ã�—�¥�¥�º�É�œ�Â�•�•�Â�­�—�Š�¦�µ�¥�„�µ�¦�Â�¨�³�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Â�¨�o�ª���„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�• �—�´�Š�˜�n�°�Å�ž�œ�¸�Ê 
      ���������� �‡�´�—�Á�¨�º�°�„�Â�•�•�Â�­�—�Š�¦�µ�¥�„�µ�¦�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�ª�n�µ�Â�•�•�Â�­�—�Š�¦�µ�¥�„�µ�¦
�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�¤�¸�‹�Î�µ�œ�ª�œ�¤�µ�„���—�´�Š�œ�´�Ê�œ���„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�š�´�Ê�Š�®�¤�— �‹�¹�Š�Á�ž�È �œ�Á�¦�º�É�°�Š�š�¸�É�Á�ž�È�œ�Å�ž�Å�—�o�¥�µ�„���‹�¹�Š�‡�´�—�Á�¨�º�°�„
�Â�•�•�Â�­�—�Š�¦�µ�¥�„�µ�¦�…�¹�Ê�œ�¤�µ�˜�¦�ª�‹�­�°�•���ª�·�›�¸�„�µ�¦�‡�´�—�Á�¨�º�°�„�œ�´�Ê�œ �‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�‡�´�—�Á�¨�º�°�„�Ã�—�¥�š�Î�µ�„�µ�¦�­�»�n�¤�Á�¨�º�°�„
�Â�•�•�Â�­�—�Š�¦�µ�¥�„�µ�¦�Á�¡�º�É�°�š�Î�µ�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•���„�µ�¦�­�»�n�¤�Á�¨�º�°�„�œ�´�Ê�œ �‹�³�š�Î�µ�Å�—�o�Ã�—�¥�„�µ�¦�­�»�n�¤�Á�¨�º�°�„�Ã�—�¥�Ä�•�o�‡�°�¤�¡�·�ª�Á�˜�°�¦�r 
(Computer Scoring) �®�¦�º�°�„�µ�¦�Å�—�o�¦�´�•�…�o�°�¤�¼�¨�‹�µ�„�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�­�µ�¤ �®�¦�º�°�„�µ�¦�Å�—�o�¦�´�•�…�o�°�¤�¼�¨�‹�µ�„�Â�®�¨�n�Š�…�o�°�¤�¼�¨�°�º�É�œ�Ç  
       �ª�·�›�¸�„�µ�¦�­�»�n�¤�Á�¨�º�°�„�Ã�—�¥�Ä�•�o�‡�°�¤�¡�·�ª�Á�˜�°�¦�r�œ�´�Ê�œ �Á�ž�È �œ�ª�·�›�̧ �š�̧ �É�Ä�•�o�¤�µ�„�š�̧ �É�­�»�—���Ž�¹�É �Š�¦�³�•�•
�‡�°�¤�¡�·�ª�Á�˜�°�¦�r����Discriminant Inventory Function: DIF) �Ã�—�¥�‡�°�¤�¡�·�ª�Á�˜�°�¦�r�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�ª�·�Á�‡�¦�µ�³�®�r�Â�¨�³
�‡� �́—�Á�¨�º�°�„�Â�•�•�Â�­�—�Š�¦�µ�¥�„�µ�¦�š�¸�É�¤�¸�‡�ª�µ�¤�Â�˜�„�˜�n�µ�Š�Å�ž�‹�µ�„�…�o�°�¤�¼�¨�š�¸�É�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�•� �́œ�š�¹�„ 
      ���������� �Á�¤�º�É�°�Å�—�o�¦�´�•�„�µ�¦�­�»�n�¤�Á�¨�º�°�„�Â�¨�o�ª���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�Å�—�o
�®�¨�µ�¥�ª�·�›�¸ �˜�µ�¤�š�¸�É�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦�Ä�®�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�Å�ª�o�¤�¸���� �ª�·�›�¸�—�o�ª�¥�„�´�œ���‡�º�°���„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�Ÿ�n�µ�œ�š�µ�Š�Å�ž�¦�¬�–�¸�¥�r��
(Correspondence Examination) �„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•���–���­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ����Office Examination) �Â�¨�³�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•
�Ã�—�¥�„�µ�¦�¨�Š�¡�º�Ê�œ�š�¸�É����Field Examination) 
       �„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�Ÿ�n�µ�œ�š�µ�Š�Å�ž�¦�¬�–�¸ �¥�r���Á�ž�È �œ�ª�·�›�¸�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�š�¸�É�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ
�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�¤� �́„�‹�³�Ä�•�o�Ä�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�Á�œ�º�Ê�°�®�µ�š�¸�É�™�¼�„�˜�¦�ª�‹�­�°�•�Å�¤�n�Ž�´�•�Ž�o�°�œ 
       �­�n�ª�œ�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•���–���­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦���Ä�•�o�„�´�•�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�š�¸�É�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ
�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�˜�o�°�Š�„�µ�¦�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�µ�•�¸�Ê�Â�‹�Š�¦�µ�¥�¨�³�Á�°�¸�¥�—���­�n�ª�œ�„�µ�¦�®�´�„�‡�n�µ�Ä�•�o�‹�n�µ�¥���„�µ�¦�…�°�¥�„�Á�ª�o�œ�£�µ�¬�¸���Â�¤�o�ª�n�µ
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�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �‹�³�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Á�¦�¸�¥�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�µ�¥�´�Š�­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Á�¡�º�É�°�˜�¦�ª�‹�­�°�•�Å�—�o 
�Â�˜�n�‹�³�˜�o�°�Š�ž�’�·�•� �́˜�·�˜�µ�¤�®�¨�´�„�Á�„�–�”�r�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Å�ª�o�Ä�œ�¤�µ�˜�¦�µ��7605 (�Á�°�����š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦
�˜�o�°�Š�‹�´�—�Ä�®�o�¤�¸�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�£�µ�¬�¸�Ä�œ�Á�ª�¨�µ�Â�¨�³�­�™�µ�œ�š�¸�É�°�´�œ�‡�ª�¦���Â�¨�³�„�µ�¦�°�°�„�®�¤�µ�¥�Á�¦�¸�¥�„�•�»�‡�‡�¨���˜�o�°�Š�„�Î�µ�®�œ�— 
�Á�ª�¨�µ�Å�¤�n�œ�o�°�¥�„�ª�n�µ��10 �ª�́ �œ �œ�´�•�Â�˜�n�ª� �́œ�š�¸�É�°�°�„�®�¤�µ�¥�Ä�®�o�¤�µ�¡�•�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ 
       �„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�Ã�—�¥�„�µ�¦�¨�Š�¡�º�Ê�œ�š�¸�É���ª�·�›�¸�„�µ�¦�œ�¸�Ê �Á�ž�È�œ�ª�·�›�¸�„�µ�¦�š�¸�É�Ž�´�•�Ž�o�°�œ���Ã�—�¥�„�µ�¦�°�°�„�˜�¦�ª�‹
�‹�³�˜�o�°�Š�„�¦�³�š�Î�µ�Ã�—�¥�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�š�¸�É�¤�¸�‡�ª�µ�¤�Á�•�¸�É�¥�ª�•�µ�•���œ�°�„�‹�µ�„�˜�¦�ª�‹�Â�•�•�„�µ�¦�¥�º�É�œ�¦�µ�¥�„�µ�¦�Â�¨�o�ª
�¥� �́Š�˜�¦�ª�‹�­�°�•�•� �́•�•�¸�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸���Ž�¹�É�Š�ª�·�›�¸�„�µ�¦�œ�¸�Ê �¤�´�„�‹�³�Ä�•�o�„�´�•�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�š�¸�É�¤�¸�¦�µ�¥�Å�—�o�­�¼�Š���Ã�—�¥�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦
�˜�¦�ª�‹�­�°�•�š�¸�É�­�™�µ�œ�š�¸�É�ž�¦�³�„�°�•�„�µ�¦�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�� 

���������� �Ä�œ�…�´�Ê�œ�˜�°�œ�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�£�µ�¬�¸�œ�¸�Ê���Â�¤�o�ª�n�µ�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹
�Ä�œ�„�µ�¦�°�°�„�®�¤�µ�¥�Á�¦�¸�¥�„�•�»�‡�‡�¨�Å�ž�Å�˜�n�­�ª�œ �®�¦�º�°�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�„�µ�¦�¨�Š�¡�º�Ê�œ�š�¸�É�Á�¡�º�É�°�š�Î�µ�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�„�È�˜�µ�¤��
�Â�˜�n�Ÿ�¼�o�Á�­�̧ �¥�£�µ�¬�̧ �„�È�¤�¸�­�·�š�›�·�®�¨�µ�¥�ž�¦�³�„�µ�¦�Ä�œ�•�´�Ê�œ�˜�¦�ª�‹�­�°�•�š�¸�É�„�‘�®�¤�µ�¥�¦�´�•�¦�°�Š�‡�»�o�¤�‡�¦�°�Š�Å�ª�o���„�¨�n�µ�ª�‡�º�°���ž�¦�³�„�µ�¦�Â�¦�„��
�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�¸�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�Å�—�o�¦�´�•�‡�Î�µ�ž�¦�¹�„�¬�µ����Right to Consultation) �Ž�¹�É�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�¸�­�·�š�›�·�¤�¸�š�œ�µ�¥�‡�ª�µ�¤
�®�¦�º�°�Ÿ�¼�o�­�°�•�•�´�•�•�¸�š�¸�É�Å�—�o�¦�´�•�Ä�•�°�œ�»�•�µ�˜�Ä�œ�¦�³�®�ª�n�µ�Š�„�µ�¦�­�°�•�™�µ�¤�Ã�—�¥�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸���ž�¦�³�„�µ�¦�š�¸�É�­�°�Š 
�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�¤�¸�Ÿ�¼�o�Â�š�œ����Right to Representation) �Ä�œ�„�µ�¦�˜�·�—�˜�n�°�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�œ�´�Ê�œ���Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸
�¤�¸�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�¤�°�•�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�®�o�„�´�•�š�œ�µ�¥�‡�ª�µ�¤���Ÿ�¼�o�­�°�•�•� �́•�•�¸�š�¸�É�Å�—�o�¦�´�•�°�œ�»�•�µ�˜���®�¦�º�°�Ÿ�¼�o�š�¸�É�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�°�•�®�¤�µ�¥
�Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�¦�́ �•�¤�°�•�°�Î�µ�œ�µ�‹ �Ä�œ�„�µ�¦�˜�·�—�˜�n�°�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Â�š�œ�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸���ž�¦�³�„�µ�¦�š�¸�É�­�µ�¤���­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�…�°
�•�´�œ�š�¹�„�Á�­�¸�¥�Š��(Right to Recording Interview) �Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�¸�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�•�´�œ�š�¹�„�Á�­�¸�¥�Š�Ä�œ�¦�³�®�ª�n�µ�Š�„�µ�¦�­�°�•�­�ª�œ
�Ã�—�¥�Á�‡�¦�º�É�°�Š�¤�º�°�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Á�°�Š �Â�˜�n�„�µ�¦�Ä�•�o�­�·�š�›�·�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �‹�³�˜�o�°�Š�Å�—�o�¦�´�•�„�µ�¦�°�œ�»�•�µ�˜�‹�µ�„�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ
�£�µ�¬�¸�„�n�°�œ���Ž�¹�É�Š�„�µ�¦�…�°�°�œ�»�•�µ�˜�œ�´�Ê�œ �‹�³�˜�o�°�Š�„�¦�³�š�Î�µ�Ã�—�¥�Â�‹�o�Š�Á�ž�È�œ�®�œ�´�Š�­�º�°�˜�n�°�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�„�n�°�œ
�„�µ�¦�Å�˜�n�­�ª�œ �Å�¤�n�œ�o�°�¥�„�ª�n�µ��10 �ª�́ �œ 
 3.2���„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š��
       �®�¨�´�Š�‹�µ�„�š�¸�É�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Å�—�o�š�Î�µ�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�• �Â�̈ �³�¤�̧ �®�œ�́ �Š�­�º�°�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�Á�­�̧ �¥�£�µ�¬�̧
�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸ �£�µ�¥�Ä�œ������ �ª� �́œ���œ�´�•�Â�˜�n�ª� �́œ�š�¸�É�Å�—�o�¦�´�•�®�œ�´�Š�­�º�°�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���®�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�¤�n�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸
�Â�¨�³�Å�¤�n�Å�—�o�Ä�•�o�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�°�»�š�›�¦�–�r���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�¤�¸�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�°�»�š�›�¦�–�r�˜�n�°�«�µ�¨
�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �£�µ�¥�Ä�œ��90 �ª�́ �œ �œ�´�•�Â�˜�n�ª�´�œ�š�¸�É�Å�—�o�¦�´�•�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�­�·�š�›�·�°�»�š�›�¦�–�r���Ä�œ�¦�³�®�ª�n�µ�Š�Á�ª�¨�µ����90 �ª�́ �œ�œ�̧�Ê��
�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�š�»�Á�¨�µ���„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�Â�¨�³�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�Ä�®�¤�n �Á�¤�º�É�°�¡�o�œ�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ
�—�´�Š�„� �̈n�µ�ª���®�¦�º�°�®�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�—�o�œ�Î�µ�‡�—�¸�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�…�¹�Ê�œ�­�¼�n�«�µ�¨�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�š�»�Á�¨�µ 
�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�£�µ�¬�¸�Á�•�n�œ�„�´�œ���®�µ�„�¡�o�œ�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ��90 �ª�́ �œ  �„�µ�¦�š�»�Á�¨�µ�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�‹�³�­�·�Ê�œ�­�»�—�¨�Š���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ
�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�Â�¨�³�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸���°�¸�„�‡�¦�´�Ê�Š���Ã�—�¥�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�¤�¸
�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ����For�P���������F���$�V�V�H�V�V�P�H�Q�W���&�H�U�W�L�I�L�F�D�W�H�����£�µ�¥�Ä�œ��60 �ª�´�œ���œ�´�•�Â�˜�n�ª�´�œ�š�¸�É�ž�¦�³�Á�¤�·�œ��
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�Á�¡�º�É�°�Â�‹�o�Š�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�Â�¨�³�Á�•�¸�Ê�¥�ž�¦�´�•�Ä�®�o�‡�¦�•�™�o�ª�œ �Ã�—�¥�‹�³�­�n�Š�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�Å�ž�¥� �́Š
�£�¼�¤�·�¨�Î�µ�Á�œ�µ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸���Ã�—�¥�¤�¸�Á�ª�¨�µ��10 �ª�´�œ���œ�´�•�Â�˜�n�Å�—�o�¦�´�•�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�Ä�®�o�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸��
�®�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�¤�n�•�Î�µ�¦�³�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �‹�³�˜�o�°�Š�Á�…�o�µ�­�¼�n�„�¦�³�•�ª�œ�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸����Collection Activity) 
�Ž�¹�É�Š�„�¦�³�•�ª�œ�„�µ�¦�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Å�—�o�Ä�®�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Ä�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���¥�¹�— �Â�¨�³�°�µ�¥�́ �—
�Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���Ã�—�¥�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ�Ä�œ�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�œ�´�Ê�œ���ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦�…�°�Š�­�®�¦�´�“�°�Á�¤�¦�·�„�µ 
�„�Î�µ�®�œ�—�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹� �́—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸ 
      3.2.1 การยดึหน่วงทรัพย์สิน (Lien)        

      �„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �Á�ž�È �œ�ª�·�›�¸�„�µ�¦�®�œ�¹�É�Š�Ä�œ�„�µ�¦�¦�´�„�¬�µ�Ÿ�¨�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�…�°�Š�¦�´�“
�Ä�œ�„�µ�¦�‹� �́—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸ �Â�¨�³�ž�o �°�Š�„�´�œ�„�µ�¦�¥� �́„�¥�o�µ�¥�™�n�µ�¥�Á�š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �Á�¡�º�É�°�®�¨�¸�„�Á�¨�¸�É�¥�Š�„�µ�¦�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ 
           �Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�Á�®�œ�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �¦�ª�¤�š�´�Ê�Š
�­�·�š�›�·�Á�®�œ�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�´�Ê�Š�ž�ª�Š�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �š�´�Ê�Š�š�¸�É�Á�ž�È�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Ä�œ�…�–�³�™�¼�„�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�£�µ�¬�¸ �Â�¨�³�š�´�Ê�Š�š�¸�É
�Å�—�o�¤�µ�£�µ�¥�®�¨�´�Š �Á�¡�º�É�°�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š �¦�ª�¤�š�´�Ê�Š�Á�•�¸�Ê�¥�ž�¦�´�•�Â�¨�³�Á�Š�·�œ�Á�¡�·�É�¤�˜�n�µ�Š�Ç���š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê �„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ
�Å�¤�n�¤�¸�Ÿ�¨�Ä�®�o�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�®�¦�º�°�„�µ�¦�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�µ�°�¥�¼�n�„�´�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ 
      �®�¨�´�„�Á�„�–�”�r�Ä�œ�„�µ�¦�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸���‡�º�° �£�µ�¥�®�¨�´�Š
�‹�µ�„�š�¸�É�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�—�o�¦�´�•�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�Â�¨�³�Å�¤�n�Å�—�o�š�Î�µ�„�µ�¦�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �£�µ�¥�Ä�œ�„�Î�µ�®�œ�—�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ��10 �ª�́ �œ 
�œ�´�•�Â� �̃n�ª� �́œ�š�¸�É�¦�³�•�»�Å�ª�o�Ä�œ�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ���®�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�¤�n�š�Î�µ�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�£�µ�¥�Ä�œ�„�Î�µ�®�œ�—���¦�´�“�¤�¸�­�·�š�›�·
�š�¸�É�‹�³�Á�…�o�µ�Å�ž�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �¦�ª�¤�™�¹�Š�­�·�š�›�·�Ä�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���������� �Ã�—�¥�®�¨�´�Š�‹�µ�„�š�¸�É�¤�¸
�„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�•�°�„�„�¨�n�µ�ª�Á�ž�È �œ�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�„�n�Ÿ�¼�o�Á�­�̧ �¥�£�µ�¬�̧ �š�¦�µ�•
�£�µ�¥�Ä�œ 5 �ª�´�œ�š�Î�µ�„�µ�¦ �®�¨�´�Š�‹�µ�„�Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š���®�œ�´�Š�­�º�°�•�°�„�„�¨�n�µ�ª �‹�³�˜�o�°�Š�¤�¸�…�o�°�‡�ª�µ�¤�š�¸�É�Á�…�o�µ�Ä�‹�Š�n�µ�¥
�Â�¨�³�Å�¤�n�¤�¸�„�µ�¦�Ä�•�o�«� �́¡�š�r�Á�Œ�¡�µ�³�Â�¨�³�˜�o�°�Š�¦�³�•�»�…�o�°�‡�ª�µ�¤ �—�´�Š�œ�¸�Ê�� 
           1)  �‹�Î�µ�œ�ª�œ�Á�Š�·�œ�š�¸�É�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³ 
           2)  �Â�‹�o�Š�­�·�š�›�·�š�¸�É�‹�³�Å�—�o�¦�´�•�„�µ�¦�¦�´�•�¢�´�Š�Ä�œ�„�Î�µ�®�œ�—�Á�ª�¨�µ������ �ª�́ �œ �œ�́ �•�Â�̃�n�­�·�Ê�œ�­�»�—�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ 
5 �ª� �́œ�š�Î�µ�„�µ�¦�š�¸�É�Å�—�o�¤�¸�„�µ�¦�•�°�„�„�¨�n�µ�ª 
           ��)  �Â�‹�o�Š�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�°�»�š�›�¦�–�r �¦�ª�¤�š�´�Ê�Š�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�°�»�š�›�¦�–�r�Â�„�n�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ 
           4)  �¦�³�•�»�ª�·�›�¸�„�µ�¦�Á�¡�º�É�°�„�µ�¦�ž�¨�—�­�·�š�›�·�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�Á�®�œ�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ 
           �¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ�Ä�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ
�„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ �Á�¡�º�É�°�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�¥�¹�—�°�µ�¥�´�—�Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�Å�—�o�Á�ž�È �œ�Á�ª�¨�µ��6 �ž�̧ ���Â�̃�n�¦�³�¥�³�Á�ª�̈ �µ
�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �­�µ�¤�µ�¦�™�‹�³�…�¥�µ�¥�Å�—�o �™�o�µ�Á�ž�È�œ�„�¦�–�¸�£�µ�¬�¸�„�°�Š�¤�¦�—�„�Â�¨�³�£�µ�¬�¸�„�µ�¦�Ä�®�o�­�µ�¤�µ�¦�™�…�¥�µ�¥�Å�—�o�™�¹�Š 10 �ž�̧ 
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      3.2.2  การยดึอายดัและขายทอดตลาดทรัพย์สิน 

     1) การยึดอายดั 
        �Ä�œ�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �­�µ�¤�µ�¦�™�•� �́Š�‡� �́•�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê
�£�µ�¬�¸�‹�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�—�o��2 �š�µ�Š���‡�º�°���¢�o �°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Á�ž�È �œ�‡�—�¸�Â�¡�n�Š�°�¥�n�µ�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê���®�¦�º�°�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�°�µ�¥�´�—
�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �Ã�—�¥�°�µ�«� �́¥�°�Î�µ�œ�µ�‹�˜�µ�¤�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦ 
            �„�µ�¦�¥�¹�—�°�µ�¥� �́—�Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �Á�ž�È�œ�„�¦�³�•�ª�œ�„�µ�¦�°�¥�n�µ�Š�®�œ�¹�É�Š
�Ä�œ�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š���Ã�—�¥�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�¥�¹�—�°�µ�¥� �́—�Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �¤�¸�…�¹�Ê�œ
�Á�¡�º�É�°�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š �¦�ª�¤�™�¹�Š�Á�•�¸�Ê�¥�ž�¦�´�•�Â�¨�³�Á�Š�·�œ�Á�¡�·�É�¤�˜�n�µ�Š�Ç���š�¸�É�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Á�ž�È�œ�®�œ�¸�Ê�‹�³�˜�o�°�Š�•�Î�µ�¦�³ 
             �˜�µ�¤�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦����Internal Revenue Code) �¤�µ�˜�¦�µ��������1 �Å�—�o�Ä�®�o�°�Î�µ�œ�µ�‹
�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Ä�œ�„�µ�¦�Ä�•�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �Â�¨�³�­�·�š�›�·�Ä�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�´�Ê�Š�®�¤�—�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�—�o��
�Á�ª�o�œ�Â�˜�n�‹�³�¤�¸�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�•�µ�Š�ž�¦�³�Á�£�š�š�¸�É�„�‘�®�¤�µ�¥�„�Î�µ�®�œ�—�¥�„�Á�ª�o�œ �Å�¤�n�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�š�Î�µ�„�µ�¦�¥�¹�—
�Â�¨�³�°�µ�¥� �́— �Ž�¹�É�Š�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���Á�•�n�œ���Á�­�º�Ê�°�Ÿ�o�µ���®�œ�´�Š�­�º�°�Á�¦�¸�¥�œ���Á�‡�¦�º�É�°�Š�Ä�•�o�Ä�œ�•�o�µ�œ���Â�¨�³�…�°�Š�Ä�•�o�­�n�ª�œ�˜�´�ª �Ž�¹�É�Š�¤�̧
�¤�¼�¨�‡�n�µ�Å�¤�n�Á�„�·�œ 1,500 �—�°�¨�¨�µ�¦�r���Á�ž�È�œ�˜�o�œ 
        �„�µ�¦�¥�¹�—�Â�¨�³�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�¤�¸�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�Â�¨�³
�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�˜�o�°�Š�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�—�o �®�¨�´�Š�‹�µ�„�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Å�—�o�Á�…�o�µ�Å�ž�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š
�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Â�¨�o�ª �Â�¨�³�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�˜�o�°�Š�š�Î�µ�„�µ�¦�¥�¹�—�Â�¨�³�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Ä�®�o�Â�¨�o�ª�Á�­�¦�È�‹�„�n�°�œ��6 �ž�̧ ��
�œ�´�•�Â�˜�n�ª� �́œ�ž�¦�³�Á�¤�·�œ���Ã�—�¥�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�˜�o�°�Š�•�°�„�„�¨�n�µ�ª�¨�n�ª�Š�®�œ�o�µ�„�n�°�œ������ �ª�́ �œ �„�n�°�œ�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦
�¥�¹�—�°�µ�¥� �́—���„�µ�¦�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�¥�¹�—�Â�¨�³�°�µ�¥� �́—�œ�´�Ê�œ �‹�³�˜�o�°�Š�š�Î�µ�Á�ž�È�œ�®�œ�´�Š�­�º�°�Ž�¹�É�Š�¤�¸�…�o�°�‡�ª�µ�¤�¦�³�•�»�™�¹�Š�‹�Î�µ�œ�ª�œ�Á�Š�·�œ�š�¸�É�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³ 
�…�o�°�‡�ª�µ�¤�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�Â�‹�o�Š�­�·�š�›�·�š�¸�É�‹�³�Å�—�o�¦�´�•�„�µ�¦�¦�´�•�¢�´�Š �Ä�œ�„�Î�µ�®�œ�—�Á�ª�¨�µ������ �ª� �́œ���…�o�°�‡�ª�µ�¤�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�Â�‹�o�Š�­�·�š�›�·
�Ä�œ�„�µ�¦�°�»�š�›�¦�–�r �¦�ª�¤�š�´�Ê�Š�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�°�»�š�›�¦�–�r�Â�„�n�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���…�o�°�‡�ª�µ�¤�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�Â�‹�o�Š�­�·�š�›�·�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥
�£�µ�¬�¸�š�¦�µ�• �Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�ª�·�›�¸�„�µ�¦ �Ž�¹�É�Š�š�Î�µ�Ä�®�o�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Å�¤�n�™�¼�„�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�Â�¨�³�°�µ�¥� �́—���Â�¨�³�…�o�°�‡�ª�µ�¤�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•
�„�µ�¦�Â�‹�o�Š�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�Å�™�n�™�°�œ �®�¦�º�°�„�µ�¦�ž�¨�—�­�·�š�›�·�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ 
    2)  การขายทอดตลาด 
             �®�¨�´�Š�‹�µ�„�š�¸�É�¤�¸�„�µ�¦�¥�¹�—�Â�¨�³�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�µ�Â�¨�o�ª���®�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸
�Å�¤�n�Å�—�o�„�¦�³�š�Î�µ�„�µ�¦�Ä�—�Ç���Á�¡�º�É�°�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Ä�®�o�‡�¦�•�™�o�ª�œ�™�¼�„�˜�o�°�Š���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�š�Î�µ
�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ �Á�¡�º�É�°�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�¤�µ�Ä�•�o�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Â�¨�³�‡�n�µ�Ä�•�o�‹�n�µ�¥�˜�n�µ�Š�Ç���°� �́œ�Á�„�·�—�…�¹�Ê�œ�‹�µ�„�„�µ�¦�¥�¹�—
�Â�¨�³�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���„�n�°�œ�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�œ�´�Ê�œ �Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�š�Î�µ�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�…�µ�¥
�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ����Notice of Sale) �Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�˜�o�°�Š�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�š�¦�µ�• �Â�¨�³�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�ž�¦�³�„�µ�«�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—
�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ�Ä�œ�®�œ�´�Š�­�º�°�¡�·�¤�¡�r�š�o�°�Š�™�·�É�œ�®�¦�º�° �š�Î�µ�Ä�•�ž�¦�³�„�µ�«�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�˜�·�—�Å�ª�o�š�¸�É�š�Î�µ�„�µ�¦�­�¦�¦�¡�µ�„�¦
�Â�®�n�Š�š�o�°�Š�š�¸�É�š�¸�É�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�¸�£�¼�¤�·�¨�Î�µ�Á�œ�µ�°�¥�¼�n  �„�µ�¦�…�µ�¥�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�‹�³�Á�¦�·�É�¤�®�¨�´�Š�‹�µ�„�š�¸�É�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�—�o�¦�´�•�®�œ�´�Š�­�º�°
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�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�…�µ�¥�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�¦�³�®�ª�n�µ�Š 10 �™�¹�Š��40 �ª�́ �œ �Á�ª�o�œ�Â�˜�n�™�o�µ�Á�ž�È�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�­�µ�¤�µ�¦�™�Á�œ�n�µ�Á�­�¸�¥�®�µ�¥�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�…�µ�¥
�š�´�œ�š�¸���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�˜�´�Ê�Š�¦�µ�‡�µ�…�µ�¥�Ã�—�¥�„�Î�µ�®�œ�—�¦�µ�‡�µ�…�´�Ê�œ�˜�Î�É�µ�…�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�…�µ�¥�Â�¨�o�ª
�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�Â�‹�o�Š�¦�µ�‡�µ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Å�ž�¥�´�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸���®�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�¤�n�¡�°�Ä�‹�„�´�•�¦�µ�‡�µ
�š�¸�É�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�˜�´�Ê�Š���Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�‹�³�˜�o�°�Š�š�Î�µ�„�µ�¦�Â�‹�o�Š�Å�ž�¥� �́Š�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �Ä�®�o�˜�´�Ê�Š�¦�µ�‡�µ�Ä�®�¤�n��
�®�¨�´�Š�‹�µ�„�¤�¸�„�µ�¦�…�µ�¥�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�°�°�„�Å�ž�Â�¨�o�ª���Á�Š�·�œ�š�¸�É�Å�—�o�‹�µ�„�„�µ�¦�…�µ�¥�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�„�¦
�‹�³�œ�Î�µ�Å�ž�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸���Ä�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�Á�Š�·�œ�š�¸�É�Å�—�o�‹�µ�„�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ
�Á�®�¨�º�°�‹�µ�„�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�‡�º�œ�Á�Š�·�œ�­�n�ª�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸��
�Â�˜�n�™�o�µ�Á�Š�·�œ�‹�µ�„�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Å�¤�n�¡�°�„�´�•�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�˜�·�—�˜�µ�¤
�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �Á�¡�º�É�°�œ�Î�µ�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‹�œ�„�ª�n�µ�‹�³�‡�¦�•71 
 

4�����„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�µ�¤�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦�…�°�Š�­�®�¡�´�œ�›�r�­�µ�›�µ�¦�–�¦�´�“�Á�¥�°�¦�¤�œ�¸��
 ��
�� 4.1���®�¨�´�„�„�‘�®�¤�µ�¥�š�´�É�ª�Å�ž���Ä�œ�„�µ�¦�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š��
      �„�µ�¦�Á�¤�º�°�Š�Â�•�•�Á�­�¦�¸�œ�·�¥�¤�Ä�œ�«�˜�ª�¦�¦�¬�š�¸�É���Y�a���­�œ�´�•�­�œ�»�œ�Ä�®�o�¤�¸�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�•�•�œ�·�˜�·�¦�´�“���„�¨�n�µ�ª�‡�º�° 
�¦�´�“�‹�³�˜�o�°�Š�¤�¸�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Ä�œ�„�µ�¦�­�¦�o�µ�Š�‡�ª�µ�¤�•�°�•�›�¦�¦�¤�Ä�œ�­�´�Š�‡�¤����Gerechtigkeit) �Â�¨�³�„�µ�¦�Ä�•�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�¦�´�“
�‹�³�˜�o�°�Š�°�¥�¼�n�£�µ�¥�Ä�œ�„�¦�°�•�…�°�Š�¦�´�“�›�¦�¦�¤�œ�¼�• �Â�¨�³�„�‘�®�¤�µ�¥�…�°�Š� �n �µ�¥�œ�·�˜�·�•�´�•�•�´�˜�·���Ã�—�¥�¤�¸�ª�´�˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r
�Á�¡�º�É�°�‡�»�o�¤�‡�¦�°�Š�­�·�š�›�·�¤�œ�»�¬�¥�•�œ���Á�­�¦�¸�£�µ�¡���‡�ª�µ�¤�•�°�•�›�¦�¦�¤ �Â�¨�³�‡�ª�µ�¤�¤�´�É�œ�‡�Š�Â�®�n�Š�œ�·�˜�·�“�µ�œ�³���Ã�—�¥�š�¸�É�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�• 
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Á�ž�È �œ�„�µ�¦�Ä�•�o�„�Î�µ�¨�´�Š�š�µ�Š�„�µ�¥�£�µ�¡�•�´�Š�‡�´�•�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Á�„�·�—�ž�¦�³�­�·�š�›�·�£�µ�¡�Ã�—�¥�˜�¦�Š���—�´�Š�œ�´�Ê�œ���„�µ�¦�Ä�•�o
�°�Î�µ�œ�µ�‹�…�°�Š�¦�´�“�Ä�œ�„�µ�¦�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �‹�¹�Š�˜�o�°�Š�­�°�—�‡�¨�o�°�Š�„�´�•�„�µ�¦�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�•�•�œ�·�˜�·�¦�´�“�Â�¨�³�°�¥�¼�n�£�µ�¥�Ä�˜�o
�•� �́Š�‡� �́•�…�°�Š�®�¨�´�„�„�‘�®�¤�µ�¥�š�´�É�ª�Å�ž �Ž�¹�É�Š�Á�ž�È�œ�°�Š�‡�r�ž�¦�³�„�°�•�…�°�Š�®�¨�´�„�œ�·�˜�·�¦�´�“���—�´�Š�˜�n�°�Å�ž�œ�¸�Ê72 
      4.1.1 หลักความชอบด้วยกฎหมาย (GesetzmaBigkeit)  

       �¤�µ�˜�¦�µ���Z�X���ª�¦�¦�‡�­�µ�¤ �…�°�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�¡�º�Ê�œ�“�µ�œ�Â�®�n�Š�­�®�¡�´�œ�›�r�­�µ�›�µ�¦�–�¦�´�“�Á�¥�°�¦�¤�´�œ��
(Grundgesetz-GG) �„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o� �n �µ�¥�œ�·�˜�·�•�´�•�•�´�˜�·�Ÿ�¼�„�¡�´�œ�˜�n�°�„�‘�Á�„�–�”�r�˜�µ�¤�¦�´�“�›�¦�¦�¤�œ�¼�•����verfassungsma 
Bige Ordnung) �Â�¨�³� �n �µ�¥�•�¦�· �®�µ�¦ �Â�¨�³� �n �µ�¥�˜�»�¨�µ�„�µ�¦�Ÿ�¼�„�¡�´�œ�˜�n�°�„�‘�®�¤�µ�¥�Â�¨�³�„�‘�Á�„�–�”�r�Â�®�n�Š�„�‘�®�¤�µ�¥��
(Gesetz und Recht) �Ž�¹�É�Š�‡�Î�µ�ª�n�µ��“�„�‘�®�¤�µ�¥����Gesetz)” �˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���Z�X���ª�¦�¦�‡�­�µ�¤�…�°�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�¡�º�Ê�œ�“�µ�œ
�Â�®�n�Š�­�®�¡�´�œ�›�r�­�µ�›�µ�¦�–�¦�´�“�Á�¥�°�¦�¤�´�œ���®�¤�µ�¥�™�¹�Š���„�‘�®�¤�µ�¥�¨�µ�¥�¨�´�„�¬�–�r�°�´�„�¬�¦ �š�´�Ê�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�˜�µ�¤�¦�¼�ž�Â�•�•�Â�¨�³

71 �œ�µ�¥�­�»�›�¦�¦�¤���‹�»�¨�·�¦�´�•�œ�¸�„�¦���Â�¨�³�‡�–�³, รายงานวิจัยฉบับสมบูรณ์ ปัญหาการทุเลาการชําระหนี้ภาษี, 
�„�¦�»�Š�Á�š�¡�²: 2552, �®�œ�o�µ��82  

72 �ª�¦�œ�µ�¦�¸���­�·�Š�Ã�˜, รายงานการศึกษาวิจัยฉบับสมบูรณ์ เร่ือง การบังคับทางปกครองในระบบกฎหมาย

เยอรมนั, �„�¦�»�Š�Á�š�¡�²: 2551, �®�œ�o�µ��12 
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�„�‘�®�¤�µ�¥�˜�µ�¤�Á�œ�º�Ê�°�‡�ª�µ�¤���Ä�œ�ž�´�‹�‹�»�•�´�œ�Á�ž�È�œ�š�¸�É�¥�°�¤�¦�´�•�ª�n�µ� �n �µ�¥�œ�·�˜�·�•�´�•�•�´�˜�·�Ÿ�¼�„�¡�´�œ�˜�n�°�„�‘�®�¤�µ�¥�Â�¨�³�„�‘�Á�„�–�”�r
�Â�®�n�Š�„�‘�®�¤�µ�¥����Gesetz und Recht) �Á�•�n�œ�Á�—�¸�¥�ª�„�´�• � �n �µ�¥�•�¦�·�®�µ�¦�Â�¨�³� �n �µ�¥�˜�»�¨�µ�„�µ�¦���—�´�Š�œ�´�Ê�œ���‡�Î�µ�ª�n�µ��“�„�‘�Á�„�–�”�r
�Â�®�n�Š�„�‘�®�¤�µ�¥����Recht)”  �Ä�œ�š�¸�É�œ�¸�Ê �‹�¹�Š�®�¤�µ�¥�¦�ª�¤�™�¹�Š�„�‘�Á�„�–�”�r�˜�µ�¤�¦�´�“�›�¦�¦�¤�œ�¼�•����verfassungsmaBige 
Ordnung) �—�o�ª�¥���š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê���„�µ�¦�š�¸�É� �n �µ�¥�œ�·�˜�·�•�´�•�•�´�˜�·��� �n �µ�¥�•�¦�·�®�µ�¦���Â�¨�³� �n �µ�¥�˜�»�¨�µ�„�µ�¦���˜�o�°�Š�Ÿ�¼�„�¡�´�œ�˜�n�°�„�‘�Á�„�–�”�r
�˜�µ�¤�¦�´�“�›�¦�¦�¤�œ�¼�• �‹�¹�Š�š�Î�µ�Ä�®�o�¦�´�“�›�¦�¦�¤�œ�¼�•�Á�ž�È�œ�„�‘�®�¤�µ�¥�š�¸�É�¤�¸�Ÿ�¨�•�´�Š�‡�´�•�­�¼�Š�­�»�—����Verfassungsvorrang) �„�‘�®�¤�µ�¥
�Â�¨�³�„�‘�Á�„�–�”�r�Â�®�n�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�š�¸�É�…� �́—�®�¦�º�°�Â�¥�o�Š�„�´�•�¦�´�“�›�¦�¦�¤�œ�¼�• �¥�n�°�¤�¤�¸�Ÿ�¨�Á�ž�È�œ�Ã�¤�‰�³ 
       �­�Î�µ�®�¦�´�•�®�¨�´�„�‡�ª�µ�¤�•�°�•�—�o�ª�¥�„�‘�®�¤�µ�¥�…�°�Š�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�…�°�Š� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š
�ž�¦�³�„�°�•�—�o�ª�¥ �®�¨�´�„�„�‘�®�¤�µ�¥�­�°�Š�ž�¦�³�„�µ�¦���Å�—�o�Â�„�n���ž�¦�³�„�µ�¦�š�¸�É�®�œ�¹�É�Š���®�¨�´�„�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�o�°�Š�Å�¤�n�…�´�—
� �̃n�°�„�‘�®�¤�µ�¥����Vorrang des Gesetzes) �„��̈n�µ�ª�‡�º�°��� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�o�°�Š�Ÿ�¼�„�¡� �́œ�˜�n�°�„�‘�®�¤�µ�¥�š�¸�É�Ä�•�o�•� �́Š�‡�´�•�°�¥�¼�n�Â�¨�³
�Å�¤�n�°�µ�‹�„�Î�µ�®�œ�—�„�‘�Á�„�–�”�r �®�¦�º�°�…�o�°�•�´�Š�‡�´�•�š�¸�É�…�´�— �®�¦�º�°�Â�¥�o�Š�„�´�•�„�‘�®�¤�µ�¥ �Ž�¹�É�Š�¤�¸�­�™�µ�œ�³�­�¼�Š�„�ª�n�µ�Å�—�o���Á�•�n�œ��
�„�µ�¦�„�Î�µ�®�œ�—�¦�³�Á�•�¸�¥�•�£�µ�¥�Ä�œ� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š����Verwaltungsvorschriften) �‹�³�˜�o�°�Š�‡�Î�µ�œ�¹�Š�™�¹�Š�•�š�•�´�•�•�´�˜�·�…�°�Š
�„�‘�®�¤�µ�¥�š�¸�É�Ä�•�o�•�´�Š�‡�´�•�°�¥�¼�n�Ä�œ�…�–�³�œ�´�Ê�œ���Â�¨�³�ž�¦�³�„�µ�¦�š�¸�É�­�°�Š���®�¨�´�„�Å�¤�n�¤�¸�„�‘�®�¤�µ�¥���Å�¤�n�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹����Gesetzesvorbehalt) 
�Ž�¹�É�Š�¤�¸�­�µ�¦�³�­�Î�µ�‡�´�•�ª�n�µ � �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�‹�³�„�¦�³�š�Î�µ�„�µ�¦�°�´�œ�„�¦�³�š�•�˜�n�°�­�·�š�›�·�Á�­�¦�¸�£�µ�¡�…�°�Š�ž�¦�³�•�µ�•�œ�Å�—�o �„�È� �̃n�°�Á�¤�º�É�°
�¤�¸�„�‘�®�¤�µ�¥�•� �́•�•� �́˜�·�Ä�®�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�Å�ª�o 
  4.1.2  หลักความพอสมควรแก่เหตุ (VerhaltnismaBigkeit) 

       �®�¨�´�„�‡�ª�µ�¤�¡�°�­�¤�‡�ª�¦�Â�„�n�Á�®�˜�» �Á�ž�È �œ�®�¨�´�„�„�‘�®�¤�µ�¥�š�¸�É�¤�¸�Ÿ�¨�Ã�—�¥�˜�¦�Š�¤�µ�‹�µ�„�®�¨�´�„
�œ�·�˜�·�¦�´�“ �Â�¨�³�¤�¸�­�™�µ�œ�³�Á�ž�È�œ�®�¨�´�„�„�‘�®�¤�µ�¥�¦�´�“�›�¦�¦�¤�œ�¼�•���‹�¹�Š�Ÿ�¼�„�¡�´�œ�Ã�—�¥�˜�¦�Š�˜�n�°�„�µ�¦�Ä�•�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�…�°�Š� �n �µ�¥�œ�·�˜�·
�•�́ �•�•�́ �̃ �·��� �n �µ�¥�•�¦�·�®�µ�¦ �Â�¨�³� �n �µ�¥�˜�»�¨�µ�„�µ�¦���Ã�—�¥�¤�¸�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Ä�œ�„�µ�¦�‡�»�o�¤�‡�¦�°�Š�­�·�š�›�·�Á�­�¦�¸�£�µ�¡�…�´�Ê�œ�¡�º�Ê�œ�“�µ�œ�…�°�Š
�ž�¦�³�•�µ�•�œ�‹�µ�„�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�…�°�Š�¦�´�“���Ã�—�¥�Á�Œ�¡�µ�³�°�¥�n�µ�Š�¥�·�É�Š�„�µ�¦�Ä�•�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�Á�„�·�œ�…�°�•�Á�…�˜ (UbermaBverbot)  
       �®�¨�´�„�‡�ª�µ�¤�¡�°�­�¤�‡�ª�¦�Â�„�n�Á�®�˜�» �Ä�•�o�•�´�Š�‡�´�•�„�´�•�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�…�°�Š�¦�´�“�š�¸�É�„�o�µ�ª�¨�n�ª�Š�Á�…�o�µ�Å�ž
�Ä�œ�­�·�š�›�·�Á�­�¦�¸�£�µ�¡�…�´�Ê�œ�¡�º�Ê�œ�“�µ�œ�…�°�Š�ž�¦�³�•�µ�•�œ�˜�µ�¤�¦�´�“�›�¦�¦�¤�œ�¼�•���Ã�—�¥�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�…�°�Š�¦�´�“ �‹�³�˜�o�°�Š�¤�¸
�ª�́ �̃ �™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Ä�œ�š�µ�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�¤�®�µ�•�œ�Â�¨�³�•�°�•�—�o�ª�¥�„�‘�®�¤�µ�¥���°�¸�„�š�´�Ê�Š���Á�ž�È�œ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�š�¸�É�Á�®�¤�µ�³�­�¤�Â�¨�³�‹�Î�µ�Á�ž�È�œ 
�¦�ª�¤�š�´�Ê�Š�­�°�—�‡�¨�o�°�Š�„�´�•�®�¨�´�„�‡�ª�µ�¤�Å�—�o�­�´�—�­�n�ª�œ���¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�…�°�Š�¦�´�“�š�¸�É�Å�¤�n�­�°�—�‡�¨�o�°�Š�„�´�•�®�¨�´�„�‡�ª�µ�¤�¡�°�­�¤�‡�ª�¦
�Â�„�n�Á�®�˜�» �¥�n�°�¤�Å�¤�n�•�°�•�—�o�ª�¥�„�‘�®�¤�µ�¥���—�´�Š�œ�´�Ê�œ���Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�­�°�—�‡�¨�o�°�Š�„�´�•�®�¨�´�„�‡�ª�µ�¤�¡�°�­�¤�‡�ª�¦�Â�„�n�Á�®�˜�»���Ä�œ�•�´�Ê�œ�Â�¦�„
�„�n�°�œ�š�¸�É�‹�³�¤�¸�„�µ�¦�•� �́Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•� �́Š�‡� �́•�„�µ�¦�‹�³�˜�o�°�Š�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�ª�n�µ�°�µ�‹�Ä�•�o�ª�·�›�¸�„�µ�¦�°�º�É�œ �Á�¡�º�É�°�š�Î�µ�Ä�®�o
�Ÿ�¼�o�¦�́ �•�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�ž�’�·�•�´�˜�·�˜�µ�¤�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o�®�¦�º�°�Å�¤�n���Ã�—�¥�„�µ�¦�Ä�•�o�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�‹�³�˜�o�°�Š�Á�ž�È �œ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�­�»�—�š�o�µ�¥�š�¸�É�‹�³�Á�¨�º�°�„�„�¦�³�š�Î�µ����ultima ratio) �Ž�¹�É�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�˜�o�°�Š�Ä�•�o�Á�š�n�µ�š�¸�É�‹�³�Á�ž�È �œ
�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�•�¦�¦�¨�»�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Á�š�n�µ�œ�´�Ê�œ �Â�¨�³�˜�o�°�Š�¥�»�˜�·�„�µ�¦�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š 
�Á�¤�º�É�°�•�¦�¦�¨�»�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�œ�´�Ê�œ�Â�¨�o�ª���œ�°�„�‹�µ�„�œ�¸�Ê���¤�µ�˜�¦�µ���a���ª�¦�¦�‡�­�°�Š���Â�®�n�Š�¦�´�“
�•�´�•�•�´�˜�·�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ä�œ�•�´�Ê�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�®�n�Š�­�®�¡� �́œ�“�¦�´�“����VwVG) �„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o��
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�Ä�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�„�‘�®�¤�µ�¥�Å�¤�n�Å�—�o�„�Î�µ�®�œ�—�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�ª�o �®�¦�º�°�„�Î�µ�®�œ�—�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�ª�o
�®�¨�µ�¥�ª�·�›�¸�š�¸�É�°�µ�‹�š�Î�µ�Ä�®�o�•�¦�¦�¨�»�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•� �́Š�‡� �́•�„�µ�¦�‹�³�˜�o�°�Š�Ä�•�o
�®�¦�º�°�Á�¨�º�°�„�Ä�•�o�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �š�¸�É�„�n�°�Ä�®�o�Á�„�·�—�Ÿ�¨�˜�n�°�Ÿ�¼�o�°�¥�¼�n�Ä�˜�o�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�¨�³�­�n�ª�œ�¦�ª�¤
�œ�o�°�¥�š�¸�É�­�»�—���Ž�¹�É�Š�‹�³�˜�o�°�Š�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�‹�µ�„�…�o�°�Á�š�È�‹�‹�¦�·�Š�Á�ž�È �œ�¦�µ�¥�„�¦�–�¸ �Ã�—�¥�°�µ�‹�­�¦�»�ž�Á�„�–�”�r�Ä�œ�„�µ�¦�¡�·�‹�µ�¦�–�µ
�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�µ�¤�®�¨�´�„�‡�ª�µ�¤�¡�°�­�¤�‡�ª�¦�Â�„�n�Á�®�˜�»�Å�—�o �—�´�Š�œ�¸�Ê 
         �Y)  �¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�š�¸�É�Ä�•�o�‹�³�˜�o�°�Š�¤�¸�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�š�¸�É�•�°�•�—�o�ª�¥�„�‘�®�¤�µ�¥����legitim) �Ä�œ�š�µ�Š
�„�‘�®�¤�µ�¥�¤�®�µ�•�œ���Ž�¹�É�Š�‹�³�˜�o�°�Š�Á�ž�È �œ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�š�¸�É�„�‘�®�¤�µ�¥�„�Î�µ�®�œ�—�Á�š�n�µ�œ�´�Ê�œ���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�Å�¤�n�°�µ�‹
�„�Î�µ�®�œ�—�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Á�°�Š�Å�—�o 
          �Z)  �¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�š�¸�É�Ä�•�o�‹�³�™�º�°�ª�n�µ�Á�®�¤�µ�³�­�¤����geeignet) �Á�¤�º�É�°�„�µ�¦�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦
�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �‹�³�­�µ�¤�µ�¦�™�•�¦�¦�¨�»�Á�ž�o �µ�®�¤�µ�¥�š�¸�É�˜�o�°�Š�„�µ�¦�Å�—�o 
          �[)  �¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�š�¸�É�Á�®�¤�µ�³�­�¤�œ�¸�Ê �‹�³�˜�o�°�Š�Á�ž�È �œ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�š�¸�É�‹�Î�µ�Á�ž�È �œ����erforderlich) 
�Ã�—�¥�˜�o�°�Š�Å�¤�n�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ�¤�¸�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�°�º�É�œ�š�¸�É�„�¦�³�š�•�„�¦�³�Á�š�º�°�œ�˜�n�°�­�·�š�›�·�…�°�Š�Ÿ�¼�o�š�¸�É�°�¥�¼�n�£�µ�¥�Ä�˜�o�•�´�Š�‡�´�•�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �®�¦�º�°�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�…�°�Š�­�n�ª�œ�¦�ª�¤�œ�o�°�¥�„�ª�n�µ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�š�¸�É�Á�¨�º�°�„�Ä�•�o�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���‹�¹�Š�‹�³�™�º�°�ª�n�µ�Á�ž�È �œ
�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�š�¸�É�‹�Î�µ�Á�ž�È�œ�� 
          �\) �¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�š�¸�É�‹�Î�µ�Á�ž�È �œ�œ�¸�Ê�˜�o�°�Š�Å�—�o�­�´�—�­�n�ª�œ����angemessen) �Ž�¹�É�Š�‹�³�¤�¸�„�µ�¦�Á�ž�¦�¸�¥�•�Á�š�¸�¥�•
�…�o�°�—�¸�…�o�°�Á�­�¸�¥ �¦�³�®�ª�n�µ�Š�„�µ�¦�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Â�¨�³�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�š�¸�É�°�µ�‹�Å�—�o�¦�´�•�‹�µ�„�„�µ�¦�Ä�•�o
�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Ã�—�¥�‹�³�˜�o�°�Š�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�ž�¦�³�„�°�•�„�´�•�„�µ�¦�‡�»�o�¤�‡�¦�°�Š�­�·�š�›�·�Â�¨�³�Á�­�¦�¸�£�µ�¡�˜�µ�¤�¦�´�“�›�¦�¦�¤�œ�¼�•
�Ž�¹�É�Š�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �‹�³�˜�o�°�Š�­�´�¤�¡�´�œ�›�r�Â�¨�³�Å�—�o�­�´�—�­�n�ª�œ�„�´�•�Á�ž�o �µ�®�¤�µ�¥�®�¦�º�°�Ÿ�¨�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š
�˜�o�°�Š�„�µ�¦ 
  4.1.3  หลักความแน่นอนชัดเจน (Bestimmtheit) 

       �®�¨�´�„�‡�ª�µ�¤�Â�œ�n�œ�°�œ�•�´�—�Á�‹�œ �Á�ž�È �œ�®�¨�´�„�„�µ�¦�­�Î�µ�‡�´�•�ž�¦�³�„�µ�¦�®�œ�¹�É�Š�Ä�œ�„�µ�¦�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦
�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Ž�¹�É�Š�‹�³�Á�®�È�œ�Å�—�o�‹�µ�„�•�š�•�´�•�•�´�˜�·�¤�µ�˜�¦�µ���Y�[���Â�®�n�Š�¦�´�“�•�´�•�•�´�˜�·�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�Ä�œ�•�´�Ê�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�®�n�Š�­�®�¡�´�œ�›�¦�´�“����VwVG) �„�Î�µ�®�œ�—�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�Á�˜�º�°�œ�ª�n�µ
�‹�³�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦ (Androhung  der Zwangsmitteln) �°�µ�‹�Â�¥�„�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�Å�—�o���Z���ž�¦�³�„�µ�¦���Å�—�o�Â�„�n 
       �Y)  �‡�Î�µ�­�´�É�Š�Á�˜�º�°�œ�ª�n�µ�‹�³�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦ �‹�³�˜�o�°�Š�„�Î�µ�®�œ�—�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�°�¥�n�µ�Š�•�´�—�Á�‹�œ �Ã�—�¥�˜�o�°�Š�„�Î�µ�®�œ�—�¦�µ�¥�¨�³�Á�°�¸�¥�—�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�‹�³�œ�Î�µ�¤�µ�Ä�•�o���Ž�¹�É�Š�ª�·�›�¸�„�µ�¦
�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �‹�³�˜�o�°�Š�­�°�—�‡�¨�o�°�Š�Â�¨�³�­�µ�¤�µ�¦�™�š�Î�µ�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�•�¦�¦�¨�»�Ÿ�¨�˜�µ�¤�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š
�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�Á�ž�È�œ�“�µ�œ�Ä�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�• �š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o�˜�µ�¤�®�¨�´�„�‡�ª�µ�¤�¡�°�­�¤�‡�ª�¦�Â�„�n�Á�®�˜�»����VerhaltnismaBigkeit) 
�°�¥�n�µ�Š�Å�¦�„�È�˜�µ�¤���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�Å�¤�n�­�µ�¤�µ�¦�™�„�Î�µ�®�œ�—�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�ª�o�®�¨�µ�¥�ª�·�›�¸
�Á�¡�º�É�°�­�µ�¤�µ�¦�™�Á�¨�º�°�„�Ä�•�o�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�®�¨�µ�¥�ª�·�›�¸ �˜�µ�¤�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Å�ª�o�Å�—�o 
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       �Z)  �Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�‹�³�˜�o�°�Š�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�µ�¤�ª�·�›�¸�„�µ�¦
�š�¸�É�Å�—�o�„�Î�µ�®�œ�—�Å�ª�o �Ä�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�Á�˜�º�°�œ�ª�n�µ�‹�³�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�œ�´�Ê�œ���Â�¨�³�°�µ�‹�Á�ž�¨�¸�É�¥�œ�Â�ž�¨�Š�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o��
�Á�¤�º�É�°�ª�·�›�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�µ�¤�‡�Î�µ�­�´�É�Š�Á�˜�º�°�œ�ª�n�µ�‹�³�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�Á�—�·�¤ �Å�¤�n�°�µ�‹�•�¦�¦�¨�»�‡�ª�µ�¤�¤�»�n�Š�®�¤�µ�¥
�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Å�—�o���®�¦�º�°�Å�¤�n�¤�¸�„�µ�¦�ž�’�·�•� �́˜�·�˜�µ�¤�š�¸�É�Å�—�o�¤�¸�„�µ�¦�Á�˜�º�°�œ�Å�ª�o 
 4.2�� �ª�·�›�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�µ�¤�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦����
      4.2.1 การยดึหรืออายดั (Pfandung) 

       �‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥�´�—�Á�ž�È �œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Ž�¹�É�Š�„�¦�³�š�•�˜�n�°�­�·�š�›�·�Ä�œ�š�µ�Š�„�‘�®�¤�µ�¥
�Â�¡�n�Š�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ã�—�¥�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�‹�³�˜�o�°�Š�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�Ä�®�o�Á�ž�È �œ�Å�ž�˜�µ�¤�ª�´�˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�…�°�Š
�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š �Â�¨�³�­�¤�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�…�°�Š�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Ä�®�o�¤�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ã�—�¥�®�o�µ�¤
�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Á�„�·�œ�…�°�•�Á�…�˜  (Verbot der Uberpfandung) �Â�¨�³�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥�́ �—�š�̧ �É�Å�¤�n�¤�̧ �ª�́ �̃ �™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r 
(Verbot der zwecklosen Pfandung) �Ž�¹�É�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �­�µ�¤�µ�¦�™�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š�‡�´�—�‡�o�µ�œ
�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Å�—�o���Â�¨�³�…�°�Ä�®�o�š�»�Á�¨�µ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�‡�ª�µ�¤�‡�»�o�¤�‡�¦�°�Š�­�·�š�›�·�…�°�Š�‡�¼�n�„�¦�–�¸
�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�•�´�É�ª�‡�¦�µ�ª�Å�—�o 
          1)  หลักเกณฑ์ท่ัวไปเก่ียวกับการยึดหรืออายดั 
           (1)  ห้ามยึดหรืออายัดเกินขอบเขต (Verbot der Uberpfandung) �¤�µ�˜�¦�µ���]��
�ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š���Â�®�n�Š�¦�´�“�•�´�•�•� �́˜�·�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Ä�œ�•�´�Ê�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�®�n�Š�­�®�¡� �́œ�›�¦�´�“��
(VwVG) �ž�¦�³�„�°�•�„�´�•�¤�µ�˜�¦�µ���Z�`�Y���ª�¦�¦�‡�­�°�Š���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���„�Î�µ�®�œ�—�®�o�µ�¤�…�¥�µ�¥�…�°�•�Á�…�˜�…�°�Š
�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́— �Ã�—�¥�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�˜�o�°�Š�‡�¦�°�•�‡�¨�»�¤�Á�Œ�¡�µ�³�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š (Vollstreckungsglaubiger) �Â�¨�³�‡�n�µ�§�•�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤�Ä�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Á�š�n�µ�œ�´�Ê�œ��
�°�œ�¹�É�Š���‡�ª�¦�˜�o�°�Š�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�¤�¼�¨�‡�n�µ�…�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�™�¼�„�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥�´�—�ž�¦�³�„�°�•�„�´�œ�—�o�ª�¥���®�µ�„�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�™�¼�„�¥�¹�—
�¤�¸�¤�¼�¨�‡�n�µ�Å�¤�n�Â�œ�n�œ�°�œ���Á�•�n�œ���«�·�¨�ž�ª� �́˜�™�»���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�°�µ�‹�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�š�´�Ê�Š�•�·�Ê�œ���Á�¤�º�É�°�Å�¤�n�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ
�‹�³�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�°�¥�n�µ�Š�°�º�É�œ�Å�—�o���Ã�—�¥�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�Ä�—�Á�ž�È �œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥�´�—�Á�„�·�œ�…�°�•�Á�…�˜�˜�o�°�Š
�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�Ä�œ�•�´�Ê�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—���Ž�¹�É�Š�„�¦�–�¸�š�¸�É�™�º�°�ª�n�µ�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Á�„�·�œ�…�°�•�Á�…�˜���Á�•�n�œ���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É
�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�Ž�¹�É�Š�Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�¦�´�•�‹�Î�µ�œ�°�Š�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r �Ž�¹�É�Š�¤�¼�¨�‡�n�µ�…�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�Î�µ�œ�°�Š�‡�¦�°�•�‡�¨�»�¤�¤�¼�¨�®�œ�¸�Ê�Â�¨�o�ª��
�Â�˜�n�¥� �́Š�‡�Š�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�°�º�É�œ�Ç���°�¸�„���°�œ�¹�É�Š �„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Á�„�·�œ�…�°�•�Á�…�˜�¤�·�Å�—�o�š�Î�µ�Ä�®�o�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°
�°�µ�¥� �́—�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �˜�„�Á�ž�È�œ�Ã�¤�‰�³���Â�˜�n�‡�¼�n�„�¦�–�¸�¤�¸�­�·�š�›�·�…�°�Ä�®�o�Á�¡�·�„�™�°�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Ä�œ�­�n�ª�œ�š�¸�É�Á�„�·�œ�…�°�•�Á�…�˜
�š�´�Ê�Š�®�¤�— �®�¦�º�°�•�µ�Š�­�n�ª�œ���Â�¨�³�¤�¸�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•� �́Š�‡� �́•�„�µ�¦�•�—�Ä�•�o�‡�n�µ�­�·�œ�Å�®�¤�š�—�Â�š�œ 
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     (2)  ห้ามยึดหรืออายดัท่ีไม่มีวตัถปุระสงค์ (Verbot der zwecklosen Pfandung)  
             �¤�µ�˜�¦�µ���]���ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š���Â�®�n�Š�¦�´�“�•�´�•�•�´�˜�·�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�Ä�œ�•�´�Ê�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�®�n�Š�­�®�¡� �́œ�›�¦�´�“����VwVG) �ž�¦�³�„�°�•�„�´�•�¤�µ�˜�¦�µ���Z�`�Y���ª�¦�¦�‡�­�µ�¤���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨
�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���„�Î�µ�®�œ�—�®�o�µ�¤�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�š�¸�É�Å�¤�n�¤�¸�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r���Á�¡�º�É�°�ž�o �°�Š�„�´�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥�́ �— �­�Î�µ�®�¦�´�•
�‡�n�µ�§�•�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤�Á�¡�¸�¥�Š�°�¥�n�µ�Š�Á�—�¸�¥�ª �Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�„�µ�¦�¥�¹�— �®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�¤�¸�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Á�¡�º�É�°�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê �Ž�¹�É�Š�Á�ž�È�œ�­�·�š�›�·
�Á�¦�̧ �¥�„�¦�o�°�Š�Ä�œ�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���¦�ª�¤�š�´�Ê�Š�‡�n�µ�§�•�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤�Ä�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���—�´�Š�œ�´�Ê�œ���„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—
�š�¸�É�„�¦�³�š�Î�µ�Á�¡�º�É�°�•�Î�µ�¦�³�‡�n�µ�§�•�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤�Ä�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�˜�n�Á�¡�¸�¥�Š�°�¥�n�µ�Š�Á�—�¸�¥�ª �¥�n�°�¤�Å�¤�n�•�°�•
�—�o�ª�¥�„�‘�®�¤�µ�¥���œ�°�„�‹�µ�„�œ�¸�Ê���¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�‹�³�•�°�•�—�o�ª�¥�„�‘�®�¤�µ�¥ �„�È� �̃n�°�Á�¤�º�É�°�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª
�Å�—�o�­�´�—�­�n�ª�œ�„�´�•�‹�Î�µ�œ�ª�œ�Á�Š�·�œ�š�¸�É�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �˜�o�°�Š�•�Î�µ�¦�³�Ä�œ�š�o�µ�¥�š�¸�É�­�»�—���°�œ�¹�É�Š���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É
�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�Å�¤�n�­�µ�¤�µ�¦�™�Ä�•�o�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Á�¡�º�É�°�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦ �¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�˜�n�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�­�µ�¤
�š�¸�É�¤�·�Å�—�o�¤�¸�‡�ª�µ�¤�¦�´�•�Ÿ�·�—�˜�n�°�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�°�¥�n�µ�Š�•�´�—�Á�‹�œ �Â�¨�³�¤�·�Å�—�o�‹�Î�µ�Á�ž�È�œ�˜�o�°�Š�•�n�ª�¥�Á�®�¨�º�°
�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š 
          2)  รูปแบบการยึดหรืออายดัสังหาริมทรัพย์ หรืออสังหาริมทรัพย์  
            (1)  การยึดสังหาริมทรัพย์ (Pfandung beweglicher Sachen) 
                ก.  การยึดสังหาริมทรัพย์ท่ีอยู่ ในความครอบครองของลูกหนี้แห่ง

การบังคับทางปกครอง 
           �Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦ �­�µ�¤�µ�¦�™�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�¡�•�Ä�œ�‡�ª�µ�¤�‡�¦�°�Š�‡�¦�°�Š
�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o���Ã�—�¥�œ�Î�µ�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�°�¥�¼�n�Ä�œ�‡�ª�µ�¤�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š
�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�¤�µ�Å�ª�o�Ä�œ�‡�ª�µ�¤�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦���Ž�¹�É�Š�„�µ�¦�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š
�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���]���ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š���Â�®�n�Š�¦�´�“�•�´�•�•�´�˜�·�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ä�œ�•�´�Ê�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š
�Â�®�n�Š�­�®�¡�´�œ�›�¦�´�“����VwVG) �ž�¦�³�„�°�•�„�´�•�¤�µ�˜�¦�µ���Z�`�^���ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���Ä�œ�š�¸�É�œ�¸�Ê�°�µ�‹�‹�³�¤�·�Ä�•�n
�„�¦�¦�¤�­�· �š�›�·�Í����Eigentumer) �®�¦�º �°�‡�ª�µ�¤�Á�ž�È �œ�Á�‹�o�µ�…�°�Š����Besitzer) �Ã�—�¥�Ÿ�¼�o�¦�n�µ�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�•�o�‡�Î�µ�ª�n�µ��
“�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�®�¦�º �°�Á�„�È�•�¦�´�„�¬�µ����Gewahrsam)” �Ž�¹�É �Š�¤�¸�‡�ª�µ�¤�®�¤�µ�¥�°�¥�n�µ�Š�„�ª�o�µ�Š���Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Ä�®�o
�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�ž�’�·�•�´�˜�·�®�œ�o�µ�š�¸�É�Ä�œ�­�™�µ�œ�„�µ�¦�–�r�š�¸�É�¤�¸�…�o�°�‹�Î�µ�„�´�—�—�o�µ�œ�…�o�°�¤�¼�¨���¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ���Â�¨�³�‡�ª�µ�¤�Á�Œ�¡�µ�³ 
�Á�‹�µ�³�‹�Š �—�o�ª�¥�‡�ª�µ�¤�Å�¤�n�¨�´�Š�Á�¨���—�´�Š�œ�´�Ê�œ���®�µ�„�Á�¡�¸�¥�Š�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š
�Ä�œ�š�µ�Š�…�o�°�Á�š�È�‹�‹�¦�·�Š���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�„�È�­�µ�¤�µ�¦�™�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Å�—�o �œ�·�˜�·�•�»�‡�‡�¨�®�¦�º�°�­�¤�µ�‡�¤
�š�¸�É�Å�¤�n�Á�ž�È�œ�œ�·�˜�·�•�»�‡�‡�¨ �°�µ�‹�Â�­�—�Š�‡�ª�µ�¤�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�Ã�—�¥�Ÿ�n�µ�œ�š�µ�Š�˜�´�ª�Â�š�œ�®�¦�º�°�Ÿ�¼�o�Â�š�œ�…�°�Š�°�Š�‡�r�„�¦���Ã�—�¥�˜�´�ª�Â�š�œ
�®�¦�º�°�Ÿ�¼�o�Â�š�œ�‹�³�˜�o�°�Š�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�—�´�Š�„��̈n�µ�ª�¤�·�Ä�•�n�Á�¡�º�É�°�˜�œ�Á�°�Š���Â�˜�n�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�Á�¡�º�É�°�œ�·�˜�·�•�»�‡�‡�¨�®�¦�º�°
�­�¤�µ�‡�¤�š�¸�É�Å�¤�n�Á�ž�È�œ�œ�·�˜�·�•�»�‡�‡�¨ 
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           �Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�‹�³�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�Á�Š�·�œ���¡� �́œ�›�•� �́˜�¦���®�¦�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ
�š�¸�É�¤�¸�¦�µ�‡�µ�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���]���ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š���Â�®�n�Š�¦�´�“�•�´�•�•�´�˜�·�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Ä�œ�•�´�Ê�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É
� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�®�n�Š�­�®�¡�´�œ�›�¦�´�“ (VwVG) �ž�¦�³�„�°�•�„�´�•�¤�µ�˜�¦�µ���Z�`�^���ª�¦�¦�‡�­�°�Š���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦��
�Ž�¹�É�Š�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ���¡�´�œ�›�•�´�˜�¦���®�¦�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�¤�¸�¦�µ�‡�µ�¤�µ�‹�µ�„�‡�ª�µ�¤�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š
�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �˜�µ�¤�‡�ª�µ�¤�­�´�¤�¡� �́œ�›�r�Ä�œ�„�µ�¦�Á�„�È�•�¦�´�„�¬�µ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Ä�œ�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š��
�Ž�¹�É�Š�¡�´�œ�›�•�´�˜�¦ �Ä�œ�š�¸�É�œ�¸�Ê �œ�°�„�‹�µ�„�‹�³�®�¤�µ�¥�™�¹�Š �˜�¦�µ�­�µ�¦�š�µ�Š�„�µ�¦�Á�Š�·�œ�Â�¨�o�ª �¥�´�Š�®�¤�µ�¥�¦�ª�¤�™�¹�Š �­�¤�»�—�Á�Š�·�œ� �µ�„��
�Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�Á�ž�È�œ�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�­�—�Š�­�·�š�›�·�š�µ�Š�„�µ�¦�Á�Š�·�œ�—�o�ª�¥���­�Î�µ�®�¦�´�•�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�¤�¸�¦�µ�‡�µ�°�µ�‹�Á�ž�È�œ�š�°�Š�‡�Î�µ���°�´�•�¤�–�¸��
�Á�‡�¦�º�É�°�Š�ž�¦�³�—�´�•�˜�n�µ�Š�Ç���ª� �́˜�™�»�Ã�•�¦�µ�–���®�¦�º�° �Á�‡�¦�º�É�°�Š�¨�µ�¥�‡�¦�µ�¤���Á�ž�È�œ�˜�o�œ 
           �­�Î�µ�®�¦�´�•�„�µ�¦�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�Å�¤�n�Ä�•�n�Á�Š�·�œ�®�¦�º�°�¡�´�œ�›�•�´�˜�¦���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦
�‹�³�ž��̈n�°�¥�Ä�®�o�°�¥�¼�n�Ä�œ�‡�ª�µ�¤�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê� �̃n�°�Å�ž�„�È�Å�—�o���Á�¤�º�É�°�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�ª�n�µ�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�Á�•�n�œ�œ�¸�Ê �‹�³�Å�¤�n�Á�ž�È�œ�Ÿ�¨�Á�­�¸�¥
�Â�„�n�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê���˜�o�°�Š�„�¦�³�š�Î�µ�Ä�®�o�„�µ�¦�¥�¹�—�œ�´�Ê�œ�Á�®�È�œ�ž�¦�³�‹�´�„�¬�r�Â�‹�o�Š (Publizitatsgrundsatz) 
�Ã�—�¥�ž�·�—�®�¤�µ�¥�¥�¹�—���ž�¦�³�š�´�•�˜�¦�µ �®�¦�º�°�„�¦�³�š�Î�µ�Ã�—�¥�ª�·�›�¸�°�º�É�œ�Ä�—�˜�µ�¤�­�¤�‡�ª�¦���Á�¡�º�É�°�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�Â�¨�³�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�­�µ�¤�š�¦�µ�•�ª�n�µ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Ä�—�š�¸�É�°�¥�¼�n�£�µ�¥�Ä�˜�o�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���®�µ�„�®�¤�µ�¥�¥�¹�—�®�¦�º�°�˜�¦�µ�ž�¦�³�š�´�•
�®�¨�»�—�¨�°�„�°�°�„ �Ã�—�¥�ž�¦�µ�«�‹�µ�„�‡�ª�µ�¤�¦�¼�o�Á�®�È�œ�®�¦�º�°�‡�ª�µ�¤�¥�·�œ�¥�°�¤�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦ �¥�n�°�¤�Å�¤�n�™�º�°�ª�n�µ
�š�¦�´�¡�¥�r�œ�´�Ê�œ �™�¼�„�™�°�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�Â�¨�o�ª���š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê���Ä�œ�„�µ�¦�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�…�o�µ�Š�˜�o�œ���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡� �́•�„�µ�¦�‹�³�˜�o�°�Š�Â�‹�o�Š
�„�µ�¦�¥�¹�—�Ä�®�o�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¦�µ�• 
          ข.  การยึดสังหาริมทรัพย์ท่ีอยู่ในความครอบครองของบคุคลอ่ืน 
           �„�µ�¦�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š
�¦�n�ª�¤�„�´�•�•�»�‡�‡�¨�°�º�É�œ �®�¦�º�°�°�¥�¼�n�Ä�œ�‡�ª�µ�¤�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�…�°�Š�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�­�µ�¤�‹�³�•�°�•�—�o�ª�¥�„�‘�®�¤�µ�¥���„�È� �̃n�°�Á�¤�º�É�°�•�»�‡�‡�¨
�š�¸�É�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �¦�n�ª�¤�„�´�•�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�®�¦�º�°�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�­�µ�¤�Å�—�o�Ä�®�o
�‡�ª�µ�¤�¥�·�œ�¥�°�¤�Â�¨�³�­�n�Š�¤�°�•�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Á�¦�¸�¥�•�¦�o�°�¥�Â�¨�o�ª�����¤�µ�˜�¦�µ���Z�`�^���ª�¦�¦�‡�­�¸�É���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦) 
�®�µ�„�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�¦�n�ª�¤�„�´�•�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �®�¦�º�°�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�­�µ�¤�Å�¤�n�Ä�®�o
�‡�ª�µ�¤�¥�·�œ�¥�°�¤ �Â�¨�³�Å�¤�n�­�n�Š�¤�°�•�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Ž�¹�É�Š�°�¥�¼�n�£�µ�¥�Ä�˜�o�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦
�°�µ�‹�°�°�„�‡�Î�µ�¦�o�°�Š�…�°�Ä�®�o�­�n�Š�¤�°�•�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�n�°�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š
�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�¦�n�ª�¤�„�´�•�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�®�¦�º�°�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�­�µ�¤���Â�¨�o�ª�Â�˜�n�„�¦�–�¸���Â�¨�³�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦
�•� �́Š�‡�´�•�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¦�o�°�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Å�—�o���­�Î�µ�®�¦�´�•�„�µ�¦�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�¦�n�ª�¤�„�´�œ�…�°�Š�­�µ�¤�¸�£�¦�¦�¥�µ�Ä�®�o�­�´�œ�œ�·�¬�“�µ�œ
�ª�n�µ�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�…�°�Š�•�»�‡�‡�¨�Á�¡�¸�¥�Š�‡�œ�Á�—�¸�¥�ª���Á�ª�o�œ�Â�˜�n�Á�ž�È�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�Ä�•�o�Á�Œ�¡�µ�³�˜�´�ª�…�°�Š�•�»�‡�‡�¨�œ�´�Ê�œ��
�Â�˜�n�Ä�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�­�µ�¤�¸�£�¦�¦�¥�µ�Â�¥�„�„�´�œ�°�¥�¼�n �¥�n�°�¤�Å�¤�n�°�¥�¼�n�Ä�œ�…�o�°�­�´�œ�œ�·�¬�“�µ�œ�…�°�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�� 
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          ค.  อาํนาจและหน้าท่ีของเจ้าหน้าท่ีบังคับการ ในขณะดาํเนินการ

ยึดทรัพย์ 
           �Á�‹�o�µ�® �œ�o �µ�š�¸�É �•�´ �Š�‡�´ �• �„ �µ�¦�š�¸�É �Å�—�o �¦�´ �• �‡�Î �µ�­�´�É�Š�•�´ �Š�‡�´ �• �Ä�®�o �•�Î �µ�¦�³ �Á�Š�· �œ 
(Vollstreckungsanordnung) �Á�ž�È �œ�®�œ�´�Š�­�º�°�‹�µ�„�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �­�µ�¤�µ�¦�™�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦ 
�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Å�—�o�®�µ�„�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�š�¸�É�Å�—�o�¦�´�•�‡�Î�µ�­�´�É�Š�•�´�Š�‡�´�•�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�¤�¸�Á�…�˜�°�Î�µ�œ�µ�‹
�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥�š�¸�É�‹�³�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê �Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�—�o�ª�¥���Ã�—�¥�˜�µ�¤
�¤�µ�˜�¦�µ���]���ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š���Â�®�n�Š�¦�´�“�•�´�•�•�´�˜�·�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ä�œ�•�´�Ê�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n�µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�®�n�Š
�­�®�¡� �́œ�›�¦�´�“����VwVG) �ž�¦�³�„�°�•�„�´�•�¤�µ�˜�¦�µ���Z�`�_���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦
�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�Ä�®�o�Á�ž�· �—�ž�¦�³�˜�¼�®�¦�º�°�˜�¼�o�Á�„�È�•�…�°�Š�š�¸�É�ž�· �—�¨�È�°�‡�°�¥�¼�n���®�¦�º�°�Á�…�o�µ�˜�¦�ª�‹�‡�o�œ�­�™�µ�œ�š�¸�É�Ä�—�Ç���…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê
�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Á�š�n�µ�š�¸�É�‹�Î�µ�Á�ž�È �œ���Â�˜�n�Ä�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�…�´�—�…�ª�µ�Š
�®�¦�º�°�Å�¤�n�¥�°�¤�Ä�®�o�Á�…�o�µ�˜�¦�ª�‹�‡�o�œ �®�¦�º�°�Å�¤�n�¥�°�¤�°�¥�¼�n�—�o�ª�¥�Ä�œ�…�–�³�˜�¦�ª�‹�‡�o�œ���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�‹�³�˜�o�°�Š�…�°
�®�¤�µ�¥�‡�o�œ�‹�µ�„�«�µ�¨�Â�…�ª�Š�Ä�œ�Á�…�˜�¡�º�Ê�œ�š�¸�É�œ�´�Ê�œ�Á�­�¸�¥�„�n�°�œ �‹�¹�Š�‹�³�­�µ�¤�µ�¦�™�Á�…�o�µ�˜�¦�ª�‹�‡�o�œ�Ã�—�¥�ž�¦�µ�«�‹�µ�„�‡�ª�µ�¤�¥�·�œ�¥�°�¤
�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Å�—�o���Â�¨�³�˜�o�°�Š�Â�‹�o�Š�®�¤�µ�¥�‡�o�œ�„�n�°�œ�š�¸�É�‹�³�Á�…�o�µ�š�Î�µ�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�‡�o�œ���œ�°�„�‹�µ�„�œ�¸�Ê���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦
�‹�³�˜�o�°�Š�œ�Î�µ�Ÿ�¼�o�•�¦�¦�¨�»�œ�·�˜�·�£�µ�ª�³ �‹�Î�µ�œ�ª�œ�­�°�Š�‡�œ���®�¦�º�°�…�o�µ�¦�µ�•�„�µ�¦�š�o�°�Š�™�·�É�œ���®�¦�º�°�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�˜�Î�µ�¦�ª�‹�®�œ�¹�É�Š�‡�œ�Å�ž
�Á�ž�È �œ�¡�¥�µ�œ�Ä�œ�¦�³�®�ª�n�µ�Š�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�‡�o�œ�—�o�ª�¥���­�Î�µ�®�¦�´�•�„�µ�¦�Ä�•�o�„�Î�µ�¨�´�Š�Á�…�o�µ�ž�¦�µ�•�ž�¦�µ�¤�˜�o�°�Š�…�°�‡�ª�µ�¤�•�n�ª�¥�Á�®�¨�º�°
�‹�µ�„�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�˜�Î�µ�¦�ª�‹���°�œ�¹�É�Š���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�‹�³�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Ä�œ�Á�ª�¨�µ�„�¨�µ�Š�‡�º�œ 
�ª �́ �œ�°�µ�š�·�˜�¥�r���®�¦�º�°�ª�´�œ�®�¥�»�—�œ�´�„�…�´�˜�§�„�¬�r �Å�—�o�Á�¤�º�É�°�Å�—�o�¦�´�•�°�œ�»�•�µ�˜�Á�ž�È �œ�®�œ�´�Š�­�º�°�‹�µ�„�®�´�ª�®�œ�o�µ�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ �š�¸�É�¤�¸
�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦����Vollstreckungsbehorde) (�¤�µ�˜�¦�µ���Z�`�a���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦�����Â�¨�³�Á�¤�º�É�°�„�µ�¦�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦
�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�Á�­�¦�È�‹�­�·�Ê�œ�Â�¨�o�ª���Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �‹�³�Á�ž�È �œ�Ÿ�¼�o�¦�´�•�‹�Î�µ�œ�Î�µ�š�¦�´�¡�¥�r�˜�µ�¤�ž�¦�³�¤�ª�¨
�„�‘�®�¤�µ�¥�Â�¡�n�Š����Burgerliches Gesetzbuch-BGB) �°�œ�¹�É�Š���„�µ�¦�š�¸�É�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�…�°�¦�o�°�Š�—�o�ª�¥�ª�µ�‹�µ�Ä�®�o�Ÿ�¼�o
�š�¸�É�‹�³�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �„�¦�³�š�Î�µ�„�µ�¦�°�¥�n�µ�Š�Ä�—�°�¥�n�µ�Š�®�œ�¹�É�Š�—�o�ª�¥�‡�ª�µ�¤�­�¤� �́‡�¦�Ä�‹���Á�•�n�œ���Á�ž�· �—�ž�¦�³�˜�¼�•�o�µ�œ�®�¦�º�°
�Á�ž�· �—�˜�¼�o�Á�„�È�•�…�°�Š���®�¦�º�°�Â�‹�o�Š�…�o�°�¤�¼�¨�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�¥�¹�—�°�µ�¥� �́—�Â�„�n�Ÿ�¼�o�š�¸�É�‹�³�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�—�o�ª�¥�ª�µ�‹�µ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª
�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦ �Á�ž�È �œ�­�n�ª�œ�®�œ�¹�É�Š�…�°�Š�„�¦�³�•�ª�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�˜�o�°�Š�™�¼�„�•�´�œ�š�¹�„�Å�ª�o
�Ä�œ�¦�µ�¥�Š�µ�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š����Niederschrift) �—�o�ª�¥���Â�¨�³�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦��
(Vollstreckungsbehorde) �°�µ�‹�­�n�Š�­�Î�µ�Á�œ�µ�¦�µ�¥�Š�µ�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Ž�¹�É �Š�°�µ�‹�­�n�Š�š�µ�Š
�Å�ž�¦�¬�–�¸�¥�r�„�È�Å�—�o���Á�¤�º�É�°�Ÿ�¼�o�š�¸�É�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�¦�o�°�Š�…�°�Á�°�„�­�µ�¦�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š��
���¤�µ�˜�¦�µ �Z�a�X���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦�����Ã�—�¥�®�¨�´�„�Á�„�–�”�r�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�­�n�Š�­�Î�µ�Á�œ�µ�¦�µ�¥�Š�µ�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š
�ž�„�‡�¦�°�Š�Á�ž�È �œ�Á�¡�¸�¥�Š�¦�³�Á�•�¸�¥�•�ž�’�·�•�´�˜�· �¥�n�°�¤�Å�¤�n�„�¦�³�š�•�˜�n�°�‡�ª�µ�¤�¤�¸�Ÿ�¨�•�´�Š�‡�´�•�…�°�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š��
�Â�¨�³�Ä�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o�¦�´�•�‡�ª�µ�¤�Á�­�¸�¥�®�µ�¥ �°�´�œ�Á�œ�º�É�°�Š�¤�µ�‹�µ�„�„�¦�³�•�ª�œ�„�µ�¦
�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �„�È�°�µ�‹�Ä�•�o�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�‡�n�µ�Á�­�¸�¥�®�µ�¥�˜�µ�¤�®�¨�´�„�‡�ª�µ�¤�¦�´�•�Ÿ�·�—�Ä�œ�„�µ�¦�ž�’�·�•�´�˜�·�Š�µ�œ
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�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É����Amtshaftungsanspruch) �œ�°�„�‹�µ�„�œ�¸�Ê���¤�µ�˜�¦�µ���Z�a�Y���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o��
�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�˜�o�°�Š�š�Î�µ�¦�µ�¥�Š�µ�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ž�¹�É�Š�ž�¦�³�„�°�•�—�o�ª�¥ �Á�ª�¨�µ�Â�¨�³�­�™�µ�œ�š�¸�É���ª� �́˜�™�»
�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���•�º�É�°�Ÿ�¼�o�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�¨�³�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�š�¸�É�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Ž�¹�É�Š�¦�µ�¥�Š�µ�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Á�ž�È�œ�Á�°�„�­�µ�¦�…�°�Š�š�µ�Š�¦�µ�•�„�µ�¦���Ÿ�¼�o�ž�¨�°�¤�Â�ž�¨�Š�¦�µ�¥�Š�µ�œ
�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �®�¦�º�°�Â�‹�o�Š�…�o�°�¤�¼� �̈°� �́œ�Á�ž�È�œ�Á�š�È�‹�¥�n�°�¤�„�¦�³�š�Î�µ�‡�ª�µ�¤�Ÿ�·�—�š�µ�Š�°�µ�•�µ 
     (2)  การยึดสังหาริมทรัพย์ท่ีมีทะเบียน หรืออสังหาริมทรัพย์ (Vollstreckung 
in das unbewegliche Vermogen) 
      �„�µ�¦�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ �®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���]��
�ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š���Â�®�n�Š�¦�´�“�•�´�•�•� �́˜�·�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Ä�œ�•�´�Ê�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�®�n�Š�­�®�¡� �́œ�›�¦�´�“��
(VwVG) �ž�¦�³�„�°�•�„�´�•�¤�µ�˜�¦�µ���[�Z�Z���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���­�µ�¤�µ�¦�™�Á�¨�º�°�„�„�¦�³�š�Î�µ�Å�—�o���[���ª�·�›�¸���—�´�Š�œ�¸�Ê 
          ก.  การยึดมาเป็นทรัพย์ท่ีจะถกูบังคับจาํนอง 
           �®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�­�µ�¤�µ�¦�™�œ�Î�µ�­�´�Š�®�µ�¦�· �¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸
�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¥�¹�—�¤�µ �Á�ž�È �œ�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�³�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�‹�Î�µ�œ�°�Š�Å�—�o���Ã�—�¥�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�Â�‹�o�Š�Ä�®�o
�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�•�´�œ�š�¹�„�„�µ�¦�‹�Î�µ�œ�°�Š�Å�ª�o�Ä�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�…�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�Â�˜�n�¨�³�ž�¦�³�Á�£�š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���‹�µ�„�œ�´�Ê�œ
�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �¥�n�°�¤�Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�¦�´�•�‹�Î�µ�œ�°�Š�˜�µ�¤�ž�¦�³�¤�ª�¨�„�‘�®�¤�µ�¥�Â�¡�n�Š����BGB) �—�o�ª�¥ 
          ข.  การยึดเพ่ือขายทอดตลาด 
           �„�µ�¦�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r �Á�¡�º�É�°�…�µ�¥
�š�°�—�˜�¨�µ�— �Â�˜�„�˜�n�µ�Š�‹�µ�„�„�µ�¦�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�Á�¡�º�É�°�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—���Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹
�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�Å�¤�n�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�· �¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�· �¤�š�¦�´�¡�¥�r�Á�¡�º�É�°�…�µ�¥
�š�°�—�˜�¨�µ�—�Å�—�o�Á�°�Š���Â�˜�n�‹�³�˜�o�°�Š�¥�º�É�œ�‡�Î�µ�…�°�˜�n�°�«�µ�¨�Â�…�ª�Š����Amtsgericht) �Ä�®�o�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸
�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�Á�¡�º�É�°�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—���Ã�—�¥�«�µ�¨�‹�³�˜�o�°�Š�­�n�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Ä�®�o�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê
�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Â�¨�³�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�Á�¡�º�É�°�•�´�œ�š�¹�„�„�µ�¦�¥�¹�—�¨�Š�Ä�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�…�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r
�Â�˜�n�¨�³�ž�¦�³�Á�£�š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���‹�µ�„�œ�´�Ê�œ�«�µ�¨�Â�…�ª�Š�‹�³�Á�ž�È �œ�Ÿ�¼�o�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�Á�°�Š �Ã�—�¥�¤�¸�ª�·�›�¸�„�µ�¦
�Á�•�n�œ�Á�—�¸�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r 
          ค.  การยึดมาใช้เพ่ือประโยชน์ของฝ่ายปกครอง 
           �®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�­�µ�¤�µ�¦�™�¥�º�É�œ�‡�Î�µ�…�°�Ä�®�o�«�µ�¨�Â�…�ª�Š
�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r �¤�µ�Á�¡�º�É�°�Ä�•�o�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�…�°�Š� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�¨�³
�Â�˜�n�Š�˜�´�Ê�Š�Ÿ�¼�o�—�¼�Â�¨�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�®�œ�¹�É�Š�‡�œ �Ã�—�¥�Ä�®�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�„�µ�¦�‹�´�—�„�µ�¦�—�¼�Â�¨�Â�¨�³�Ä�•�o�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r
�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�· �¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¥�¹�—�¤�µ���Á�•�n�œ���…�°�Ä�®�o�«�µ�¨�Â�…�ª�Š�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�š�¸�É�—�·�œ�Â�ž�¨�Š�®�œ�¹�É�Š�Â�¨�³
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�Ä�®�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�…�°�Š�¦�´�“ �­�µ�¤�µ�¦�™�œ�Î�µ�š�¸�É�—�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�°�°�„�Ä�®�o�Á�•�n�µ �Á�¡�º�É�°�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�­�´�É�Š
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ã�—�¥�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�…�°�Š�¦�´�“�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �¤�¸�“�µ�œ�³�Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�Ä�®�o�Á�•�n�µ�˜�µ�¤�•�š�•� �́•�•� �́˜�·�…�°�Š�„�‘�®�¤�µ�¥ 
           �Ã�—�¥�š�´�É�ª�Å�ž �­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�š�¸�É�—�·�œ����Grundbuchamt) �®�¦�º�°�«�µ�¨�š�¸�É�¤�¸
�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡� �́•�„�µ�¦����Vollstreckungsgericht) �‹�³�Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�¨�Š�¤�º�°�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�¥�¹�—
�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r���Ã�—�¥�¤�¸�„�¦�³�•�ª�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�Á�•�n�œ�Á�—�¸�¥�ª�„�´�•�„�¦�–�¸
�š�¸�É�Á�°�„�•�œ�Á�ž�È �œ�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê �‹�¹�Š�°�µ�‹�°�œ�»�Ã�¨�¤�®�¨�´�„�Á�„�–�”�r�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�š�µ�Š�Â�¡�n�Š�¤�µ�Ä�•�o�•�´�Š�‡�´�•�Å�—�o��
�°�¥�n�µ�Š�Å�¦�„�È�˜�µ�¤ �„�µ�¦�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�n�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r
�Ä�œ�„�¦�–�¸�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �¤�¸�¨�´�„�¬�–�³�¡�·�Á�«�¬���—�´�Š�˜�n�°�Å�ž�œ�¸�Ê 
           �„�� �®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦����Vollstreckungsbehorde) 
�‹�³�˜�o�°�Š�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�˜�µ�¤�‡�Î�µ�…�°�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Ž�¹�É�Š�‡�Î�µ�…�°�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Å�¤�n�°�¥�¼�n�£�µ�¥�Ä�˜�o
�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�…�°�Š�­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�š�¸�É�—�·�œ�®�¦�º�°�«�µ�¨�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦���Â�˜�n�‹�³�˜�o�°�Š�ž�¦�µ�„�’�Á�Š�º�É�°�œ�Å�…
�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�‡�—�¸�˜�µ�¤�š�¸�É�„�‘�®�¤�µ�¥�„�Î�µ�®�œ�— 
           �…�� �„�µ�¦�¥�¹�—�¤�µ�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�— �Â�¨�³�„�µ�¦�¥�¹�—�¤�µ�Ä�•�o�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r  
�Á�ž�È �œ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�¨�Î�µ�—�´�•�¦�°�Š�š�¸�É�‹�³�œ�Î�µ�¤�µ�Ä�•�o �Á�¤�º�É�°�ž�¦�µ�„�’�°�¥�n�µ�Š�•�´�—�Á�‹�œ�ª�n�µ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê �Å�¤�n�°�µ�‹�­�Î�µ�Á�¦�È�‹�Å�—�o
�Ã�—�¥�„�µ�¦�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ �®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�¤�µ�Á�ž�È �œ�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�³�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�‹�Î�µ�œ�°�Š��
�Ã�—�¥�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•� �́Š�‡�´�•�„�µ�¦����Vollstreckungsbehorde) �°�µ�‹�¥�º�É�œ�‡�Î�µ�¦�o�°�Š �Á�¡�º�É�°�¥�¹�—�¤�µ�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—
�®�¦�º�°�¥�¹�—�¤�µ�Ä�•�o�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�Â�¨�o�ª�Â�˜�n�„�¦�–�¸ �°�¥�n�µ�Š�Å�¦�„�È�˜�µ�¤���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�°�µ�‹�¨�³�Á�ª�o�œ�Å�¤�n�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—
�¤�µ�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�®�¦�º�°�¥�¹�—�¤�µ�Ä�•�o�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r���Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�•�š�•�´�•�•�´�˜�·�…�°�Š�„�‘�®�¤�µ�¥ �¤�»�n�Š�Á�œ�o�œ�„�µ�¦�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦
�š�¸�É�„�¦�³�š�•�˜�n�°�­�·�š�›�·�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Ä�®�o�œ�o�°�¥�š�¸�É�­�»�— �Â�¨�³�­�¦�o�µ�Š�‡�ª�µ�¤�­�¤�—�»�¨�Ä�œ
�„�µ�¦�‡�»�o�¤�‡�¦�°�Š�­�·�š�›�·�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Â�¨�³�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š 
          �‡)  �Ä�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�— �Å�¤�n�‹�Î�µ�Á�ž�È�œ�˜�o�°�Š�¤�¸�“�µ�œ�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•
�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�¦�´�•�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �˜�o�°�Š�‹�Î�µ�¥�°�¤�¦�´�•�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�Á�¡�º�É�°�„�µ�¦�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�³�™�¼�„�•� �́Š�‡�´�•
�‹�Î�µ�œ�°�Š�°�¸�„ 
     (3)  การอายดัสิทธิเรียกร้อง (Forderungspfandung) 
          ก.  สิทธิเรียกร้องให้ชาํระเงิน 
           �„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ �°�µ�‹�„�¦�³�š�Î�µ�Å�—�o�Ã�—�¥�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ
�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦����Vollstreckungsbehorde) �°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥�´�—�Á�ž�È �œ�¨�µ�¥�¨�´�„�¬�–�r�°�´�„�¬�¦�Å�ž�¥�´�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê
�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•� �́Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Â�¨�³�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�­�µ�¤ �Ž�¹�É�Š�Á�ž�È�œ�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�����¤�µ�˜�¦�µ���[�X�a��
�Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦�����Ã�—�¥�„�Î�µ�®�œ�—�®�o�µ�¤�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�„�¦�³�š�Î�µ�„�µ�¦�Ä�—�Ç���°�´�œ�¤�¸
�Ÿ�¨�„�¦�³�š�•�˜�n�°�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���Â�¨�³�®�o�µ�¤�•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�­�µ�¤�Ž�¹�É�Š�Á�ž�È�œ�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•
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�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�Â�„�n�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Â�˜�n�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Â�„�n�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ
�š�¸�É�¤�̧ �°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�Â�š�œ���Â�¨�³�Â�‹�o�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•� �́Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �®�o�µ�¤�¦�´�•�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�‹�µ�„�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�š�¸�É
�™�¼�„�°�µ�¥� �́—�Â�¨�o�ª�…�°�Š�˜�œ���‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ     �š�¸�É�Å�¤�n�ž�¦�µ�„�’�¨�µ�¥�¤�º�°�•�º�É�°�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É
�Ÿ�¼�o�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�n�°�¤�š�Î�µ�Ä�®�o�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥�´�—�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�˜�„�Á�ž�È�œ�Ã�¤�‰�³���Ž�¹�É�Š�®�¤�µ�¥�¦�ª�¤�™�¹�Š �„�¦�–�¸�š�¸�É�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�Ÿ�¼�o�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦
�Å�¤�n�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥�—�o�ª�¥ 
           �Ä�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�¤�¸�„�µ�¦�‹�Î�µ�œ�°�Š�Á�ž�È�œ�ž�¦�³�„�´�œ���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�˜�o�°�Š�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¨�´�„�“�µ�œ�„�µ�¦�‹�Î�µ�œ�°�Š
�¤�µ�‹�µ�„�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�—�o�ª�¥���®�µ�„�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�¤�n�¤�¸�®�¨�´�„�“�µ�œ
�Á�•�n�œ�ª�n�µ�œ�¸�Ê���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•� �́Š�‡� �́•�„�µ�¦�˜�o�°�Š�Â�‹�o�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�°�Š�Å�ž�¥� �́Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�š�³�Á�•�¸�¥�œ�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r
�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�‹�—�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�Å�ª�o �Ä�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�Î�µ�œ�°�Š���Â�¨�³�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�­�µ�¤�µ�¦�™
�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�˜�µ�¤�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�°�Š�Å�—�o�Á�­�¤�º�°�œ�„�´�•�Á�ž�È�œ�Á�‹�o�µ�…�°�Š�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�°�Š�Á�°�Š���Ä�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�‹�Î�µ�œ�°�Š
�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Å�¤�n�¥�°�¤�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�Ã�—�¥�­�¤�´�‡�¦�Ä�‹���®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•� �́Š�‡�´�•�„�µ�¦
�˜�o�°�Š�Å�ž�¢�o �°�Š�«�µ�¨�Â�…�ª�Š�Ä�®�o�•� �́Š�‡� �́•�˜�µ�¤�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�°�Š�š�¸�É�°�µ�¥� �́—�¤�µ�Å�—�o���Â�˜�n�®�µ�„�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�°�Š�š�¸�É�°�µ�¥� �́—�¤�µ�œ�´�Ê�œ �¥�́ �Š�Å�¤�n�™�¹�Š
�„�Î�µ�®�œ�—�•�Î�µ�¦�³���®�¦�º�°�°�¥�¼�n�£�µ�¥�Ä�˜�o�Á�Š�º�É�°�œ�Å�…�•�µ�Š�°�¥�n�µ�Š�š�¸�É�¥�´�Š�Å�¤�n�Á�„�·�—�…�¹�Ê�œ���®�¦�º�°�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�˜�µ�¤�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�°�Š�œ�´�Ê�œ
�Á�ž�È�œ�Å�ž�Å�—�o�¥�µ�„���®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�¤�¸�­�·�š�›�·�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�°�º�É�œ�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Å�—�o�Á�Š�·�œ�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê���Á�•�n�œ��
�„�µ�¦�‹�Î�µ�®�œ�n�µ�¥�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�°�Š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���� 
          ข.  สิทธิเรียกร้องให้ส่งมอบส่ิงของ 
           �ª�·�›�¸�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�Ä�®�o�Ä�•�o�ª�·�›�¸�Á�—�¸�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ��
�Â�¨�³�Á�¤�º�É�°�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Å�—�o�¦�´�•�¤�°�•�­�·�É�Š�…�°�Š�‹�µ�„�•�»�‡�‡�¨�£�µ�¥�œ�°�„�Â�¨�o�ª�œ�Î�µ�Å�ž�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—
�Á�•�n�œ�Á�—�¸�¥�ª�„�´�•�…�°�Š�š�¸�É�Å�—�o�¤�µ�Ã�—�¥�„�µ�¦�¥�¹�— 
          ค.  การอายดัสิทธิจาํนาํ (Pfandungspfandrecht)  
           �„�¦�–�¸�š�¸�É�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�¤�¸�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š �Ž�¹�É�Š�̈ �¼�„�®�œ�̧�Ê
�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o�œ�Î�µ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�¤�µ�ª�µ�Š�Á�ž�È�œ�ž�¦�³�„�´�œ�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê���„�µ�¦�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ
�š�¸�É�œ�Î�µ�¤�µ�ª�µ�Š�Á�ž�È �œ�ž�¦�³�„�´�œ�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê �¥�n�°�¤�‡�¦�°�•�‡�¨�»�¤�™�¹�Š�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�Á�®�œ�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�™�¼�„�¥�¹�—�—�o�ª�¥��
�Ã�—�¥�…�°�•�Á�…�˜�…�°�Š�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�‡�¦�°�•�‡�¨�»�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�Î�µ�œ�Î�µ�š�´�Ê�Š�®�¤�—���¦�ª�¤�™�¹�Š�„�µ�¦�œ�Î�µ�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�Î�µ�œ�Î�µ
�°�°�„�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�—�o�ª�¥���Ã�—�¥�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�š�Î�µ�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �¤�¸�‡�ª�µ�¤�•�°�•
�—�o�ª�¥�„�‘�®�¤�µ�¥ �Â�¨�³�¤�¸�­�·�š�›�·�Á�®�œ�º�°�„�ª�n�µ�•�»�‡�‡�¨�£�µ�¥�œ�°�„�Ä�œ�„�µ�¦�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�„�´�•�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�™�¼�„�¥�¹�— 
           �­�Î�µ�®�¦�´�•�¨�Î�µ�—�´�•�Â�®�n�Š�•�»�¦�·�¤�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�¦�´�•�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê
�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �…�¹�Ê�œ�°�¥�¼�n�„�´�•�¨�Î�µ�—�´�•�„�n�°�œ�®�¨�´�Š�…�°�Š�„�µ�¦�Á�…�o�µ�Á�ž�È�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Á�®�œ�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�™�¼�„�‹�Î�µ�œ�Î�µ
�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�¤�¸�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�˜�µ�¤�­�´�•�•�µ �®�¦�º�°�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ
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�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥ �¥�n�°�¤�¤�¸�­�™�µ�œ�³�Á�š�n�µ�Á�š�¸�¥�¤�„�´�•�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�‹�µ�„�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ��
�—�´�Š�œ�´�Ê�œ �­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�š�¸�É�¤�¸�°�¥�¼�n�„�n�°�œ �¥�n�°�¤�¤�¸�•�»�¦�·�¤�­�·�š�›�·�Á�®�œ�º�°�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�š�¸�É�Á�„�·�—�…�¹�Ê�œ�Ä�®�¤�n���°�œ�¹�É�Š���­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�š�¸�É�Á�„�·�—�…�¹�Ê�œ�Ä�®�¤�n
�‹�³�¤�¸�•�»�¦�·�¤�­�·�š�›�·�Á�®�œ�º�°�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�š�¸�É�¤�¸�°�¥�¼�n�„�n�°�œ�Å�—�o���„�È� �̃n�°�Á�¤�º�É�°�¤�¸�…�o�°�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�œ�­�´�•�•�µ�¦�³�•�»�•�´�—�Á�‹�œ 
          �„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ �‹�³�®�¤�—�­�·�Ê�œ�Å�ž�Á�¤�º�É�°�¤�¸�„�µ�¦�™�°�œ�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ
�Á�®�œ�º�°�˜�´�ª�š�¦�´�¡�¥�r �š�¸�É�™�¼�„�‹�Î�µ�œ�Î�µ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���®�¦�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�™�¼�„�‹�Î�µ�œ�Î�µ�™�¼�„�™�°�œ�‹�Î�µ�œ�Î�µ�Ã�—�¥�Á�®�˜�»�°�º�É�œ�Ç���Á�•�n�œ���•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�­�µ�¤
�¤�̧ �­�·�š�›�·�Á�®�œ�º�°�„�ª�n�µ �°�œ�¹�É�Š���Ä�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�¤�¸�„�µ�¦�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�¡�¦�o�°�¤�„�´�•�„�µ�¦�°�µ�¥�´�—�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�Á�®�œ�º�°�˜�´�ª�š�¦�´�¡�¥�r
�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���„�µ�¦�Á�¡�·�„�™�°�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�™�¼�„�‹�Î�µ�œ�Î�µ�Ã�—�¥�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦ �®�¦�º�°�«�µ�¨�¤�·�Å�—�o�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�š�Î�µ�Ä�®�o
�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�Á�®�œ�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�™�¼�„�¥�¹�—�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�­�·�Ê�œ�Ÿ�¨�•�´�Š�‡�´�•���Â�˜�n�„�µ�¦�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�‹�Î�µ�œ�Î�µ�‹�³�­�·�Ê�œ�Ÿ�¨�•� �́Š�‡�´�•
�Á�¤�º�É�°�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�‡�º�œ�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�™�¼�„�‹�Î�µ�œ�Î�µ�Ä�®�o�Â�„�n�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���®�¦�º�°�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ
�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�™�¼�„�‹�Î�µ�œ�Î�µ�°�¥�¼�n�Ä�œ�‡�ª�µ�¤�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ã�—�¥�Å�¤�n�¤�¸�®�¤�µ�¥
�¥�¹�—�°�µ�¥�´�—�•�œ�š�¦�´�¡�¥�r�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���Â�˜�n�˜�o�°�Š�¤�·�Ä�•�n�„�¦�–�¸�š�¸�É�®�¤�µ�¥�¥�¹�—�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�®�¨�»�—�¨�°�„�°�°�„�Ã�—�¥�ž�¦�µ�«�‹�µ�„
�‡�ª�µ�¤�¦�¼�o�Á�®�È�œ�®�¦�º�°�‡�ª�µ�¤�¥�·�œ�¥�°�¤�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•� �́Š�‡� �́•�„�µ�¦�Ã�—�¥�Å�¤�n�•�°�•�—�o�ª�¥�„�‘�®�¤�µ�¥ 
 �� 4.2.2  การขายทอดตลาด (Verwertung)   

        �„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�— �Á�ž�È�œ�„�µ�¦�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�…�´�Ê�œ�š�¸�É�­�°�Š�…�°�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š��
�Á�¤�º�É�°�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�¤�n�°�µ�‹�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�Å�—�o�Ä�œ�‡�ª�µ�¤�Á�ž�È�œ�‹�¦�·�Š���Ã�—�¥�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸
�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦����Vollstreckungsbehorde�����˜�o�°�Š�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�Á�ž�È�œ�¨�µ�¥�¨�´�„�¬�–�r�°�´�„�¬�¦ �Ä�®�o�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•
�„�µ�¦�œ�Î�µ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�¥�¹�—�¤�µ�Å�ž�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—���¥�„�Á�ª�o�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�¥�¹�—�¤�µ�Á�ž�È�œ�˜�´�ª�Á�Š�·�œ�Ä�®�o�®�´�„�Á�Š�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª
�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�Â�„�n�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�• �š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�µ�¤�‹�Î�µ�œ�ª�œ�š�¸�É�Á�ž�È �œ�®�œ�¸�Ê�„�´�œ�°�¥�¼�n�����¤�µ�˜�¦�µ���Z�a�^���Â�®�n�Š
�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦�����Â�˜�n�Ä�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�˜�o�°�Š�¤�¸�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�­�µ�¤�µ�¦�™�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�…�µ�¥
�š�°�—�˜�¨�µ�—�Å�—�o�£�µ�¥�®�¨�´�Š�‹�µ�„�„�µ�¦�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�¤�µ�Â�¨�o�ª�Å�¤�n�œ�o�°�¥�„�ª�n�µ�®�œ�¹�É�Š�­�´�ž�—�µ�®�r���Á�ª�o�œ�Â�˜�n�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�‹�³�Â�­�—�Š�‡�ª�µ�¤�¥�·�œ�¥�°�¤�Ä�®�o�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—���Å�—�o�„�n�°�œ�®�œ�o�µ�œ�´�Ê�œ���°�œ�¹�É�Š���®�µ�„�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�¤�n�Ä�®�o�‡�ª�µ�¤�¥�·�œ�¥�°�¤�Ä�œ�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�°�µ�‹�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�…�µ�¥
�š�°�—�˜�¨�µ�—�Ã�—�¥�ž�¦�µ�«�‹�µ�„�‡�ª�µ�¤�¥�·�œ�¥�°�¤�Å�—�o �Á�¤�º�É�°�ž�¦�µ�„�’�Á�®�˜�»�Â�®�n�Š�‡�ª�µ�¤�•�°�•�—�o�ª�¥�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Á�ž�È�œ�¡�·�Á�«�¬��
�Á�•�n�œ���„�µ�¦�Á�„�È�•�¦�´�„�¬�µ�š�¦�´�¡�¥�r�Á�ž�È �œ�Á�ª�¨�µ�œ�µ�œ �‹�³�š�Î�µ�Ä�®�o�š�¦�´�¡�¥�r�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Á�­�º�É�°�¤�¦�µ�‡�µ �®�¦�º�°�¤�¸�‡�n�µ�Ä�•�o�‹�n�µ�¥�­�¼�Š�Ä�œ
�„�µ�¦�Á�„�È�•�¦�´�„�¬�µ���®�¦�º�°�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�Ä�œ�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �‹�³�š�Î�µ�Ä�®�o�Å�—�o�¦�´�•�Ÿ�¨�„�Î�µ�Å�¦�¤�µ�„�…�¹�Ê�œ�����¤�µ�˜�¦�µ���Z�a�`��
�ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦������   
 
 

���� �ª�¦�œ�µ�¦�̧ ���­�·�Š�Ã�˜�� �¦�µ�¥�Š�µ�œ�„�µ�¦�«�¹�„�¬�µ�ª�·�‹�´�¥�Œ�•�´�•�­�¤�•�¼�¦�–�r���Á�¦�º�É�°�Š��การบังคับทางปกครองในระบบกฎหมายเยอรมัน, 
�®�œ�o�µ���Z�]��- �[�[ 

                                                           



123 

 4.3���„�µ�¦�°�»�š�›�¦�–�r�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ������
      �‡�Î�µ�­�́�É�Š�¥�¹�— �®�¦�º�°�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�…�°�Š�Ÿ�¼�o�š�¸�É�˜�„�°�¥�¼�n�£�µ�¥�Ä�˜�o�•�´�Š�‡�´�•�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š 
�Á�ž�È �œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�­�µ�¤�µ�¦�™�°�»�š�›�¦�–�r�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š�Å�—�o���­�n�ª�œ�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ����Mahnung�����Ä�®�o�Ÿ�¼�o�š�¸�É�˜�„�°�¥�¼�n
�£�µ�¥�Ä�˜�o�•�´�Š�‡�´�•�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�„�¦�³�š�Î�µ�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�Å�¤�n�Ä�•�n�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�Á�ž�È�œ�Á�¡�¸�¥�Š
�„�µ�¦�Á�˜�º�°�œ�ª�n�µ�‹�³�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�µ�¤�š�¸�É�Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�Â�‹�o�Š�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�Â�¨�o�ª�Á�š�n�µ�œ�´�Ê�œ���Å�¤�n�Å�—�o
�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�„�Î�µ�®�œ�—�®�¨�´�„�Á�„�–�”�r�…�¹�Ê�œ�Ä�®�¤�n �Â�˜�n�°�¥�n�µ�Š�Ä�—���Ã�—�¥�¤�µ�˜�¦�µ���]���Â�®�n�Š�¦�´�“�•�´�•�•�´�˜�·�ª�n�µ�—�o�ª�¥�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•
�Ä�œ�•�´�Ê�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�®�n�Š�­�®�¡�´�œ�›�r���‡���«���Y�a�]�[����VwVG�����Å�—�o�•�´�•�•�´�˜�·�Ä�®�o�„�µ�¦�Ä�•�o�­�· �š�›�·�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š
�Á�ž�È�œ�Å�ž�˜�µ�¤�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Å�ª�o�Ä�œ�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦����Abgabenordung) 
  �°�¥�n�µ�Š�Å�¦�„�È�˜�µ�¤���ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦ �„�È�Å�¤�n�Å�—�o�•�´�•�•�´�˜�·�®�¨�´�„�Á�„�–�”�r�Â�¨�³�ª�·�›�¸�„�µ�¦�Ä�œ�Á�¦�º�É�°�Š�„�µ�¦�Ä�•�o
�­�·�š�›�·�°�»�š�›�¦�–�r�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�Ä�œ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�ª�o�Ã�—�¥�Á�Œ�¡�µ�³���„�¦�–�¸�‹�¹�Š�˜�o�°�Š�Á�ž�È�œ�Å�ž�˜�µ�¤�®�¨�´�„
�š�́�É�ª�Å�ž�…�°�Š�„�µ�¦�¢�o �°�Š�‡�—�¸�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�n�µ�—�o�ª�¥�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�‡�ª�µ�¤�ž�„�‡�¦�°�Š�Ä�œ�•�´�Ê�œ�«�µ�¨����VwGO)74 
 
 

74 �¨�µ�ª� �́¨�¥�r���®�°�œ�¡�¦�´�˜�œ�r���Â�¨�³�‡�–�³, รายงานการศึกษาฉบับสมบูรณ์ โครงการ การศึกษา แก้ไขปัญหา และ

อุปสรรคในการใช้มาตรการบังคับทางปกครอง, �„�¦�»�Š�Á�š�¡�²: �Z�]�]�Z, �®�œ�o�µ���\�a 

                                                           



 
 

บทที ่4 

การวเิคราะห์ปัญหาเกีย่วกบัการบังคบัชําระภาษีอากรค้าง 

ตามประมวลรัษฎากร 

 

  

 ตามท่ีกล่าวไวแ้ลว้ว่า เม่ือพน้กาํหนดชาํระเงินตามใบแจง้การคา้งชาํระภาษีอากร (บ.ช.35) 

หรือหนังสือแจง้การประเมินภาษีอากร หากผูค้า้งภาษีอากรยงัไม่นาํเงินมาชาํระ ให้เจา้พนักงาน

จดัทาํหนงัสือเตือนใหน้าํเงินไปชาํระโดยเร็ว ทั้งน้ี ตอ้งใหเ้วลาผูค้า้งภาษีอากรนาํเงินมาชาํระ ภายใน 

15 วนั นบัแต่วนัไดรั้บหนงัสือเตือน หากผูค้า้งภาษีอากรไม่นาํเงินมาชาํระใหค้รบถว้นหรือขอผอ่นชาํระ 

เจา้พนกังานมีอาํนาจยึด หรืออายดั และขายทอดตลาดทรัพยสิ์นของผูค้า้งภาษีอากร เพื่อนาํเงินไป

ชาํระภาษีอากรคา้งโดยไม่ตอ้งฟ้องคดีต่อศาล 

 การยึด หรืออายดั และขายทอดตลาดทรัพยสิ์น ถือเป็นการบงัคบัชาํระภาษีอากรคา้ง 

และมีผลกระทบกระเทือนต่อสิทธิเสรีภาพและทรัพย์สินของผู ้ค้างภาษีอากร มีลักษณะเป็น

มาตรการบงัคบัทางปกครอง จึงตอ้งคาํนึงถึงความชอบด้วยกฎหมายว่าด้วยวิธีปฏิบติัราชการ

ทางปกครอง และตอ้งมีความชดัเจน รวมทั้ง ตอ้งมีประสิทธิภาพในการบงัคบัชาํระภาษีอากรคา้ง

อนัเป็นรายไดส้าํคญัของรัฐดว้ย  

 จากการศึกษาระเบียบกรมสรรพากรท่ีเก่ียวขอ้งกบัการบงัคบัชาํระภาษีอากรคา้ง การใช้

มาตรการบงัคบัทางปกครอง ตามพระราชบญัญติัวิธีปฏิบติัราชการทางปกครอง พ.ศ.2539 การบงัคบัคดี 

ตามกฎหมายวิธีพิจารณาความแพ่ง แผนปฏิบติัราชการกรมสรรพากรเก่ียวกบัการบริหารหน้ีภาษีอากร 

การบงัคบัชาํระภาษีอากรคา้งของประเทศสหรัฐอเมริกา และการบงัคบัทางปกครองตามประมวล

รัษฎากรของสหพนัธ์สาธารณรัฐเยอรมนี ทาํให้สามารถวิเคราะห์ประเด็นปัญหาเก่ียวกบัการบงัคบั

ชาํระภาษีอากรคา้ง และนาํเสนอตามลาํดบั ดงัน้ี  

 1)  ปัญหาการใชอ้าํนาจยดึ หรืออายดัทรัพยสิ์นของผูค้า้งภาษีอากรเกินกวา่ความจาํเป็น 

      (1)  การอายดัสิทธิเรียกร้องในสัญญาจา้งของผูค้า้งภาษีอากรหลายสัญญา 

      (2)  การยดึท่ีดิน หรือการอายดัท่ีดิน และสิทธิเรียกร้องในบญัชีเงินฝากธนาคารของ           

ผูค้า้งภาษีอากรเกินกวา่ภาษีอากรคา้ง 

 2)  ปัญหาเก่ียวกบัระยะเวลาการยึด หรืออายดั และขายทอดตลาดทรัพยสิ์นของผูค้า้ง

ภาษีอากร 
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บรรณานุกรม  
 
นครินทร์  เมฆไตรรัตน์ และคณะ (2547) สารานุกรมการปกครองท้องถิ่นไทย หมวดที ่1 ลําดับที่ 1 

เร่ือง การกระจายอํานาจกับการปกครองตนเองในระดับท้องถิ่น กรุงเทพมหานคร 
ธรรมดา เพรส  

_________. (2546) รายงานการวิจัยฉบับสมบูรณ์ เร่ือง ทิศทางการปกครองส่วนท้องถิ่นของไทย
และต่างประเทศเปรียบเทียบ กรุงเทพมหานคร สํานักงานคณะกรรมการกฤษฎีกา  

ประยูร  กาญจนดุล (2538) คําบรรยายกฎหมายปกครอง กรุงเทพมหานคร สํานักพิมพ์จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัย  

_________. (2523) คําบรรยายกฎหมายปกครอง กรุงเทพ สํานักพิมพ์จฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลัย  
สมคิด  เลิศไพฑูรย์ (2547) สารานุกรมการปกครองท้องถิ่นไทย หมวดที ่2 โครงสร้างภายนอก ลําดับ

ที่ 1 เร่ือง รัฐธรรมนูญกับการปกครองส่วนท้องถิ่น กรุงเทพมหานคร ธรรมดาเพลส  
_________ (2539) รวมกฎหมายปกครองท้องถิ่น กรุงเทพมหานคร นิติธรรม  
_________. (2549) กฎหมายการปกครองท้องถิ่น กรุงเทพมหานคร สํานักพิมพ์คณะรัฐมนตรีและ

ราชกิจจานุเบกษา 
_________. (2543) การปกครองท้องถิ่น ประเทศฝร่ังเศส กรุงเทพมหานคร พิมพ์อักษร 
_________. (2539) รวมบทความกฎหมายการปกครองท้องถิ่น กรุงเทพมหานคร นิติธรรม 
ชูศักด์ิ  เที่ยงตรง (2518) การบริหารการปกครองท้องถิ่นไทย โรงพิมพ์ มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์  
_________. (2520) การบริหารการปกครองท้องถิ่นเปรียบเทียบ กรุงเทพมหานคร  โรงพิมพ์

มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ 
อนุชา  ฮุนสวัสดิกุล และวุฒิสาร ตันไชย และธีรพรรณ  ใจมั่น (2548) บทสรุปสําหรับผูบ้ริหาร เร่ือง 

การศึกษารูปแบบและวิธีการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่น กรุงเทพมหานคร 
เอ.พี. กราฟิค ดีไซน์และการพิมพ์  

บรรเจิด  สิงคะเนติ (2544) หลักกฎหมายเก่ียวกับการควบคุมฝ่ายปกครอง กรุงเทพมหานคร วิญญูชน  
วิรัช  วิรัชนิภาวรรณ (2545) การบริหารเมืองหลวงและการบริหารท้องถิ่นสหรัฐอเมริกา อังกฤษ 

ฝร่ังเศส ญี่ปุ่นและไทย กรุงเทพมหานคร โฟร์เฟซ  
พรศักด์ิ  ผ่องแผ้ว และคณะ (2524) กระบวนการเปลี่ยนแปลงให้เป็นสมยัใหม่ทางการเมืองของญี่ปุ่น 

กรุงเทพมหานคร สํานักพิมพ์อักษรเจริญทศัน์  
นันทวัฒน์  บรมานันท์ (2544) การปกครองท้องถิ่นฝรั่งเศส กรุงเทพมหานคร สถาบันนโยบายศึกษา  
_________ (2544) การปกครองท้องถิ่นฝรั่งเศส กรุงเทพมหานคร สุขมุและบุตร  
นิยม  รฐัอมฤต และพรชัย  เทพปัญญา และคณะ (2522) การปกครองท้องถิ่นเปรียบเทียบว่าด้วย

การปกครองประเทศ : อังกฤษ สหรฐัอเมริกา ญี่ปุ่น ฝร่ังเศส สหภาพสาธารณรัฐโซเวียต
สังคมนิยม กรุงเทพมหานคร โรงพิมพ์มหาวิทยาลัยรามคาํแหง  

โกวิทย์  พวงงาม (2552) การปกครองท้องถิ่นไทย กรุงเทพมหานคร วิญญูชน  
ปรัชญา  เวสารัชช์ (2543) การปกครองท้องถิ่นประเทศอังกฤษ กรุงเทพมหานคร พิมพ์อักษร  
_________ (2542) การปกครองท้องถิ่นของประเทศญี่ปุ่น กรุงเทพมหานคร สํานักงาน ก.พ. 
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หยุด  แสงอุทัย (2516) คําอธิบายธรรมนูญการปกครองราชอาณาจักรไทย พ.ศ.2515 แสวงสุทธิการ
พิมพ์ กรุงเทพมหานคร 

หลวงประดิษฐ์มนูธรรม ปาฐกถาเร่ือง พระราชบัญญัติระเบียบราชการบริหารแห่งราชอาณาจักรสยาม 
: พุทธศักราช 2476 ความรู้เกี่ยวกับกฎหมายปกครอง (พ.ศ.2479) 

สุรสิทธ์ิ  วชิรขจร “การกํากับดูแลและตรวจสอบการบริหารงานองค์กรปกครองส่วนท้องถิ่นโดย
หน่วยงานภาครัฐและประชาชน” วารสารพัฒนาสังคม   

เอกสารประกอบการสัมมนา “Japan – Thailand Regional Administration Seminar” ระหว่าง
วันที่ 17 – 18 กรกฎาคม 2545 

วิรัตน์  จันทรพรกิจ (2545) “อํานาจหน้าที่ของนายอําเภอในการกํากับดูแลองค์กรปกครองส่วน
ท้องถิ่น : ศึกษาเฉพาะกรณีองค์การบริหารส่วนตําบล” วิทยานิพนธ์ปริญญานิติศาสตร
มหาบัณฑิต มหาวิทยาลัยรามคําแหง  
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�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�‹�´�—�š�Î�µ�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ �Ä�®�o�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�Å�ž�•�Î�µ�¦�³�Ã�—�¥�Á�¦�È�ª���š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê �˜�o�°�Š�Ä�®�o�Á�ª�¨�µ�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ
�¤�µ�•�Î�µ�¦�³ �£�µ�¥�Ä�œ���Y�]���ª�´�œ���œ�´�•�Â�˜�n�ª�´�œ�Å�—�o�¦�´�•�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ���Â�¨�³�£�µ�¥�Ä�œ�„�Î�µ�®�œ�—�Á�ª�¨�µ���[�X���ª� �́œ �œ�́ �•�Â�̃�n�ª�́ �œ
�¡�o�œ�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�˜�µ�¤�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ �®�µ�„�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ���Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�¤�n�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�Ä�®�o�‡�¦�•�™�o�ª�œ
�®�¦�º�°�…�°�Ÿ�n�°�œ�•�Î�µ�¦�³���Ä�®�o�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�Á�­�œ�°�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹ �Á�¡�º�É�°�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�· �œ���—�´�Š�œ�´�Ê�œ��
�„�Î�µ�®�œ�—�Á�ª�¨�µ�„�µ�¦�¥�¹�—�Â�¨�³�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Ä�œ�š�µ�Š�ž�’�·�•�´�˜�·�…�°�Š�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �‹�¹�Š�Á�¦�·�É�¤�̃ �o�œ �Á�¤�º�É�°�¤�¸�„�µ�¦�­�n�Š
�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�ž�¥� �́Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���®�¦�º�°�¤�¸�„�µ�¦�˜�´�Ê�Š�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�Ä�•�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³
�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�����•���•���[�]�����Â�¨�³�¤�¸�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ�Â�¨�o�ª���Â�˜�n�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�¤�n�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�Å�ž�•�Î�µ�¦�³�Ä�®�o�Á�­�¦�È�‹�­�·�Ê�œ  
  �Á�¤�º�É�°�Ä�•�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�����•���•�����������Å�¤�n�Ä�•�n�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o
�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ �„�µ�¦�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���‹�¹�Š�Á�ž�È �œ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š
�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�Å�¤�n�Å�—�o�Ä�•�o�“�µ�œ�°�Î�µ�œ�µ�‹�‹�µ�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���®�¦�º�°�Á�ž�È�œ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�„�´�•�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š
�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �š�¸�É�Å�¤�n�¤�¸�£�µ�¦�³�Ÿ�¼�„�¡� �́œ�˜�o�°�Š�ž�’�·�•�´�˜�·�˜�µ�¤�®�œ�o�µ�š�¸�É �Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Á�ž�È�œ�Å�ž�˜�µ�¤�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�˜�n�°�¥�n�µ�Š�Ä�— 
�°�¸�„�š�´�Ê�Š �®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ�Ä�®�o�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Å�ž�•�Î�µ�¦�³�„�n�°�œ�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���Á�ž�È�œ�Á�¡�¸�¥�Š
�®�œ�´�Š�­�º�°�š�ª�Š�™�µ�¤ �Ä�®�o�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�ž�„�˜�· �—�´�Š�Á�•�n�œ �®�œ�¸�Ê�š�´�É�ª�Å�ž �™�º�°�Å�¤�n�Å�—�o�ª�n�µ�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ
�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�®�¦�º �°�‡�Î�µ�­�´�É�Š�Ä�®�o�Á�­�¸ �¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �°�´�œ�¤�¸�¨�´�„�¬�–�³�Á�ž�È �œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���—�´�Š�œ�´�Ê�œ���Ä�œ�„�¦�–�¸ �œ�¸�Ê 
�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Ä�œ�“�µ�œ�³�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�„�µ�¦�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���˜�o�°�Š�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�Ä�•�Â�‹�o�Š
�„�µ�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�����•���•���[�]�����Á�ž�È�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Á�¡�º�É�° �Ä�®�o�„�µ�¦�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�­�°�—�‡�¨�o�°�Š�˜�µ�¤�®�¨�´�„�Á�„�–�”�r �…�´�Ê�œ�˜�°�œ�Â�¨�³�„�¦�³�•�ª�œ�„�µ�¦�˜�µ�¤�¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·�ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š
�ž�„�‡�¦�°�Š���¡���«���Z�]�[�a�� 
  �¦�°�Š�«�µ�˜�¦�µ�‹�µ�¦�¥�r���—�¦���ª�¦�Á�‹�˜�œ�r���£�µ�‡�¸�¦�´�˜�œ�r �°�›�·�•�µ�¥�ª�n�µ “�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š” �¤�¸�­�°�Š
�‡�ª�µ�¤�®�¤�µ�¥���‡�º�°���‡�ª�µ�¤�®�¤�µ�¥�˜�µ�¤�š�¸�É�°�Š�‡�r�„�¦� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�‹�³�Å�—�o�•�´�•�•�´�˜�·�Á�ž�È �œ�„�¦�–�¸�Å�ž�Ä�œ�„�‘�„�¦�³�š�¦�ª�Š��
�ž�¦�³�„�µ�¦�®�œ�¹�É�Š���Â�¨�³�‡�ª�µ�¤�®�¤�µ�¥�Ã�—�¥�Â�š�o�°�¸�„�ž�¦�³�„�µ�¦�®�œ�¹�É�Š���Á�®�˜�»�š�¸�É�¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·�œ�¸�Ê �¤�°�•�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�®�o
� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š �­�µ�¤�µ�¦�™�„�Î�µ�®�œ�—�ª�n�µ�„�µ�¦�Ä�— �®�¦�º�°�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¨�´�„�¬�–�³�Ä�— �Á�ž�È�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�„�È�Å�—�o���„�È�Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„
�Ä�œ�•�µ�Š�„�¦�–�¸�°�µ�‹�¤�¸�…�o�°�Ã�˜�o�Á�™�¸�¥�Š�„�´�œ�Å�—�o�ª�n�µ���‡�Î�µ�­�´�É�Š�Ä�— �‡�Î�µ�­�́�É�Š�®�œ�¹�É�Š �Á�ž�È�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�®�¦�º�°�Å�¤�n���„�µ�¦�š�¸�É�°�Š�‡�r�„�¦
� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�„�Î�µ�®�œ�—�ª�n�µ�„�µ�¦�Ä�— �Á�ž�È�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o�Á�°�Š �¥�n�°�¤�‹�³�•�n�ª�¥�…�‹�´�—�‡�ª�µ�¤�Å�¤�n�•�´�—�Á�‹�œ
�Â�œ�n�œ�°�œ �Â�¨�³�š�Î�µ�Ä�®�o�•�»�‡�‡�¨�Ÿ�¼�o�¦�´�•�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�¦�µ�•�­�·�š�›�·�®�œ�o�µ�š�¸�É�…�°�Š�˜�œ�ª�n�µ�‹�³�˜�o�°�Š�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�°�¥�n�µ�Š�Å�¦���� �Ž�¹�É�Š�¡�¦�³�¦�µ�• 
�•�´�•�•�´�˜�·�ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���¡���«���Z�]�[�a �ª�µ�Š�®�¨�´�„�Á�„�–�”�r�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�Â�¨�³�„�µ�¦�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ž�¹�É�Š�Á�„�¸�É�¥�ª�…�o�°�Š�„�´�•�ž�¦�³�Á�—�È�œ�œ�¸�Ê���­�¦�»�ž�­�µ�¦�³�­�Î�µ�‡� �́•�Å�—�o �—�´�Š�œ�¸�Ê 

���� �ª�¦�Á�‹�˜�œ�r���£�µ�‡�¸�¦�´�˜�œ�r, �ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Ä�œ�¦�³�•�•�„�‘�®�¤�µ�¥�Á�¥�°�¦�¤�´�œ, �„�¦�»�Š�Á�š�¡ �²: �ª�·�•�s�¼�•�œ, 
��������, �®�œ�o�µ���]�]   
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  3.2.1  �‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Á�ž�È�œ�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�Á�ž�È�œ�œ�·�˜�·�„�¦�¦�¤�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�…�°�Š� �n�µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š �„�È�‡�º�° �«�¼�œ�¥�r�¦�ª�¤�…�°�Š�®�¨�´�„�š�´�É�ª�Å�ž�˜�n�µ�Š�Ç���Â�¨�³�Á�ž�È�œ�°�Š�‡�r�ž�¦�³�„�°�•�¦�n�ª�¤�…�°�Š�•�¦�¦�—�µ�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�´�Ê�Š�®�¨�µ�¥�š�¸�É�¤�¸�Ÿ�¨�„�¦�³�š�•�„�¦�³�Á�š�º�°�œ�˜�n�°�­�·�š�›�·���Á�­�¦�̧ �£�µ�¡ �Â�¨�³�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�ž�¦�³�•�µ�•�œ
�Ä�œ�¨�´�„�¬�–�³�˜�n�µ�Š�Ç���„�´�œ���Ž�¹�É�Š�Ä�œ�š�µ�Š�š�§�¬�‘�¸�œ�´�Ê�œ �‹�³�¤�¸�­�µ�¦�³�­�Î�µ�‡� �́•�°�¥�¼�n���]���ž�¦�³�„�µ�¦ �‡�º�°85 
          �Y�������Á�ž�È �œ�„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�Ã�—�¥�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É  “�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É” �®�¤�µ�¥�‡�ª�µ�¤�ª�n�µ���•�»�‡�‡�¨��
�‡�–�³�•�»�‡�‡�¨���®�¦�º�°�œ�·�˜�·�•�»�‡�‡�¨���Ž�¹�É�Š�Ä�•�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�®�¦�º�°�Å�—�o�¦�´�•�¤�°�•�Ä�®�o�Ä�•�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�…�°�Š�¦�´�“�Ä�œ�„�µ�¦
�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�°�¥�n�µ�Š�®�œ�¹�É�Š�°�¥�n�µ�Š�Ä�—�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥���Å�¤�n�ª�n�µ�‹�³�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�‹�´�—�˜�´�Ê�Š�…�¹�Ê�œ�Ä�œ�¦�³�•�•�¦�µ�•�„�µ�¦���¦�´�“�ª�·�­�µ�®�„�·�‹
�®�¦�º�°�„�·�‹�„�µ�¦�°�º�É�œ�…�°�Š�¦�´�“���®�¦�º�°�Å�¤�n�„�È�˜�µ�¤  �Ž�¹�É�Š�˜�µ�¤�¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·�œ�¸�Ê�¤�¸�°�¥�¼�n���[���ž�¦�³�Á�£�š���‡�º�° �ž�¦�³�Á�£�š�Â�¦�„��
�•�»�‡�‡�¨�‡�œ�Á�—�¸�¥�ª���„�È�‡�º�° �Ÿ�¼�o�—�Î�µ�¦�Š�˜�Î�µ�Â�®�œ�n�Š�˜�n�µ�Š�Ç���Á�•�n�œ�� �Ÿ�¼�o�ª�n�µ�¦�µ�•�„�µ�¦�‹�´�Š�®�ª� �́—���œ�µ�¥�„�Á�š�«�¤�œ�˜�¦�¸ �œ�µ�¥�„�¦�´�“�¤�œ�̃ �¦�̧ ��
�ž�¦�³�Á�£�š�š�¸�É�­�°�Š���‡�–�³�•�»�‡�‡�¨���Á�•�n�œ���‡�–�³�„�¦�¦�¤�„�µ�¦�…�o�µ�¦�µ�•�„�µ�¦�¡�¨�Á�¦�º�°�œ���‡�–�³�„�¦�¦�¤�„�µ�¦�°�µ�®�µ�¦�Â�¨�³�¥�µ��
�­�£�µ�Á�š�«�•�µ�¨���­�£�µ�‹�´�Š�®�ª�´�—���Â�¨�³�ž�¦�³�Á�£�š�š�¸�É�­�µ�¤���œ�·�˜�·�•�»�‡�‡�¨ �Ž�¹�É�Š�‹�³�˜�o�°�Š�Ä�•�o�­�·�š�›�·�®�¦�º�°�®�œ�o�µ�š�¸�É�Ã�—�¥�Ÿ�n�µ�œ�š�µ�Š
�•�»�‡�‡�¨�›�¦�¦�¤�—�µ���°�µ�‹�‹�³�Á�ž�È�œ�•�»�‡�‡�¨�‡�œ�Á�—�¸�¥�ª�®�¦�º�°�‡�–�³�•�»�‡�‡�¨�„�È�Å�—�o���•�»�‡�‡�¨�š�¸�É�Ä�•�o�­�·�š�›�·�Â�¨�³�ž�’�·�•� �́˜�·�®�œ�o�µ�š�¸�É�Â�š�œ
�œ�·�˜�·�•�»�‡�‡�¨�œ�´�Ê�œ���Á�¦�¸�¥�„�ª�n�µ �Ÿ�¼�o�Â�š�œ�œ�·�˜�·�•�»�‡�‡�¨ �Ž�¹�É�Š�°�µ�‹�‹�³�Á�ž�È�œ�•�»�‡�‡�¨�‡�œ�Á�—�¸�¥�ª�� �Á�•�n�œ���Ÿ�¼�o�°�Î�µ�œ�ª�¥�„�µ�¦���®�¦�º�°�Á�ž�È�œ�‡�–�³�•�»�‡�‡�¨ 
�Á�•�n�œ���‡�–�³�„�¦�¦�¤�„�µ�¦�•�¦�·�®�µ�¦�…�°�Š�¦�´�“�ª�·�­�µ�®�„�·�‹��̃n�µ�Š�Ç���Á�ž�È�œ�˜�o�œ 
          �Z�������Á�ž�È �œ�„�µ�¦�Ä�•�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�¦�´�“ �˜�µ�¤�‡�Î�µ�œ�·�¥�µ�¤�…�°�Š�‡�Î�µ�ª�n�µ��“�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š” �œ�´�Ê�œ��
�‹�³�̃ �o�°�Š�Á�ž�È �œ��“�„�µ�¦�Ä�•�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥” �Á�¡�¦�µ�³�Ã�—�¥�®�¨�´�„�Â�¨�o�ª��“�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š” �Á�ž�È �œ�„�µ�¦�Ä�•�o
�°�Î�µ�œ�µ�‹� �n �µ�¥�Á�—�¸�¥�ª�•�´�Š�‡�´�•�Â�„�n�Á�°�„�•�œ���Ã�—�¥�š�¸�É�Á�°�„�•�œ�¤�·�Å�—�o�¥�·�œ�¥�°�¤�—�o�ª�¥���„�¦�–�¸�Ä�— �®�µ�„�Å�¤�n�Å�—�o�Á�„�·�—�‹�µ�„�„�µ�¦�Ä�•�o
�°�Î�µ�œ�µ�‹�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥���„�È�‹�³�Á�ž�È �œ�Á�¦�º�É�°�Š�°�º�É�œ �Á�•�n�œ���­�´�•�•�µ���°�´�œ�Á�ž�È �œ�„�µ�¦�˜�„�¨�Š�„�´�•�Á�°�„�•�œ���Á�ž�È �œ�˜�o�œ �­�Î�µ�®�¦�´�•��
�°�Î�µ�œ�µ�‹�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥ �®�¤�µ�¥�™�¹�Š���°�Î�µ�œ�µ�‹�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Ã�—�¥�‹�³�˜�o�°�Š�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�ž�¦�³�„�°�•�„�´�•�‡�Î�µ�œ�·�¥�µ�¤�‡�Î�µ�ª�n�µ 
�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�—�o�ª�¥���®�µ�„�Á�ž�È�œ�°�Î�µ�œ�µ�‹�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥�°�º�É�œ�„�È�Å�¤�n�Ä�•�n�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š           
          �[�������Á�ž�È �œ�„�µ�¦�„�Î�µ�®�œ�—�­�£�µ�¡�š�µ�Š�„�‘�®�¤�µ�¥ �‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�˜�o�°�Š�¤�»�n�Š�ž�¦�³�­�Š�‡�r
�„�Î�µ�®�œ�—�Ÿ�¨�š�µ�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�°�´�œ�Á�ž�È�œ�œ�·�˜�·�­�´�¤�¡�´�œ�›�r�¦�³�®�ª�n�µ�Š�•�»�‡�‡�¨�°�¥�n�µ�Š�®�œ�¹�É�Š�°�¥�n�µ�Š�Ä�—�…�¹�Ê�œ���‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�Å�¤�n�ª�n�µ�¤�»�n�Š�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Ä�œ �š�µ�Š�Ä�—���®�µ�„�„�¦�³�š�•�­�·�š�›�·�®�œ�o�µ�š�¸�É�…�°�Š�•�»�‡�‡�¨�Ã�—�¥�•�»�‡�‡�¨ �‹�³�Å�—�o�¦�´�•�„�µ�¦�™�º�°�ž�’�·�•�´�˜�·�‹�µ�„
�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�˜�µ�¤�Á�œ�º�Ê�°�®�µ�š�¸�É�ž�¦�µ�„�’�Ä�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�œ�´�Ê�œ�Â�¨�o�ª���™�º�°�ª�n�µ�Á�…�o�µ�…�n�µ�¥�„�µ�¦�Á�ž�È�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o 
          �\�������Á�„�·�—�Ÿ�¨�Á�Œ�¡�µ�³�„�¦�–�¸ �‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�‹�³�˜�o�°�Š�„�¦�³�š�Î�µ�Ã�—�¥�¤�»�n�Š�„�Î�µ�®�œ�—�­�£�µ�¡
�š�µ�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�š�¸�É�Á�ž�È�œ�°�¥�¼�n�Ä�œ�„�¦�–�¸�®�œ�¹�É�Š�Ã�—�¥�Á�Œ�¡�µ�³���‡�»�–�­�¤�•�´�˜�·�…�o�°�œ�¸�Ê �š�Î�µ�Ä�®�o�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�˜�„�˜�n�µ�Š�Å�ž
�‹�µ�„��“�„�‘” �Á�¡�¦�µ�³�„�‘�‹�³�¤�¸�Ÿ�¨�Ä�•�o�•�´�Š�‡�´�•�Á�ž�È �œ�„�µ�¦�š�´�É�ª�Å�ž���°�´�œ�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�ª�µ�Š�®�¨�´�„�Å�ª�o���Â�˜�n�¥� �́Š�Å�¤�n�Ä�•�o�„�´�•�„�¦�–�¸�Ä�—
�„�¦�–�¸�®�œ�¹�É�Š�Ã�—�¥�˜�¦�Š      

85 �•�µ�•�•�´�¥���Â�­�ª�Š�«�´�„�—�·�Í, �‡�Î�µ�°�›�·�•�µ�¥�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�n�µ�—�o�ª�¥�ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š, �®�œ�o�µ���[�_   
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         ���]�������¤�¸�Ÿ�¨�£�µ�¥�œ�°�„�Ã�—�¥�˜�¦�Š �•�š�œ�·�¥�µ�¤�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�ª�n�µ�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�­�¦�o�µ�Š
�œ�·�˜�·�­�´�¤�¡� �́œ�›�r�¦�³�®�ª�n�µ�Š�•�»�‡�‡�¨���Â�­�—�Š�ª�n�µ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�‹�³�˜�o�°�Š�Á�„�·�—�Ÿ�¨�š�µ�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�…�¹�Ê�œ�Â�¨�o�ª���Ž�¹�É�Š�Á�š�n�µ�„�´�•
�¤�¸�Ÿ�¨�˜�n�°�£�µ�¥�œ�°�„�Ã�—�¥�˜�¦�Š�„�´�•�Ÿ�¼�o�°�¥�¼�n�Ä�œ�•�´�Š�‡�´�•�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Â�˜�n�™�o�µ�¥�´�Š�¤�¸�Ÿ�¨�ž�¦�µ�„�’�°�¥�¼�n�£�µ�¥�Ä�œ
�Á�ž�È �œ�Á�¡�¸�¥�Š�Â�˜�n�„�µ�¦�Á�˜�¦�¸�¥�¤�„�µ�¦ �®�¦�º�°�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�Á�¡�º�É�°�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Â�¨�³�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�Å�—�o�¡�·�‹�µ�¦�–�µ
�‹�³�Á�ž�¨�¸�É�¥�œ�Â�ž�¨�Š�Á�•�n�œ�Ä�—�„�È�Å�—�o���™�º�°�ª�n�µ�Å�¤�n�Á�ž�È�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š         
  3.2.2  �¦�¼�ž�Â�•�•�Â�¨�³�Á�®�˜�»�Ÿ�¨�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š 
       �‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�š�Î�µ�Á�ž�È�œ�®�œ�´�Š�­�º�° �°�¥�n�µ�Š�œ�o�°�¥�˜�o�°�Š�¦�³�•�»�ª� �́œ���Á�—�º�°�œ �Â�̈ �³�ž�̧ �š�̧ �É�š�Î�µ
�‡�Î�µ�­�´�É�Š���•�º�É�° �Â�¨�³�˜�Î�µ�Â�®�œ�n�Š�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�Ÿ�¼�o�š�Î�µ�‡�Î�µ�­�´�É�Š���¡�¦�o�°�¤�š�´�Ê�Š�¤�¸�¨�µ�¥�¤�º�°�•�º�É�°�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�Ÿ�¼�o�š�Î�µ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�œ�´�Ê�œ86 
�Â�¨�³�˜�o�°�Š�‹�´�—�Ä�®�o�¤�¸�Á�®�˜�»�Ÿ�¨�Å�ª�o�—�o�ª�¥���°�¥�n�µ�Š�œ�o�°�¥�˜�o�°�Š�ž�¦�³�„�°�•�—�o�ª�¥ �…�o�°�Á�š�È�‹�‹�¦�·�Š�°�´�œ�Á�ž�È�œ�­�µ�¦�³�­�Î�µ�‡�´�• �…�o�°�„�‘�®�¤�µ�¥
�š�¸�É�°�o�µ�Š�°�·�Š �…�o�°�¡�·�‹�µ�¦�–�µ �Â�¨�³�…�o�°�­�œ�´�•�­�œ�»�œ�Ä�œ�„�µ�¦�Ä�•�o�—�»�¨�¡�·�œ�·�‹ �Â�˜�n�¤�¸�„�¦�–�¸�š�¸�É�Å�¤�n�˜�o�°�Š�‹� �́—�Ä�®�o�¤�¸�Á�®�˜�»�Ÿ�¨ �—�´�Š�œ�¸�Ê 
         �Y��  �Á�ž�È�œ�„�¦�–�̧�š�¸�É�¤�¸�Ÿ�¨�˜�¦�Š�˜�µ�¤�‡�Î�µ�…�° �Â�¨�³�Å�¤�n�„�¦�³�š�•�­�·�š�›�·�Â�¨�³�®�œ�o�µ�š�¸�É�…�°�Š�•�»�‡�‡�¨�°�º�É�œ 
         �Z���� �Á�®�˜�»�Ÿ�¨�œ�´�Ê�œ�Á�ž�È�œ�š�¸�É�¦�¼�o�„�´�œ�°�¥�¼�n�Â�¨�o�ª �Ã�—�¥�Å�¤�n�‹�Î�µ�˜�o�°�Š�¦�³�•�»�°�¸�„ 
         �[���� �Á�ž�È�œ�„�¦�–�¸�š�¸�É�˜�o�°�Š�¦�´�„�¬�µ�Å�ª�o�Á�ž�È�œ�‡�ª�µ�¤�¨�´�• �˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ ���� 
         �\���� �Á�ž�È �œ�„�µ�¦�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�—�o�ª�¥�ª�µ�‹�µ �®�¦�º�°�Á�ž�È�œ�„�¦�–�¸�Á�¦�n�Š�—�n�ª�œ �Â�˜�n�˜�o�°�Š
�Ä�®�o�Á�®�˜�»�Ÿ�¨�Á�ž�È�œ�¨�µ�¥�¨�´�„�¬�–�r�°� �́„�¬�¦�Ä�œ�Á�ª�¨�µ�°� �́œ�‡�ª�¦ �®�µ�„�Ÿ�¼�o�°�¥�¼�n�Ä�œ�•� �́Š�‡� �́•�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�œ�´�Ê�œ�¦�o�°�Š�…�°87 
       �«�µ�˜�¦�µ�‹�µ�¦�¥�r�•�´�¥�ª�´�•�œ�r���ª�Š�«�r�ª�´�•�œ�«�µ�œ�˜�r���Å�—�o�Ä�®�o�‡�Î�µ�°�›�·�•�µ�¥�ª�n�µ �„�µ�¦�¦�¼�o�Á�®�˜�»�Ÿ�¨�…�°�Š
�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �š�Î�µ�Ä�®�o�‡�¼�n�„�¦�–�¸�­�µ�¤�µ�¦�™�Ä�•�o�­�·�š�›�·�°�»�š�›�¦�–�r�®�¦�º�°�œ�Î�µ�‡�—�¸�…�¹�Ê�œ�­�¼�n�„�µ�¦�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�…�°�Š�°�Š�‡�r�„�¦
�ª�·�œ�·�‹�Œ�´�¥�‡�—�¸�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�—�o�°�¥�n�µ�Š�¤�¸�ž�¦�³�­�·�š�›�·�£�µ�¡�¤�µ�„�…�¹�Ê�œ �Á�¡�¦�µ�³�š�¦�µ�•�™�¹�Š�Á�®�˜�»�Â�š�o�‹�¦�·�Š�ª�n�µ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�…�¹�Ê�œ �Á�¡�¦�µ�³�Á�®�˜�»�Ä�— �Â�¨�³�Á�®�˜�»�œ�´�Ê�œ �™�¼�„�˜�o�°�Š�Á�®�¤�µ�³�­�¤�®�¦�º�°�Å�¤�n���Â�¨�³�…�´�—�„�´�•�…�o�°�Á�š�È�‹�‹�¦�·�Š�®�¦�º�°
�…�o�°�„�‘�®�¤�µ�¥�°�¥�n�µ�Š�Å�¦���¤�µ�˜�¦�µ���[�_ �Â�®�n�Š�¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·�ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���¡���«���Z�]�[�a���‹�¹�Š�Å�—�o
�•� �́Š�‡�´�•�Ä�®�o�Â�­�—�Š�Á�®�˜�»�Ÿ�¨�Å�ª�o�Ä�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�Á�ž�È�œ�®�œ�´�Š�­�º�°�—�o�ª�¥88 
  3.2.3  �…�´�Ê�œ�˜�°�œ �Â�¨�³�ª�·�›�¸�„�µ�¦�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �„�¦�–�¸�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�¦�´�•
�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ 
       �¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·�ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���¡���«���Z�]�[�a���¤�µ�˜�¦�µ���]�_���Å�—�o�„�Î�µ�®�œ�—
�™�¹�Š�…�´�Ê�œ�˜�°�œ �Â�¨�³�ª�·�›�¸�„�µ�¦�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ã�—�¥�ª�µ�Š�®�¨�´�„�ª�n�µ���Á�¤�º�É�°�™�¹�Š�„�Î�µ�®�œ�—�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�Â�¨�o�ª��
�Ÿ�¼�o�¦�́�•�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Å�¤�n�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�Ä�®�o�™�¼�„�˜�o�°�Š�‡�¦�•�™�o�ª�œ���Å�¤�n�ª�n�µ�‹�³�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�Á�¡�·�„�Á�Œ�¥�Å�¤�n�•�Î�µ�¦�³�®�¦�º�°�•�Î�µ�¦�³�•�o�µ�Š
�Â�˜�n�Å�¤�n�‡�¦�•�™�o�ª�œ�™�¼�„�˜�o�°�Š���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�‹�³�˜�o�°�Š�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦ �—�´�Š�œ�¸�Ê 

86  �¤�µ�˜�¦�µ���[�^���Â�®�n�Š�¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·�ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���¡���«���Z�]�[�a 
87 �¤�µ�˜�¦�µ���[�_���Â�®�n�Š�¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·�ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���¡���«���Z�]�[�a 
88 �•�µ�•�•�´�¥���Â�­�ª�Š�«�´�„�—�·�Í���‡�Î�µ�°�›�·�•�µ�¥�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�n�µ�—�o�ª�¥�ª�·�›�¸�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �®�œ�o�µ���Y�]�^ 
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          �Y�������°�°�„�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�¦�´�•�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ �„��̈n�µ�ª�‡�º�° �Ä�®�o�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É
� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�¤�¸�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�œ�´�Ê�œ �•�Î�µ�¦�³�£�µ�¥�Ä�œ�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—���Ã�—�¥�‹�³�˜�o�°�Š�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ
�Ä�®�o�­�°�—�‡�¨�o�°�Š�Â�¨�³�Á�®�¤�µ�³�­�¤�„�´�•�Á�¦�º�É�°�Š �Â�¨�³�‹�Î�µ�œ�ª�œ�Á�Š�·�œ�š�¸�É�˜�o�°�Š�•�Î�µ�¦�³�—�o�ª�¥ �Â�˜�n�˜�o�°�Š�Å�¤�n�œ�o�°�¥�„�ª�n�µ�Á�‹�È�—�ª� �́œ��
�Ž�¹�É�Š�®�µ�„�¤�¸�„�µ�¦�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�‡�¦�•�™�o�ª�œ�™�¼�„�˜�o�°�Š���¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�„�È�Á�ž�È�œ�°�´�œ�­�·�Ê�œ�­�»�—���‡�Î�µ�Á�˜�º�°�œ
�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Å�¤�n�™�º�°�Á�ž�È�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Á�¡�¦�µ�³�Å�¤�n�¤�¸�„�µ�¦�„�Î�µ�®�œ�—�„�‘�Á�„�–�”�r�š�¸�É�„�¦�³�š�•�˜�n�°�­�·�š�›�·�…�¹�Ê�œ�Ä�®�¤�n 
          �Z�������„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º �°�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�— �„�¦�–�¸�Å�¤�n�¤�¸�„�µ�¦�ž�’�·�•�´�˜�·
�˜�µ�¤�‡�Î�µ�Á�˜�º�°�œ���Á�•�n�œ �Á�¡�·�„�Á�Œ�¥�Å�¤�n�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�®�¦�º�°�•�Î�µ�¦�³�Å�¤�n�™�¼�„�˜�o�°�Š�‡�¦�•�™�o�ª�œ�‡�¦�´�Ê�Š�Â�¦�„ �®�¦�º�°�‡�¦�´�Ê�Š�š�¸�É�­�°�Š �„�È�˜�µ�¤��
�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�°�µ�‹�Ä�•�o�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ã�—�¥�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—��
�Á�¡�º�É�°�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�Ä�®�o�‡�¦�•�™�o�ª�œ���­�n�ª�œ�ª�·�›�¸�„�µ�¦�¥�¹�—���„�µ�¦�°�µ�¥� �́— �Â�¨�³�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�— �Ä�®�o�œ�Î�µ�ž�¦�³�¤�ª�¨�„�‘�®�¤�µ�¥
�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�‡�ª�µ�¤�Â�¡�n�Š�¤�µ�Ä�•�o�•� �́Š�‡� �́•�Ã�—�¥�°�œ�»�Ã�¨�¤�� 
    �Ÿ�¼�o�«�¹�„�¬�µ�Á�®�È�œ�ª�n�µ �‡�ª�¦�ž�¦�´�•�ž�¦�»�Š�Â�„�o�Å�…�•�š�•�´�•�•�´�˜�·�˜�µ�¤�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦
�Ä�®�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ �°�°�„�‡�Î�µ�­�́�É�Š�„�¦�–�¸�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�š�¸�É�¥�º�É�œ�Â�•�•�Â�­�—�Š�¦�µ�¥�„�µ�¦�£�µ�¬�¸ �Â�˜�n�Å�¤�n�•�Î�µ�¦�³�®�¦�º�°�•�Î�µ�¦�³
�Å�¤�n�‡�¦�•�™�o�ª�œ�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�˜�µ�¤�Ä�•�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�����•���•���[�]�����Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Ä�•�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸
�°�µ�„�¦�����•���•���[�]�����Á�ž�È�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ã�—�¥�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�¤�¸�¦�¼�ž�Â�•�•�Â�¨�³�‹�´�—�Ä�®�o�¤�¸�Á�®�˜�»�Ÿ�¨�°�´�œ�ž�¦�³�„�°�•�—�o�ª�¥ 
�…�o�°�Á�š�È�‹�‹�¦�·�Š�°�́ �œ�Á�ž�È�œ�­�µ�¦�³�­�Î�µ�‡�́ �• �…�o�°�„�‘�®�¤�µ�¥�š�¸�É�°�o�µ�Š�°�·�Š���…�o�°�¡�·�‹�µ�¦�–�µ �Â�¨�³�…�o�°�­�œ�´�•�­�œ�»�œ�Ä�œ�„�µ�¦�Ä�•�o�—�»�¨�¡�·�œ�·�‹ 
�°�¥�n�µ�Š�Å�¦�„�È�—�¸���°�µ�‹�Å�¤�n�˜�o�°�Š�‹� �́—�Ä�®�o�¤�¸�Á�®�˜�»�Ÿ�¨�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Å�ª�o�„�È�Å�—�o���Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �¥�n�°�¤�š�¦�µ�•�Á�®�˜�»�Ÿ�¨�Ä�œ�„�µ�¦�¥�º�É�œ
�Â�•�•�Â�­�—�Š�¦�µ�¥�„�µ�¦�£�µ�¬�¸�Â�¨�³�˜�o�°�Š�•�Î�µ�¦�³�œ�´�Ê�œ�°�¥�¼�n�Â�¨�o�ª �š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê���˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���[�^���Â�¨�³�¤�µ�˜�¦�µ���[�_���Â�®�n�Š�¡�¦�³�¦�µ�•�•�´�•�•�´�˜�·
�ª�·�›�¸�ž�’�·�•� �́˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���¡���«���Z�]�[�a  
 

4�����ž�´�•�®�µ�„�µ�¦�œ�Î�µ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�š�µ�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�°�º�É�œ�¤�µ�Ä�•�o�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š��
  
 �˜�µ�¤�…�o�°�¤�¼�¨�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �Ä�œ�ž�¸ �Š�•�ž�¦�³�¤�µ�–���¡���«������50 �¤�¸�‹�Î�µ�œ�ª�œ���^�a���^�Y�Z���^�` �¨�o�µ�œ�•�µ�š���Â�¨�³
�Á�¡�·�É�¤�…�¹�Ê�œ�š�»�„�ž�̧ �‹�œ�™�¹�Š�ž�¸ �Š�•�ž�¦�³�¤�µ�–���¡���«���Z�]�^�X���…�o�°�¤�¼�¨���–���ª� �́œ�š�¸�É���Y���˜�»�¨�µ�‡�¤���Z�]�]�a���¤�¸�‹�Î�µ�œ�ª�œ���Z�X�Z,�X�`�X���]�Z �¨�o�µ�œ�•�µ�š 
�Á�¡�·�É�¤�…�¹�Ê�œ���Y�[�Z���\�^�_���`�\���¨�o�µ�œ�•�µ�š���‡�·�—�Á�ž�È�œ�¦�o�°�¥�¨�³���Y�a�X���Z�a���…�°�Š�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�ž�¸ �Š�•�ž�¦�³�¤�µ�–���¡���«���Z�]�]�X �Â�¨�³
�¤�¸�Â�œ�ª�Ã�œ�o�¤�ª�n�µ�®�œ�¸�Ê�‹�³�Á�¡�·�É�¤�­�¼�Š�…�¹�Ê�œ�š�»�„�ž�¸ �°�¥�n�µ�Š�˜�n�°�Á�œ�º�É�°�Š���‹�¹�Š�¤�¸�‡�ª�µ�¤�‹�Î�µ�Á�ž�È�œ�°�¥�n�µ�Š�¥�·�É�Š�Ä�œ�„�µ�¦�Á�¦�n�Š�¦�´�—�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š
�Ä�®�o�Á�ž�È�œ�Å�ž�˜�µ�¤�Â�Ÿ�œ�ž�’�·�•�´�˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�„�µ�¦�•�¦�·�®�µ�¦�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�…�°�Š�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦���Â�¨�³�¦�·�Á�¦�·�É�¤�‡�·�—�‡�o�œ
�œ�Î�µ�ª�·�›�¸�„�µ�¦�­�º�•�®�µ�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ �Ã�—�¥�°�µ�«�´�¥�Ã�°�„�µ�­�˜�µ�¤�Â�Ÿ�œ�¥�»�š�›�«�µ�­�˜�¦�r�„�µ�¦�¡� �́•�œ�µ�Ã�‡�¦�Š�­�¦�o�µ�Š�¡�º�Ê�œ�“�µ�œ�¦�³�•�•
�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�Â�•�•�°�·�Á�¨�È�„�š�¦�°�œ�·�„�­�r�Â�®�n�Š�•�µ�˜�·����National e-Payment Master Plan�����…�°�Š�ž�¦�³�Á�š�«�Å�š�¥��
�¦�ª�¤�š�´�Ê�Š �„�µ�¦�œ�Î�µ�ª�·�›�¸�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�…�°�Š�ž�¦�³�Á�š�«�­�®�¦�´�“�°�Á�¤�¦�·�„�µ���Ž�¹�É�Š�Á�ž�È�œ�ž�¦�³�Á�š�«�š�¸�É�¤�¸�„�µ�¦�¡� �́•�œ�µ
�„�‘�®�¤�µ�¥�£�µ�¬�¸�„�o�µ�ª�®�œ�o�µ���Â�¨�³�­�®�¡� �́œ�›�r�­�µ�›�µ�¦�–�¦�´�“�Á�¥�°�¦�¤�œ�¸�š�¸�É�ž�¦�³�Á�š�«�Å�š�¥�Å�—�o�œ�Î�µ�Â�œ�ª�‡�·�—�¤�µ�Á�ž�È�œ�˜�o�œ�Â�•�•
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�Ä�œ�„�µ�¦�¦�n�µ�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�·�›�¸�ž�’�·�•� �́˜�·�¦�µ�•�„�µ�¦�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �¡���«���Z�]�[�a���¤�µ�Ä�•�o�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Å�—�o�¦�´�•�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�Ã�—�¥�Á�¦�È�ª�Â�¨�³
�•�¦�¦�¨�»�Ÿ�¨�˜�µ�¤�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r 
�� 4.1���„�µ�¦�Á�¦�n�Š�¦�´�—�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Á�¡�º�É�°�¦�°�Š�¦�´�•�Â�Ÿ�œ�¥�»�š�›�«�µ�­�˜�¦�r���1�D�W�L�R�Q�D�O���H-�3�D�\�P�H�Q�W���0�D�V�W�H�U���3�O�D�Q��
  �˜�µ�¤�Â�Ÿ�œ�¥�»�š�›�«�µ�­�˜�¦�r�„�µ�¦�¡�´�•�œ�µ�Ã�‡�¦�Š�­�¦�o�µ�Š�¡�º�Ê�œ�“�µ�œ�¦�³�•�•�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�Â�•�•
�°�·�Á�¨�È�„�š�¦�°�œ�·�„�­�r�Â�®�n�Š�•�µ�˜�·����National e-Payment Master Plan�����¤�¸�‹�»�—�¤�»�n�Š�®�¤�µ�¥�Á�¡�º�É�°�¡�´�•�œ�µ�¦�³�•�•�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ
�š�µ�Š�°�·�Á�¨�È�„�š�¦�°�œ�·�„�­�r�°�¥�n�µ�Š�¥�´�É�Š�¥�º�œ �Â�¨�³�„�n�°�Ä�®�o�Á�„�·�—�¦�³�•�•�£�µ�¬�¸�Â�¨�³�Á�°�„�­�µ�¦�›�»�¦�„�¦�¦�¤�°�·�Á�¨�È�„�š�¦�°�œ�·�„�­�r���š�Î�µ�Ä�®�o
�…�o�°�¤�¼�¨�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�‡�n�µ�­�·�œ�‡�o�µ�Â�¨�³�•�¦�·�„�µ�¦���…�o�°�¤�¼�¨�Ä�œ�¦�³�•�•�Ä�•�„�Î�µ�„�´�•�£�µ�¬�¸�°�·�Á�¨�È�„�š�¦�°�œ�·�„�­�r ��e-Tax invoice�� 
�Â�¨�³�Ä�•�¦�´�•�°�·�Á�¨�È�„�š�¦�°�œ�·�„�­�r ��e-Receipt�� �Â�¨�³�¦�³�•�•�œ�Î�µ�­�n�Š�£�µ�¬�¸�®�´�„���–���š�¸�É�‹�n�µ�¥����e-Withholding Tax�� �¤�µ�‹�µ�„
�Â�®�¨�n�Š�£�µ�¥�œ�°�„���Á�•�n�œ���›�œ�µ�‡�µ�¦���­�™�µ�•� �́œ�„�µ�¦�Á�Š�·�œ���Ÿ�¼�o�ž�¦�³�„�°�•�„�µ�¦���Á�ž�È�œ�˜�o�œ���‹�³�™�¼�„�œ�Î�µ�­�n�Š�¤�µ�¥� �́Š�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦
�Ä�œ�¦�¼�ž�Â�•�•�°�·�Á�¨�È�„�š�¦�°�œ�·�„�­�r�‹�Î�µ�œ�ª�œ�¤�µ�„ �Â�¨�³�¦�ª�—�Á�¦�È�ª �‹�¹�Š�™�º�°�Á�ž�È�œ�Ã�°�„�µ�­�‡�·�—�‡�o�œ�ª�·�›�¸�„�µ�¦�Ä�®�¤�n�Ç���Á�¡�º�É�°�¡�´�•�œ�µ
�Â�œ�ª�š�µ�Š�„�µ�¦�Á�¦�n�Š�¦�´�—�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š �—�´�Š�œ�¸�Ê 
  ���������� �„�µ�¦�˜�·�—�˜�µ�¤�˜�´�ª�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���­�º�•�®�µ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���˜�¦�ª�‹�­�°�•�…�o�°�¤�¼�¨�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š
�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Ä�œ�„�µ�¦�š�Î�µ�›�»�¦�„�¦�¦�¤�š�µ�Š�„�µ�¦�Á�Š�·�œ���Á�¡�º�É�°�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ 
          �Y���� �„�¦�–�¸�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�‡�n�µ�­�·�œ�‡�o�µ�Â�¨�³�•�¦�·�„�µ�¦���š�Î�µ�Ä�®�o�š�¦�µ�•�…�o�°�¤�¼�¨
�„�µ�¦�ž�¦�³�„�°�•�„�·�‹�„�µ�¦�Â�¨�³�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�—�o�¦�´�• 
          �Z��  �„�¦�–�¸�¤�¸�…�o�°�¤�¼�¨�£�µ�¬�¸�¤�¼�¨�‡�n�µ�Á�¡�·�É�¤����VAT�� �…�o�°�¤�¼�¨�£�µ�¬�¸�®�´�„���–���š�¸�É�‹�n�µ�¥����WHT�� �…�o�°�¤�¼�¨
�Á�¨�…�ž�¦�³�‹�Î�µ�˜�´�ª �Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ ��Tax ID�� �Â�¨�³�Á�¨�…�ž�¦�³�‹�Î�µ�˜�´�ª�Ÿ�¼�o�‹�—�š�³�Á�•�¸�¥�œ�£�µ�¬�¸�¤�¼�¨�‡�n�µ�Á�¡�·�É�¤����VAT ID�� �š�Î�µ�Ä�®�o�š�¦�µ�•
�…�o�°�¤�¼� �̈„�µ�¦�ž�¦�³�„�°�•�„�·�‹�„�µ�¦���Â�¨�³�š�¦�µ�•�Â�®�¨�n�Š�¦�µ�¥�Å�—�o�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�š�¸�É�‹�³�Å�—�o�¦�´�•�‹�µ�„�Ÿ�¼�o�®�´�„�£�µ�¬�¸���–��
�š�¸�É�‹�n�µ�¥ ���‡�¼�n�­�´�•�•�µ������ 
          �[��  �„�¦�–�̧�…�o�°�¤�¼�¨�Á�¨�…�š�¸�É�•�´�•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�›�œ�µ�‡�µ�¦���š�Î�µ�Ä�®�o�š�¦�µ�•�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �Á�¡�º�É�°�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦
�°�µ�¥� �́—�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�Ä�œ�•� �́•�•�¸�Á�Š�·�œ� �µ�„�›�œ�µ�‡�µ�¦ 
      ���������� �‹�´�—�š�Î�µ�¦�³�•�•�Á�•�º�É�°�¤�Ã�¥�Š�…�o�°�¤�¼�¨�„�µ�¦�¦�´�•�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�Ÿ�n�µ�œ�•�´�˜�¦�°�·�Á�¨�È�„�š�¦�°�œ�·�„�­�r�‹�µ�„
�Á�‡�¦�º�É�°�Š��Electronic Data Capture ��EDC�� �…�°�Š�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�¦�µ�•�„�µ�¦�„�´�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �Á�¡�º�É�°�˜�¦�ª�‹�­�°�•
�„�µ�¦�š�Î�µ�›�»�¦�„�¦�¦�¤�š�µ�Š�„�µ�¦�Á�Š�·�œ�Â�¨�³�­�º�•�®�µ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�—�o�¦�ª�—�Á�¦�È�ª�…�¹�Ê�œ���Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É�Á�¦�n�Š�¦�´�—
�­�µ�¤�µ�¦�™�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�—�o�¤�¸�ž�¦�³�­�·�š�›�·�£�µ�¡�¥�·�É�Š�…�¹�Ê�œ���Á�•�n�œ 
          �Y�������®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�—�·�œ �„�¦�–�¸�¤�¸�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�‡�n�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤�„�µ�¦�Ã�°�œ�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r
�Ÿ�n�µ�œ�•�´�˜�¦�°�·�Á�¨�È�„�š�¦�°�œ�·�„�­�r���Ž�¹�É �Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Á�ž�È �œ�Ÿ�¼�o�¦�´�•�Ã�°�œ���š�Î�µ�Ä�®�o�š�¦�µ�•�„�µ�¦�™�º�°�„�¦�¦�¤�­�· �š�›�·�Í�Ä�œ
�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r 
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          �Z�������®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�…�œ�­�n�Š �„�¦�–�¸�¤�¸�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�‡�n�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤���‡�n�µ�£�µ�¬�¸�¦�™�ž�¦�³�‹�Î�µ�ž�¸
�Ÿ�n�µ�œ�•� �́˜�¦�°�·�Á�¨�È�„�š�¦�°�œ�·�„�­�r���š�Î�µ�Ä�®�o�š�¦�µ�•�„�µ�¦�™�º�°�‡�¦�°�Š�¥�µ�œ�¡�µ�®�œ�³�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ 
          �[�������„�¦�¤�Ã�¦�Š�Š�µ�œ�°�»�˜�­�µ�®�„�¦�¦�¤ ���­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�Á�‡�¦�º�É�°�Š�‹�´�„�¦�„�¨�µ�Š�� �Ž�¹�É�Š�„�Î�µ�®�œ�— 
�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�…�°�Š�Á�‡�¦�º�É�°�Š�‹�´�„�¦�Á�š�n�µ�œ�´�Ê�œ �š�¸�É�¤�¸�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�‹�—�š�³�Á�•�¸�¥�œ�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�Á�‡�¦�º�É�°�Š�‹�´�„�¦���„�¦�–�¸�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦
�•�Î�µ�¦�³�‡�n�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤�„�µ�¦�‹�—�š�³�Á�•�¸�¥�œ���š�Î�µ�Ä�®�o�š�¦�µ�•�„�µ�¦�™�º�°�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í���Â�¨�³�š�¦�µ�•�¤�¼�¨�‡�n�µ�…�°�Š�Á�‡�¦�º�É�°�Š�‹�´�„�¦
�˜�µ�¤�°� �́˜�¦�µ�‡�n�µ�›�¦�¦�¤�Á�œ�¸�¥�¤����  
 4.2���„�µ�¦�œ�Î�µ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�…�°�Š�ž�¦�³�Á�š�«�­�®�¦�´�“�°�Á�¤�¦�·�„�µ�¤�µ�Ä�•�o�•�´�Š�‡�´�•��
��  �˜�µ�¤�®�¨�´�„�„�µ�¦�•�´�Š�‡� �́•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�…�°�Š�ž�¦�³�Á�š�«�­�®�¦�´�“�°�Á�¤�¦�·�„�µ���Á�¤�º�É�°�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ
�­�¦�¦�¡�µ�„�¦���š�Î�µ�„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�Â�¨�³�¤�¸�®�œ�´�Š�­�º�°�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸ �£�µ�¥�Ä�œ��30 �ª� �́œ���œ�´�•�Â�˜�n�ª� �́œ�š�¸�É�Å�—�o�¦�´�•
�®�œ�´�Š�­�º�°�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �®�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�¤�n�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�Â�¨�³�Å�¤�n�Å�—�o�Ä�•�o�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�°�»�š�›�¦�–�r���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ
�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�³�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�Â�¨�³�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�°�¸�„�‡�¦�´�Ê�Š���Ã�—�¥�¤�¸�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ��
���)�R�U�P���������F���$�V�V�H�V�V�P�H�Q�W���&�H�U�W�L�I�L�F�D�W�H�����£�µ�¥�Ä�œ��60 �ª�´�œ �œ�´�•�Â�˜�n�ª�´�œ�š�¸�É�ž�¦�³�Á�¤�·�œ���Á�¡�º�É�°�Â�‹�o�Š�Ä�®�o�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸
�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�£�µ�¬�¸�Â�¨�³�Á�•�¸�Ê�¥�ž�¦�´�•�Ä�®�o�‡�¦�•�™�o�ª�œ �®�µ�„�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Å�¤�n�•�Î�µ�¦�³ �Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�‹�³�˜�o�°�Š�Á�…�o�µ�­�¼�n�„�¦�³�•�ª�œ�„�µ�¦
�‹�´�—�Á�„�È�•�£�µ�¬�¸�����&�R�O�O�H�F�W�L�R�Q���$�F�W�L�Y�L�W�\�����Ž�¹�É�Š�„�¦�³�•�ª�œ�„�µ�¦�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Å�—�o�Ä�®�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦
�Ä�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���¥�¹�— �°�µ�¥� �́—���Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê���˜�o�°�Š�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ 
�„�n�°�œ�„�µ�¦�¥�¹�—���°�µ�¥� �́—���Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�� 
  �„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�����/�L�H�Q�� �Á�ž�È �œ�ª�·�›�¸�„�µ�¦�ž�o �°�Š�„�´�œ�„�µ�¦�¥�´�„�¥�o�µ�¥�™�n�µ�¥�Á�š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ
�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �Á�¡�º�É�°�®�¨�¸�„�Á�¨�¸�É�¥�Š�„�µ�¦�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �Á�ž�È �œ�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š
�Á�®�œ�º�°�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ �¦�ª�¤�š�´�Ê�Š�­�·�š�›�·�Á�®�œ�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�´�Ê�Š�ž�ª�Š�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸ �š�´�Ê�Š�š�¸�É�Á�ž�È�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�Ä�œ�…�–�³�™�¼�„
�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�£�µ�¬�¸�Â�¨�³�š�´�Ê�Š�š�¸�É�Å�—�o�¤�µ�£�µ�¥�®�¨�´�Š �Ž�¹�É�Š�Å�¤�n�¤�¸�Ÿ�¨�Ä�®�o�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�®�¦�º�°�„�µ�¦�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š
�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�¤�µ�°�¥�¼�n�„�´�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �Ã�—�¥�®�¨�´�Š�‹�µ�„�š�¸�É�¤�¸�„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�­�¦�¦�¡�µ�„�¦
�‹�³�š�Î�µ�„�µ�¦�•�°�„�„�¨�n�µ�ª�Á�ž�È�œ�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�„�n�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�š�¦�µ�• �£�µ�¥�Ä�œ  5 �ª� �́œ�š�Î�µ�„�µ�¦ �®�¨�´�Š�‹�µ�„�Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š��
�Â�¨�³�¤�¸�…�o�°�‡�ª�µ�¤�š�¸�É�Á�…�o�µ�Ä�‹�Š�n�µ�¥�Â�¨�³�Å�¤�n�¤�¸�„�µ�¦�Ä�•�o�«�´�¡�š�r�Á�Œ�¡�µ�³ �¡�¦�o�°�¤�š�´�Ê�Š�¦�³�•�»�‹�Î�µ�œ�ª�œ�Á�Š�·�œ�š�¸�É�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³���„�µ�¦�Â�‹�o�Š�­�·�š�›�·
�š�¸�É�‹�³�Å�—�o�¦�´�•�„�µ�¦�¦�´�•�¢�´�Š�Ä�œ�„�Î�µ�®�œ�—�Á�ª�¨�µ��30 �ª�́ �œ �œ�´�•�Â�˜�n�­�·�Ê�œ�­�»�—�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ��5 �ª� �́œ�š�Î�µ�„�µ�¦ �š�¸�É�Å�—�o�¤�¸�„�µ�¦�•�°�„�„�¨�n�µ�ª 
�„�µ�¦�Â�‹�o�Š�­�·�š�›�·�Ä�œ�„�µ�¦�°�»�š�›�¦�–�r �¦�ª�¤�š�´�Ê�Š�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�°�»�š�›�¦�–�r�Â�„�n�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���Â�¨�³�ª�·�›�¸�„�µ�¦�Á�¡�º�É�°�„�µ�¦�ž�¨�—�­�·�š�›�·
�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�Á�®�œ�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ 
  �„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�…�°�Š�ž�¦�³�Á�š�«�Å�š�¥ �Å�¤�n�Å�—�o�„�Î�µ�®�œ�—�„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ
�Å�ª�o�„�n�°�œ�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—���°�µ�¥� �́—���Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �Á�¤�º�É�°�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�Å�—�o�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�Â�¨�³
�­�n�Š�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�Ä�®�o�Â�„�n�Ÿ�¼�o�˜�o�°�Š�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸���˜�o�°�Š�Ä�®�o�Á�ª�¨�µ�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�¤�µ�•�Î�µ�¦�³ �£�µ�¥�Ä�œ���[�X���ª� �́œ �œ�´�•�Â�˜�n
�ª�́ �œ�¦�´�•�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ���®�¦�º�°�„�¦�–�¸�Ÿ�¼�o�˜�o�°�Š�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�š�¸�É�¥�º�É�œ�Â�•�•�Â�­�—�Š�¦�µ�¥�„�µ�¦�£�µ�¬�¸�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�˜�œ�Á�°�Š �Â�˜�n�Å�¤�n�•�Î�µ�¦�³
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�®�¦�º�°�•�Î�µ�¦�³�Å�¤�n�‡�¦�•�™�o�ª�œ�˜�µ�¤�Ä�•�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�����•���•���[�]�����Á�¤�º�É�°�¡�o�œ�„�Î�µ�®�œ�—�Á�ª�¨�µ�Â�¨�o�ª �¥�´�Š�Å�¤�n�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ
�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�™�º�°�Á�ž�È�œ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�‹�³�‹�´�—�š�Î�µ�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ�Ä�®�o�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�Å�ž�•�Î�µ�¦�³�Ã�—�¥�Á�¦�È�ª�Â�¨�³�˜�o�°�Š�Ä�®�o
�Á�ª�¨�µ�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�¤�µ�•�Î�µ�¦�³ �£�µ�¥�Ä�œ���Y�]���ª� �́œ �œ�´�•�Â�˜�n�ª� �́œ�Å�—�o�¦�´�•�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ���Â�¨�³�£�µ�¥�Ä�œ�„�Î�µ�®�œ�—�Á�ª�¨�µ���[�X���ª� �́œ 
�œ�´�•�Â�˜�n�ª�´�œ�¡�o�œ�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�˜�µ�¤�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ�‡�¦�´�Ê�Š�Â�¦�„�Â�¨�o�ª���®�µ�„�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�¤�n�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ
�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�®�¦�º�°�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�Å�¤�n�‡�¦�•�™�o�ª�œ �®�¦�º�°�Å�¤�n�…�°�Ÿ�n�°�œ�•�Î�µ�¦�³�˜�µ�¤�¦�³�Á�•�¸�¥�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�ª�n�µ�—�o�ª�¥
�„�µ�¦�Ÿ�n�°�œ�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �¡���«���Z�]�\�]���Ä�®�o�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�­�°�•�­�ª�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�˜�µ�¤�š�¸�É�Á�®�È�œ�­�¤�‡�ª�¦��
�Á�•�n�œ���¤�¸�®�œ�´�Š�­�º�°�™�¹�Š�­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�š�¸�É�—�·�œ�°�Î�µ�Á�£�°���®�¦�º�°�­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�š�¸�É�—�·�œ�‹�´�Š�®�ª� �́—�°�´�œ�Á�ž�È�œ�£�¼�¤�·�¨�Î�µ�Á�œ�µ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸
�°�µ�„�¦�®�¦�º�°�„�¦�¤�š�¸�É�—�·�œ���Á�¡�º�É�°�…�°�š�¦�µ�•�„�µ�¦�™�º�°�‡�¦�°�Š�®�¦�º�°�™�º�°�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�Ä�œ�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ 
�Á�¤�º�É�°�š�Î�µ�„�µ�¦�­�°�•�­�ª�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�· �œ�Â�¨�o�ª �ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�¤�̧ �„�¦�¦�¤�­�· �š�›�·�Í�Ä�œ�š�¦�́ �¡�¥�r�­�· �œ�®�¦�º�°�¤�̧ �­�· �š�›�·
�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�˜�n�°�•�»�‡�‡�¨�Ä�— �Ä�®�o�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�˜�¦�ª�‹�­�°�•�ª�n�µ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�®�¦�º�°�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�œ�´�Ê�œ �Á�ž�È�œ�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í
�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‹�¦�· �Š�®�¦�º �°�Å�¤�n���Ã�—�¥�Ä�®�o�˜�¦�ª�‹�­�°�•�…�o�°�¤�¼�¨���Á�•�n�œ���Á�¨�…�ž�¦�³�‹�Î�µ�˜�´�ª�ž�¦�³�•�µ�•�œ���­�Î�µ�Á�œ�µ
�š�³�Á�•�¸�¥�œ�•�o�µ�œ�®�¨�´�„�“�µ�œ�„�µ�¦�…�°�¤�¸�Á�¨�…�ž�¦�³�‹�Î�µ�˜�´�ª�Ÿ�¼�o�Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���®�¨�´�„�“�µ�œ�„�µ�¦�…�°�‹�—�š�³�Á�•�¸�¥�œ�¡�µ�–�·�•�¥�r���®�¦�º�°
�®�¨�´�„�“�µ�œ�Á�„�¸�É�¥�ª�„�´�•�…�o�°�¤�¼�¨�Á�Œ�¡�µ�³�˜�´�ª�°�º�É�œ�Ç���„�n�°�œ �Â�¨�o�ª�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�š�Î�µ�¦�µ�¥�Š�µ�œ�Á�­�œ�°�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹
�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���Y�Z���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦ �Á�¡�º�É�°�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Â�¨�³�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸
�°�µ�„�¦���£�µ�¥�Ä�œ�„�Î�µ�®�œ�—�Á�ª�¨�µ���[�X���ª�´�œ �œ�´�•�Â�˜�n�ª�´�œ�š�¸�É�­�°�•�­�ª�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Á�­�¦�È�‹ �Ž�¹�É�Š�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ�œ�´�•�Â�˜�n�ª�´�œ�¡�o�œ
�„�Î�µ�®�œ�—�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�˜�µ�¤�®�œ�´�Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�ž�¦�³�Á�¤�·�œ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �„�µ�¦�Á�˜�º�°�œ�Ä�®�o�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Å�ž�•�Î�µ�¦�³ 
�„�µ�¦�­�°�•�­�ª�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �„�µ�¦�˜�¦�ª�‹�­�°�•�ª�n�µ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�®�¦�º�°�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�œ�´�Ê�œ �Á�ž�È�œ�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š
�£�µ�¬�̧ �°�µ�„�¦�‹�¦�·�Š�®�¦�º�°�Å�¤�n���‹�œ�™�¹�Š�„�µ�¦�…�°�°�œ�»�¤�´�˜�·�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ �˜�o�°�Š�Ä�•�o�¦�³�¥�³�Á�ª�¨�µ�°�¥�n�µ�Š�œ�o�°�¥ �a�X���ª� �́œ 
�‹�¹�Š�Á�ž�È �œ�•�n�ª�Š�Á�ª�¨�µ�š�¸�É�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�¤�¸�Ã�°�„�µ�­�¥�´�„�¥�o�µ�¥�™�n�µ�¥�Á�š�š�¦�´�¡�¥�r�­�· �œ�Â�¨�³�Å�¤�n�­�µ�¤�µ�¦�™�¥�¹�—�®�¦�º �°�°�µ�¥�´�—
�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ �Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�— �Á�¡�º�É�°�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�Å�ž�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Å�—�o  
  �Ÿ�¼�o�«�¹�„�¬�µ�Á�®�È�œ�ª�n�µ �Á�¡�º�É�°�ž�o �°�Š�„�´�œ�„�µ�¦�¥� �́„�¥�o�µ�¥�™�n�µ�¥�Á�š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���®�µ�„�¡�•
�…�o�°�¤�¼�¨�ª�n�µ �Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�¤�¸�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�Ä�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�®�¦�º�°�¤�¸�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�˜�n�°�•�»�‡�‡�¨�Ä�—���˜�´�Ê�Š�Â�˜�n�ª�´�œ�¡�o�œ
�„�Î�µ�®�œ�—�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�˜�µ�¤�®�œ�́ �Š�­�º�°�Â�‹�o�Š�„�µ�¦�ž�¦�³�Á�¤�·�œ �‡�ª�¦�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�¤�¸�„�µ�¦�…�°�°�œ�»�¤�´�˜�·�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Á�¡�º�É�°�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š
�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�œ�´�Ê�œ�Å�ª�o�„�n�°�œ���Â�˜�n�Å�¤�n�¤�¸�Ÿ�¨�Ä�®�o�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�®�¦�º�°�„�µ�¦�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�¤�µ�°�¥�¼�n
�„�´�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦���Ã�—�¥�®�¨�´�Š�‹�µ�„�š�¸�É�¤�¸�„�µ�¦�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�‹�³�Ä�®�o�Ã�°�„�µ�­�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦
�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š�Â�¨�³�Â�­�—�Š�Á�°�„�­�µ�¦�®�¨�´�„�“�µ�œ �®�¦�º�°�‹�³�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Ä�®�o�Á�­�¦�È�‹�­�·�Ê�œ �®�¦�º�°�…�°�Ÿ�n�°�œ�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸
�°�µ�„�¦�˜�µ�¤�¦�³�Á�•�¸�¥�•�…�°�Š�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �Á�¡�º�É�°�„�µ�¦�ž�¨�—�­�·�š�›�·�¥�¹�—�®�œ�n�ª�Š�Á�®�œ�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ���®�µ�„�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦
�Å�¤�n�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�‹�³�‹�´�—�š�Î�µ�®�œ�´�Š�­�º�°�Á�˜�º�°�œ�Ä�®�o�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Å�ž�•�Î�µ�¦�³ �Â�¨�³�š�Î�µ�„�µ�¦
�˜�¦�ª�‹�­�°�•�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�®�¦�º�°�­�·�š�›�·�Á�¦�¸�¥�„�¦�o�°�Š�œ�´�Ê�œ�ª�n�µ�Á�ž�È �œ�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‹�¦�·�Š�®�¦�º�°�Å�¤�n��
�Á�¡�º�É�°�œ�Î�µ�Å�ž�­�¼�n�…�´�Ê�œ�˜�°�œ�„�µ�¦�…�°�°�œ�»�¤�´�˜�·�¥�¹�— �®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�œ�´�Ê�œ�˜�n�°�Å�ž 
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 4.3���„�µ�¦�œ�Î�µ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�…�°�Š�­�®�¡�´�œ�›�r�­�µ�›�µ�¦�–�¦�´�“�Á�¥�°�¦�¤�œ�¸�¤�µ�Ä�•�o�•�´�Š�‡�´�•��
  �˜�µ�¤�®�¨�´�„�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �˜�µ�¤�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦�…�°�Š�­�®�¡�́ �œ�›�r�­�µ�›�µ�¦�–�¦�´�“
�Á�¥�°�¦�¤�œ�¸ �Á�®�È�œ�ª�n�µ���‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥�´�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�· �œ�Á�ž�È �œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Ž�¹�É�Š�„�¦�³�š�•�˜�n�°�­�·�š�›�·�Ä�œ�š�µ�Š
�„�‘�®�¤�µ�¥�Â�¡�n�Š�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š���Ã�—�¥�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š
�ž�„�‡�¦�°�Š �‹�³�˜�o�°�Š�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�Ä�®�o�Á�ž�È�œ�Å�ž�˜�µ�¤�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r�…�°�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�š�¸�É�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ
�…�°�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�¨�³�­�¤�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�…�°�Š�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�ž�¦�³�­�Š�‡�r�Ä�®�o�¤�¸�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�Ã�—�¥�®�o�µ�¤�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Á�„�·�œ�…�°�•�Á�…�˜ �Â�¨�³�„�µ�¦�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�š�¸�É�Å�¤�n�¤�¸�ª� �́˜�™�»�ž�¦�³�­�Š�‡�r���Ž�¹�É�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•� �́Š�‡�´�•
�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�­�µ�¤�µ�¦�™�Ã�˜�o�Â�¥�o�Š�‡�´�—�‡�o�µ�œ�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Å�—�o���Â�¨�³�…�°�Ä�®�o�š�»�Á�¨�µ�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š
�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�‡�ª�µ�¤�‡�»�o�¤�‡�¦�°�Š�­�·�š�›�·�…�°�Š�‡�¼�n�„�¦�–�¸ �Á�ž�È�œ�„�µ�¦�•�´�É�ª�‡�¦�µ�ª�Å�—�o  
  �Ã�—�¥�š�́�É�ª�Å�ž�„�µ�¦�¥�¹�—�Â�¨�³�°�µ�¥� �́—�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ�„�¦�³�š�Î�µ�Ã�—�¥�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦���Ž�¹�É�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É
�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�Å�—�o�¦�´�•�‡�Î�µ�­�´�É�Š�•�´�Š�‡�´�•�Ä�®�o�•�Î�µ�¦�³�Á�Š�·�œ�Á�ž�È�œ�®�œ�´�Š�­�º�°�‹�µ�„�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Â�˜�n�„�µ�¦�¥�¹�—
�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r �š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r �­�µ�¤�µ�¦�™�Á�¨�º�°�„�„�¦�³�š�Î�µ�Å�—�o���[���ª�·�›�¸���Â�¨�³�•�µ�Š�ª�·�›�¸ �®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ
�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�Å�¤�n�°�µ�‹�¥�¹�—�Å�—�o�Á�°�Š �˜�o�°�Š�¥�º�É�œ�‡�Î�µ�…�°�˜�n�°�«�µ�¨�Â�…�ª�Š�Ä�®�o�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ
�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�œ�´�Ê�œ���—�´�Š�œ�¸�Ê 
  �Y��  �„�µ�¦�¥�¹�—�¤�µ�Á�ž�È �œ�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�³�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�‹�Î�µ�œ�°�Š �®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦
�­�µ�¤�µ�¦�™�œ�Î�µ�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¥�¹�— �¤�µ�Á�ž�È�œ�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�³�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�‹�Î�µ�œ�°�Š�Å�—�o 
�Ã�—�¥�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�Â�‹�o�Š�Ä�®�o�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�•�´�œ�š�¹�„�„�µ�¦�‹�Î�µ�œ�°�Š�Å�ª�o�Ä�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�…�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�Â�˜�n�¨�³�ž�¦�³�Á�£�š
�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �‹�µ�„�œ�´�Ê�œ�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�•� �́Š�‡� �́•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �¥�n�°�¤�Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�¦�´�•�‹�Î�µ�œ�°�Š�˜�µ�¤�ž�¦�³�¤�ª�¨�„�‘�®�¤�µ�¥�Â�¡�n�Š 
   �„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�…�°�Š�ž�¦�³�Á�š�«�Å�š�¥�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���Y�Z���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨
�¦�´�¬�’�µ�„�¦���Å�—�o�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�°�›�·�•�—�¸�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹ �­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ
�…�°�Š�Ÿ�¼�o�˜�o�°�Š�¦�´�•�Ÿ�·�—���Á�­�¸�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�®�¦�º�°�œ�Î�µ�­�n�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Å�—�o�š�´�É�ª�¦�µ�•�°�µ�–�µ�‹�´�„�¦���Ã�—�¥�¤�·�˜�o�°�Š�…�°�Ä�®�o�«�µ�¨�°�°�„�®�¤�µ�¥
�¥�¹�—�®�¦�º�°�­�́�É�Š���™�º�°�Á�ž�È�œ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�¸�É�•�n�ª�¥�­�œ�´�•�­�œ�»�œ�Ä�œ�„�µ�¦�Á�¦�n�Š�¦�´�—�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�°�¥�¼�n�Â�¨�o�ª���°�¥�n�µ�Š�Å�¦�„�È�˜�µ�¤��
�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�’�µ�„�¦ �Å�¤�n�Å�—�o�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�„�µ�¦�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�¤�µ�Á�ž�È �œ
�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�³�™�¼�„�•�´�Š�‡�´�•�‹�Î�µ�œ�°�Š�Å�—�o �®�¦�º�°�Ä�®�o�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Á�ž�È �œ�Ÿ�¼�o�¦�´�•�‹�Î�µ�œ�°�Š �Â�˜�n�„�‘�®�¤�µ�¥�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o
�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�š�¦�Š�•�»�¦�·�¤�­�·�š�›�·�š�¦�Š�Å�ª�o �Ž�¹�É�Š�­�·�š�›�·�Á�®�œ�º�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Ä�œ�„�µ�¦�š�¸�É�‹�³�Å�—�o�¦�´�•�•�Î�µ�¦�³
�‡�n�µ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�š�¸�É�¥� �́Š�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�°�¥�¼�n�Ä�œ�ž�¸ �ž�´�‹�‹�»�•�´�œ �Â�¨�³�„�n�°�œ�œ�´�Ê�œ�…�¹�Ê�œ�Å�ž�°�¸�„�ž�¸�®�œ�¹�É�Š �‹�µ�„�š�¦�́ �¡�¥�r�­�·�œ�„�n�°�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�°�º�É�œ�Ç 
�Ž�¹�É�Š�Á�ž�È �œ�Á�¡�¸�¥�Š�•�»�¦�·�¤�­�·�š�›�·�­�µ�¤�´�• �Â�¨�³�¤�¸�­�·�š�›�·�Å�—�o�¦�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�‹�µ�„�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�°�¥�¼�n�Ä�œ
�¨�Î�µ�—�´�•�®�¨�´�Š�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�‹�Î�µ�œ�°�Š �Â�¨�³�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�•�»�¦�·�¤�­�·�š�›�·�¡�·�Á�«�¬�Á�®�œ�º�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�Â�¨�³�•�»�¦�·�¤�­�·�š�›�·�¡�·�Á�«�¬�Á�®�œ�º�°
�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r���š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê���˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���Z�]�[���¤�µ�˜�¦�µ���Z�]�^���¤�µ�˜�¦�µ���Z�_�_ �Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�„�‘�®�¤�µ�¥�Â�¡�n�Š�Â�¨�³
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�¡�µ�–�· �•�¥�r89 �Â�¨�³�¤�µ�˜�¦�µ���Z�`�a���¤�µ�˜�¦�µ���Z�a�X���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�‡�ª�µ�¤�Â�¡�n�Š90 �š�Î�µ�Ä�®�o
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�š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê���˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���Z�a�X���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�·�›�¸�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�‡�ª�µ�¤�Â�¡�n�Š���°�¥�n�µ�Š�Å�¦�„�È�˜�µ�¤���®�µ�„�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ
�•�´�Š�‡�´�•�‡�—�¸�…�µ�¥�Å�—�o���Y���X�X�X���X�X�X���•�µ�š���˜�o�°�Š�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�Ä�®�o�›�œ�µ�‡�µ�¦���…�����Ä�œ�“�µ�œ�³�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�‹�Î�µ�œ�°�Š�„�n�°�œ���Y���X�X�X,�X�X�X �•�µ�š 
�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�¹�Š�Å�¤�n�Å�—�o�¦�´�•�Á�Œ�¨�¸�É�¥�Á�Š�·�œ�š�¸�É�Å�—�o�‹�µ�„�„�µ�¦�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�Á�¡�º�É�°�•�Î�µ�¦�³�‡�n�µ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š 
   �Ÿ�¼�o�«�¹�„�¬�µ�Á�®�È�œ�ª�n�µ �°�›�·�•�—�¸�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�¥�¹�—�Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ
�Å�—�o�Á�°�Š �Ã�—�¥�¤�·�˜�o�°�Š�…�°�Ä�®�o�«�µ�¨�°�°�„�®�¤�µ�¥�¥�¹�—�®�¦�º�°�­�´�É�Š���‹�¹�Š�Å�¤�n�‹�Î�µ�˜�o�°�Š�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�„�µ�¦�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸
�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�¤�µ�Á�ž�È�œ�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�‹�³�™�¼�„�¢�o �°�Š�•� �́Š�‡� �́•�‹�Î�µ�œ�°�Š �®�¦�º�°�Ä�®�o�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�¦�´�•
�‹�Î�µ�œ�°�Š�Á�•�n�œ�Á�—�¸�¥�ª�„�´�•�­�®�¡�´�œ�›�r�­�µ�›�µ�¦�–�¦�´�“�Á�¥�°�¦�¤�œ�¸ �Â�˜�n�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�¤�¸�Ã�°�„�µ�­�Å�—�o�¦�´�•�•�Î�µ�¦�³�‡�n�µ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š
�Á�¡�·�É�¤�…�¹�Ê�œ �Ä�œ�„�¦�–�̧�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Å�—�o�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ 
�‡�ª�¦�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �¤�̧ �­�·�š�›�·�Å�—�o�¦�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�Á�•�n�œ�Á�—�¸�¥�ª�„�´�•�Á�‹�o�µ�®�œ�̧�Ê�‹�Î�µ�œ�°�Š �Ã�—�¥�Â�‹�o�Š�Ä�®�o
�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�•� �́œ�š�¹�„�Å�ª�o�Ä�œ�š�³�Á�•�̧�¥�œ�…�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�Â�˜�n�¨�³�ž�¦�³�Á�£�š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�� 
  �Z��  �„�µ�¦�¥�¹�—�Á�¡�º�É�°�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—���„�µ�¦�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r
�Á�¡�º�É�°�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�— �®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦�Å�¤�n�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�Å�—�o�Á�°�Š���Â�˜�n�‹�³�˜�o�°�Š�¥�º�É�œ�‡�Î�µ�…�°

    �Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�Ÿ�¼�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�˜�µ�¤�„�‘�®�¤�µ�¥�ª�n�µ�—�o�ª�¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�Ä�œ�°�´�œ�š�¸�É�‹�³�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê
�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�Á�¡�º�É�°�•�Î�µ�¦�³�‡�n�µ�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š �Ä�®�o�¤�¸�­�·�š�›�·�…�°�Á�Œ�¨�¸�É�¥�Ä�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�Å�—�o�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Å�ª�o
�„�n�°�œ�Â�¨�o�ª�Á�•�n�œ�Á�—�¸�¥�ª�„�´�•�Á�‹�o�µ�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�����˜�µ�¤�‡�ª�µ�¤�Ä�œ�ª�¦�¦�‡�®�œ�¹�É�Š �Â�˜�n�™�o�µ�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�¤�·�Å�—�o�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Å�ª�o�„�n�°�œ 
�Ä�®�o�…�°�Á�Œ�¨�¸�É�¥�Å�—�o�£�µ�¥�Ä�œ�•�´�Š�‡�´�•�…�°�Š�•�š�•�´�•�•�´�˜�·�ª�¦�¦�‡�­�°�Š������ 
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� �̃n�°�«�µ�¨�Â�…�ª�Š�Ä�®�o�°�°�„�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�Á�¡�º�É�°�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—���Ã�—�¥�«�µ�¨
�‹�³�˜�o�°�Š�­�n�Š�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Ä�®�o�¨�¼�„�®�œ�¸�Ê�Â�®�n�Š�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š�Â�¨�³�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ �Á�¡�º�É�°�•�´�œ�š�¹�„
�„�µ�¦�¥�¹�—�¨�Š�Ä�œ�š�³�Á�•�¸�¥�œ�…�°�Š�š�¦�´�¡�¥�r�Â�˜�n�¨�³�ž�¦�³�Á�£�š�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���‹�µ�„�œ�´�Ê�œ �«�µ�¨�Â�…�ª�Š�‹�³�Á�ž�È �œ�Ÿ�¼�o�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦
�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�Á�°�Š  
   �Ÿ�¼�o�«�¹�„�¬�µ�Á�®�È�œ�ª�n�µ���Ä�œ�„�¦�–�¸�œ�¸�Ê �„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���Y�Z���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨
�¦�´�¬�‘�µ�„�¦ �Å�—�o�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�°�›�·�•�—�¸�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°�°�µ�¥� �́—�Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�Å�—�o
�Ã�—�¥�¤�·�˜�o�°�Š�…�°�Ä�®�o�«�µ�¨�°�°�„�®�¤�µ�¥�¥�¹�—�®�¦�º�°�­�´�É�Š���™�º�°�Á�ž�È�œ�¤�µ�˜�¦�„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�š�¸�É�•�n�ª�¥�­�œ�´�•�­�œ�»�œ�Ä�œ�„�µ�¦�Á�¦�n�Š�¦�´�—�£�µ�¬�¸
�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�š�¸�É�¤�¸�ž�¦�³�­�·�š�›�·�£�µ�¡�„�ª�n�µ�­�®�¡� �́œ�›�r�­�µ�›�µ�¦�–�¦�´�“�Á�¥�°�¦�¤�œ�¸�°�¥�¼�n�Â�¨�o�ª  
  �[��  �„�µ�¦�¥�¹�—�¤�µ�Ä�•�o�Á�¡�º�É�°�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�…�°�Š� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š���®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�š�¸�É�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�•�´�Š�‡�´�•�„�µ�¦
�­�µ�¤�µ�¦�™�¥�º�É�œ�‡�Î�µ�…�°�Ä�®�o�«�µ�¨�Â�…�ª�Š �¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�¤�µ �Á�¡�º�É�°�Ä�•�o
�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�…�°�Š� �n �µ�¥�ž�„�‡�¦�°�Š �Â�¨�³�Â�˜�n�Š�˜�´�Ê�Š�Ÿ�¼�o�—�¼�Â�¨�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�®�œ�¹�É�Š�‡�œ �Ã�—�¥�Ä�®�o�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�„�µ�¦�‹�´�—�„�µ�¦�—�¼�Â�¨
�Â�¨�³�Ä�•�o�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¥�¹�—�¤�µ���Á�•�n�œ���…�°�Ä�®�o�«�µ�¨�Â�…�ª�Š�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š
�¥�¹�—�š�¸�É�—�·�œ�Â�ž�¨�Š�®�œ�¹�É�Š �Â�¨�³�Ä�®�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�…�°�Š�¦�´�“�­�µ�¤�µ�¦�™�œ�Î�µ�š�¸�É�—�·�œ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª�°�°�„�Ä�®�o�Á�•�n�µ �Á�¡�º�É�°�œ�Î�µ�Á�Š�·�œ
�¤�µ�•�Î�µ�¦�³�®�œ�¸�Ê�˜�µ�¤�‡�Î�µ�­�´�É�Š�š�µ�Š�ž�„�‡�¦�°�Š �Ã�—�¥�®�œ�n�ª�¥�Š�µ�œ�…�°�Š�¦�´�“�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �¤�¸�“�µ�œ�³�Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�Ä�®�o�Á�•�n�µ�˜�µ�¤�•�š�•� �́•�•�´�˜�·
�…�°�Š�„�‘�®�¤�µ�¥ 
   �„�µ�¦�•�´�Š�‡�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š�…�°�Š�ž�¦�³�Á�š�«�Å�š�¥ �Å�¤�n�Å�—�o�„�Î�µ�®�œ�—�Ä�®�o�„�µ�¦�¥�¹�—
�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�š�¸�É�¤�¸�š�³�Á�•�¸�¥�œ�®�¦�º�°�°�­�´�Š�®�µ�¦�·�¤�š�¦�´�¡�¥�r�¤�µ�Á�¡�º�É�°�Ä�•�o�ž�¦�³�Ã�¥�•�œ�r�…�°�Š�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦���Ž�¹�É�Š�Ä�œ�„�¦�–�¸�œ�¸�Ê
�Á�‡�¥�¤�¸�Â�œ�ª�˜�°�•�…�o�°�®�µ�¦�º�°�˜�µ�¤�®�œ�´�Š�­�º�°�š�¸�É���„�‡���X�`�Y�Y���„�¤���Y�Z�����\�X�\���¨�Š�ª�´�œ�š�¸�É���Z�Z���Á�¤�¬�µ�¥�œ���Z�]�\�]���Á�¦�º�É�°�Š���£�µ�¬�¸
�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š���„�¦�–�¸�„�µ�¦�…�°�Á�•�n�µ�°�µ�‡�µ�¦�š�¸�É�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�Å�ª�o�����…�o�°�®�µ�¦�º�°���­�¤�����¦�µ�¥���•�¦�·�¬�´�š���•�¨�·�­�Á�•�°�¦�r 
�°�·�œ�Á�˜�°�¦�r�„�¦�»�p�¡���‹�Î�µ�„�´�—�����­�¦�»�ž�Å�—�o�ª�n�µ���•�¦�·�¬�´�š �•�¼�„�ª�Š���‹�Î�µ�„�´�—���Å�—�o�¥�º�É�œ�‡�Î�µ�¦�o�°�Š�˜�n�°�­�Î�µ�œ�´�„�Š�µ�œ�£�µ�¬�¸�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�¡�º�Ê�œ�š�¸�É���_��
�Á�¡�º�É�°�…�°�Á�•�n�µ�°�µ�‡�µ�¦�Á�¨�…�š�¸�É���Z�[�`���_���™�œ�œ�¦�´�•�—�µ�£�·�Á�¬�„���Â�…�ª�Š�®�o�ª�¥�…�ª�µ�Š���Á�…�˜�®�o�ª�¥�…�ª�µ�Š���„�¦�»�Š�Á�š�¡�¤�®�µ�œ�‡�¦��
�Ä�œ�°� �́˜�¦�µ�Á�—�º�°�œ�¨�³���]�X���X�X�X���•�µ�š���Ž�¹�É�Š�Á�ž�È�œ�°�µ�‡�µ�¦�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦���¦�µ�¥���•�¦�·�¬�´�š���•�¨�·�­�Á�•�°�¦�r���°�·�œ�Á�˜�°�¦�r�„�¦�»�p�¡��
�‹�Î�µ�„�´�—���š�¸�É�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�­�´�É�Š�¥�¹�—�Å�ª�o���‹�µ�„�„�µ�¦�¡�·�‹�µ�¦�–�µ�Â�¨�o�ª �Á�®�È�œ�ª�n�µ �˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���Y�Z���ª�¦�¦�‡�­�°�Š��
�Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���•�´�•�•�´�˜�·�ª�n�µ��“�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�Å�—�o�¦�´�•�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�‡�o�µ�Š���Ä�®�o�°�›�·�•�—�¸ �¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹�­�´�É�Š�¥�¹�—�®�¦�º�°
�°�µ�¥�´�—�Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�· �œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�˜�o�°�Š�¦�´�•�Ÿ�·�—�Á�­�¸ �¥�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�®�¦�º �°������” �Â�¨�³�˜�µ�¤�¦�³�Á�•�¸�¥�•
�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�ª�n�µ�—�o�ª�¥�„�µ�¦�¥�¹�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦�˜�µ�¤�¤�µ�˜�¦�µ���Y�Z���Â�®�n�Š�ž�¦�³�¤�ª�¨�¦�´�¬�‘�µ�„�¦���¡���«���Z�]�[�a  
�Å�—�o�Ä�®�o�‡�ª�µ�¤�®�¤�µ�¥�…�°�Š�‡�Î�µ�ª�n�µ��“�¥�¹�—” �®�¤�µ�¥�‡�ª�µ�¤�ª�n�µ���„�µ�¦�„�¦�³�š�Î�µ�Ä�—�Ç���˜�n�°�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦��
�Á�¡�º�É�°�Ä�®�o�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�œ�´�Ê�œ �Å�—�o�Á�…�o�µ�¤�µ�°�¥�¼�n�Ä�œ�‡�ª�µ�¤�‡�ª�•�‡�»�¤�—�¼�Â�¨�®�¦�º�°�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�…�°�Š�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�®�¦�º�°�Ÿ�¼�o�š�¸�É�Å�—�o�¦�´�•
�¤�°�•�®�¤�µ�¥ �Ž�¹�É �Š�‹�µ�„�•�š�•�´�•�•�´�˜�·�…�°�Š�„�‘�®�¤�µ�¥�Â�¨�³�¦�³�Á�•�¸�¥�•�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª �Å�—�o�Ä�®�o�°�Î�µ�œ�µ�‹
�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�­�´�É�Š�¥�¹�— �®�¦�º�°�°�µ�¥� �́— �Â�¨�³�…�µ�¥�š�°�—�˜�¨�µ�—�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�…�°�Š�Ÿ�¼�o�‡�o�µ�Š�•�Î�µ�¦�³�£�µ�¬�¸�°�µ�„�¦ �Ã�—�¥�¤�·�˜�o�°�Š�Ä�®�o
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�«�µ�¨�°�°�„�®�¤�µ�¥���Á�¤�º�É�°�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�Å�—�o�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�¥�¹�—�˜�µ�¤�¦�³�Á�•�¸�¥�•�Â�¨�o�ª���š�¦�´�¡�¥�­�·�œ�š�¸�É�¥�¹�—�œ�´�Ê�œ�Å�—�o�Á�…�o�µ�¤�µ�°�¥�¼�n�Ä�œ
�‡�ª�µ�¤�‡�¦�°�•�‡�¦�°�Š�Â�¨�³�—�¼�Â�¨�…�°�Š�Á�‹�o�µ�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�š�¸�É�Å�—�o�¦�´�•�¤�°�•�®�¤�µ�¥���­�Î�µ�®�¦�´�•�Ä�œ�­�n�ª�œ�…�°�Š�„�µ�¦�œ�Î�µ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ
�š�¸�É�¥�¹�—�Å�ª�o�Ä�®�o�•�»�‡�‡�¨�°�º�É�œ�Á�•�n�µ���Å�—�o�¤�¸�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�«�µ�¨�‘�¸�„�µ�š�¸�É���_�Z�]�Z���Z�]�\�[���Ž�¹�É�Š�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�ª�n�µ��“�Ä�œ�Á�¦�º�É�°�Š�Á�•�n�µ�š�¦�´�¡�¥�r 
�Å�¤�n�¤�¸�•�š�•�´�•�•�´�˜�·�ª�n�µ �Ÿ�¼�o�Ä�®�o�Á�•�n�µ�‹�³�˜�o�°�Š�Á�ž�È�œ�Ÿ�¼�o�¤�¸�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�r�Ä�œ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�Ä�®�o�Á�•�n�µ” �Â�¨�³�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�«�µ�¨�‘�¸�„�µ
�š�¸�É �`�[���Z�]�[�Z���¡�·�¡�µ�„�¬�µ�ª�n�µ “�„�µ�¦�š�Î�µ�­�´�•�•�µ�Á�•�n�µ�¦�³�®�ª�n�µ�Š�Ÿ�¼�o�Ä�®�o�Á�•�n�µ�„�´�•�Ÿ�¼�o�Á�•�n�µ �Ã�—�¥�Å�¤�n�ž�¦�µ�„�’�ª�n�µ�Á�‹�o�µ�…�°�Š
�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�Å�—�o�¤�°�•�®�¤�µ�¥�®�¦�º�°�¥�·�œ�¥�°�¤�Ä�œ�„�µ�¦�Á�•�n�µ���‹�¹�Š�Á�ž�È�œ�„�µ�¦�Á�•�n�µ�Ã�—�¥�Å�¤�n�¤�¸�°�Î�µ�œ�µ�‹���Â�¤�o�Ÿ�¼�o�Á�•�n�µ�‹�³�­�»�‹�¦�·�˜�Â�¨�³
�Å�—�o�‹�—�š�³�Á�•�¸�¥�œ�„�µ�¦�Á�•�n�µ�˜�n�°�¡�œ�´�„�Š�µ�œ�Á�‹�o�µ�®�œ�o�µ�š�¸�É �„�È�Å�¤�n�°�µ�‹�¥�„�…�¹�Ê�œ�Á�ž�È�œ�…�o�°�˜�n�°�­�¼�o�Ÿ�¼�o�Á�ž�È�œ�Á�‹�o�µ�…�°�Š�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í�Å�—�o” 
�—�´�Š�œ�´�Ê�œ���„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦�‹�¹�Š�­�µ�¤�µ�¦�™�œ�Î�µ�š�¦�´�¡�¥�r�­�·�œ�š�¸�É�Å�—�o�¥�¹�—�Å�ª�o�Å�ž�Ä�®�o�•�»�‡�‡�¨�°�º�É�œ�Á�•�n�µ�Å�—�o �Â�˜�n�‹�³�˜�o�°�Š�Å�—�o�¦�´�•
�¤�°�•�®�¤�µ�¥�®�¦�º�°�¥�·�œ�¥�°�¤�‹�µ�„�Á�‹�o�µ�…�°�Š�„�¦�¦�¤�­�·�š�›�·�Í���š�´�Ê�Š�œ�¸�Ê���˜�µ�¤�œ�´�¥�‡�Î�µ�¡�·�¡�µ�„�¬�µ�«�µ�¨�‘�¸�„�µ�—�´�Š�„�¨�n�µ�ª���Â�˜�n�Á�œ�º�É�°�Š�‹�µ�„
�˜�µ�¤�¦�³�Á�•�¸�¥�•�„�µ�¦�•�¦�·�®�µ�¦�¦�µ�•�„�µ�¦�…�°�Š�„�¦�¤�­�¦�¦�¡�µ�„�¦ �¤�·�Å�—�o�Ä�®�o�°�Î�µ�œ�µ�‹�Ä�œ�­�n�ª�œ�œ�¸�Ê���‹�¹�Š�Å�¤�n�°�µ�‹�—�Î�µ�Á�œ�·�œ�„�µ�¦�Å�—�o 
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